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PREFACE 


RANNANIOINNANN, 


‘RITUSAMHARA’ (Cycle of Scasons) is, as 18 well 
known, aSanskrit poem generally ascribed to the great 
Kalidasa. It was my good fortune a year and half ana tn 
have come across this prince of poems. As Iread the 
description of cach season, Tfelt as if I was transported 
into the conditions of that particular season. My heart 
strings were touched. Inspired, as it were, 1 rendcred 
into Telugu Versc, a few Slokas here and there. I‘rirnds 
who read my verses, expressed that they were faithful 
renderings of the original, and urged me ఓ complete the 
work. Ldonbted if Icould 0౭ equal to the task. Bat 
as the 166108 of my friends was pressing, I continued the 
translation and finished it. 


It is my first duty to expre:s my gratitude to my Guru 
Pandit Durbha Subramanya Sarma Garu. Ithank him 
for the continued impetus he gave mr in my cndcavoar, 
and the help he rendered me in revising my work. 2 may 
however state that the inprovemcents hs suggested, could 
at best touch only the outer fringe or the formal aspect of 
my production, as I wanted that the composition should se 
an honest cxprecssion of my own self. His suggestions 
have nevcithelcss bcen of great educative value to me, 


Tmust also acknowledge my debt of gratmtude 
to Khan Bahadur Janab Yahya Al Sahib Lahadur 
M.A., B.L., District and Session Judge, Cuddapah. My work 
was conceived and completed when the Khan Bahadur 
was Public Prosccutor and Guvernment Pleader at 
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Nellore, and Iwas working as his Junior. Besides being 
an accomplished scholar and a sound lawyer, he possessed 
in an admirable degree, a genial temperament which drew 
me irresistibly to him. The liveliness which TI felt as 
Iproceeded with the reading of Ritusamhara found its 
daily echo inthe pleasant atmosphere which my senior 
created for mein the oflice chamber. I therefore made 
up my miad at an early stage of my work, to dedicate it to 
him if I should ever be blessed to complete it. The 
response which he gave to my request regarding dedica- 
tion, was characteristically warm and generous, and 
Icclebrated the dedication function in my own humble 
way, an account of which appears in the accompanying 


pages, 


Ishall feel exceedingly happy, and consider myself 
richly recempensed, if imny translation succeeds in evoking 
in the hearts of my readcrs some at least af the pleasure 
which it was my good luck to enjoy as I read the 
original. 


సె 110౧10, ) . 
2 KK. NARAYANA RAO. 
13-3-1937. { స 


కృతిక be (బ్రియుకే కొలకుల నారాయణరాన్రగారు, 
how ODO 

క్ఫుణిపషి; ME బప పరు జనాణ్‌ యాహ్యాలిసా చ్వంబు 
ఇహాదరుపారు యు, ఏ, బెయల్‌,, 

నభాన్య' లక శ్రీవూ౯ మాడమైషి నరసింహా చార్యుల 
సం TIN అయన 


౮ Cu ey wre 2 ఇద ల తి గాం 5 కక య 1 సిద me 
గోర NR) దః గ్రహ్మ డ్రి) చుర గె స సే a er 


డ్తే 


కొనిరి, ఆవల లఘ్యాహారములు విరివిగ నమర్చంబడెను, సుమారు నూటుమంది 
పౌరపముఖులు ఇందు పాల్లానిరి,  ఫలాహోరములు ముగిసిన పింటనే 
రాజాగారి కళ "ళాలా భవనమున సభామందిరమున సభ్యులు "సమౌ వేశ మెరి, 
పండిత కౌెలిదాసు వెంకటసుబ్బాశాస్తులు, దీపాల పిచ్చయ్య కాస్త స్తులు, 
శే ప రామానుజాచార్యులు, పులిగండ్ల నరసీంవాశా డ్రి (వూ శాసుఖేల క సత 
పతిరావ్కు కోట నరసీింహము, సరసు వేంకటరంగయ్య, తూములూరు 
శివరామయ్య, చివుకుల మా లెకొండయ్య, శేబాల పట్టాఖిరామ రెడ్డ, "రేబాల 
లశ్నీ శ్రనరసౌారెడ్డి, యం, వి, నుబ్బారావు, కౌనుఖేల గామచం(దరావు, 
గొంట్లా శ్రీ రాములు శెట్టి, పీ. ఆదినారాయణమూరి, యం, యస్‌, 
నరసీంవారావ్కు ఓరుగంటి వేంకటసుబ్బయ 9 పీ మీ కృష్ణయ్య, క, రామ 
నాధము సే, కా పారడి అయ్యంగారు, యం; ఆదిశేషా రెడ్డి, వావిలి 
కొలను నరసీంగరావు, మోచర్ల రానుకృష్ణయ్య, మ న్నేపల్లి రామకృష్ట 
రావు, చివుకుల కృష్ణస్వామయ్య, స్‌ సుబ్బారెడ్డి, షాణశకా పిచ్చి 
రెడ్డ, మొదలి లకీ నర సయ్య, చేపకొొమ మృ ఆదిశేషయ్య, వాకౌటి సంజీవి శె, 
ఇంగువ (శీ శ్రీకృవ్ణయ్య, జంధ్యాల జానకి రామళర్శ, కేసరి సుందర రామయ్య, 
గుజ్తము సుబ్రహ్మణ్యము, సోమువూడి కనక య్య, కటకం రా థాక్ళన్ల్మ య్య 
శెట్టి, "పనుబోలు సుబ్బ న్య చట్టం %, లేట్‌ వెంక టకృసయ్య గె, సాగ టి 
సీశాపతీరావు పెడిపాట్‌ చలపతీరావుగార్లును ఇంకను “పిక్కు_గు ఫొ షాఫ్సి 
మానులు సభ నలంకరించయుండ్‌రి, 

శ్రీమాకా మౌాడభూపి, నరసింహాచార్యుల వారు ఈ విద్వన న్భహోస నభ కో 
యం. వి, సుణ్బా రావుగారి ఉపపాదనమో (ద అధ్యములుగ చెళ్నుకిెనం 
బడలగా, Gree అధ్యశపీళము నలంకరించిరి, కృతిపతి 
శ్రీ యాహ్యాలీ సాహెబ్‌ గారున్కు కృతికర్త శీ నారాయణరావు గారును, 
కృతికర్త గ గుకువులు బ్రహ్మ శ్రీ దుర్భా సుబహ్మణ్యశర్మ గారును, సభా 
చేదికయందాసనముల నలంకరించిరిం (శ్రీయుత చసేలనూతల రామకృ్ళస్థయ్య 
గారో ee సలిఏిరి, అంతట అధ్య తుల వారు సభను (ప్రారంభించుచు 


ర్‌ 


తాము చెపస్పందలంచిన విషయముల కడపట. బేర్కొ నెదమని చెప్పి, ఈ 
విద్వన్మ హాసభను సమా వేశ ప జిచిన కృతిక ర నారాయణరావుగారిని తమ 
9 r జ్యో జ్‌ 
వన్‌ చదువంగోరిరి, అంతట శ్రీ నారాయణరాన్ర-గా రద్దాని స్ఫుట స్వర 

మున నిట్లు చదివిరి, 


కృతిక ర్వగారి విన్నపము 


బుతుసంహారమును నే నిటీవల ెలింగించితిని, దీనిని చదక్కంా సవ 
రించి ము|దింపించి పీఠికాదులతో సనీపజణిచి “కృతీ సమర్చణి మహోత్స 
వము గావింపవలయీనని తలంచియుంటిని "కొని ఖా౯ బహద్దరు జనాబ్‌ 
యాహ్యాలిపాహేబుచారు మన పురమును విడి జిల్లాజడ్డీగా పరమండలము 
నకు( బోవలసీవచ్చినందున ఆ సందర్భమున చనెల్లూరుపౌరులు జరుపు వీడు 
కోలు మహోత్సవములు “పెక్కి_ం౦టిలో కృతిసమర్పణము విశిష్టముగా6 గాన 
వచ్చునుగాన దాని నిప్పుజే కౌవింపుమని నా మిత్రులు కొందటు ముఖ్య 
ముగా శ్రీ యుతులు మన్నేపల్లి రామకృష్ణ రావుపంతులు-గారు నన్ను (పోత్స 
హాం చినంధున అము డితేదళ నే నాకృతిని వారి కర్చ్పింపవలసీనవా6ంద చెతిని, 
ఇది యచీర కాలమున అచ్చ త్తించి “కృతి (పకటన మసోత్సవము”” 
వలొకటి జరిపీ ఫు 'స్తకములు పండిత సువూత్తుల వా _సగతము సేయ. 
గలను, ఖాకా బవాద్దరు-గారు నెల్లూరిక్‌ రా నంగీకరింకు నేని నా సంకల్పము 


నెఅవేటును, 


చేను వీరియొద్ద సుమారు 2 సంవత్సరములు జూనియర్‌ -గా నుంటిని, 
ఆయల్బ్పకౌలములో నాకు గోచర మైనవారి యుదారతయే ఈ సమర్పణ 
మనకు (చేరకము, వారికీ ఆంగ్లపార సీ క భిషలయందుగల యఖిరుచి 
యెటీంగి, ఆంధభా పాభిమానమును శెలినీకొని వారి రసీకతకు. దనిస్తి యీ 
కృతి వారి కంకితము చేయుచున్నాను, ఇది చంద్రునకు నూలిపోయగు అని 
చేను ఎఅుగనివాయడంగాను, 
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నాకు గవితాగురువులగు (బవ్మృశ్రీ, దుర సుబహ్మణ్యళర్మ గారం 
గార్చి శెండు మాటలు, వారి శిష్యవర్షములో. గవనము చెప్పువారు 
“పెక్కురు గలరు. వీరికడ 1929 సం॥లో ఇంటరులోం జరువునాంజే చేను 
వీరి వైదుష్యము గను(గొంటిని, “తెనుంగు వచచ్చిక శాఖ గా( దీసీకొొని ఏవిరికదో 
విను భాగ్యము వడసిన ఎవ్వగేని సిరి విమర్శ సే ఢెకిని అతిక్సి ప్ట్రములగు ఛందో 
వ్యాక రణాద్యంశముల గరతలామలకము సేయు విరి మతి వె శద్యమునకును 
ఆశ్చర్యపడక మానరు, వీరు ఉత్తర రామచరిత్ర నాటక 'సంవి ధానముంగూర్సి 
నుడివిన యసూర విషయములు కొన్ని నేను వుదాసు కాలేజి పండితుల 
(మోల నొకసారి వినిచినపుడు వారు ఆక్చర్యభరితు లై ర. వీరు పాఠ్య 
(కమము కొలందికాలములో ముగించి నిక (లః గొంత (పతీభగల 
వారిని కవనమునకుC (బేరించుచుండువారు, వారి చే బద్యనుల( బెప్పించి 
వాని నోపికతో దిద్ది యోగ్యములం (బోత్సహించువారు, శర్మ గారికి విద్యా 
భులయెడ ఎంత వాత్సల్య మో, విద్యా సలరు వారియెక నిప్పటికిని అంత 
గౌరవము, స. యటుండ్క వీరి సౌహృదయము. వడనిన మటి 
కొందలు నేండు షు తమ కవితావికాసమునకు. (బథమ 
కెరణయు శ్రీ శర్మ గానే యని తమ (గంథములందే (పకటించికొని 
యున్నారు. వీరు దిద్ది పెట్టిన (గంథము లెన్నియో! నా కవనమునరుం 
(బభవము శర్మగారు వద కలా నాక్‌ంబేసీన యను[గహా మే కదా! 
ఆని 'సంతసీంచుచున్నాను. వీరి శిష్యులు వసు గలాకకు రచించిన 
(గ్రంథముమిద కవిచూడామణి (బహ్మ శ్రీ, వేటూరి ప్రభాకరశాస్తు అవారు 
ఏండాదినాండు అభిప్రాయ మొసంగుచు (వాసీన యో (కొంది వాక్యములు 
చూచిన శర్మగారి కవితాగారవము ఎంతవ్యా స సె యున్న దోయు. చెలియాను, 

“నాయడు శ) వేంకటరాయశా స్తులుగారి గోష్టి ని బలువురు సాహ్‌ హత్య 
చతురులు "ెల్లూర "వెలనీరి, నేండు శ్‌ సుబ్రహ్మాణ్యకర్మ గారి గోష్టిని బలు 
వురు సరస సకవితాచతురులు వలయుచున్నా రు,” 
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వీరి క్షమ యన న్యాద్భశ ము అనుట వీరి సౌహోర్హ ము చెంగినవారెల్ల 
నెజుంగుదురు, ఆనాటి గాటపు వాత్సల్యము శర్మ గారికి నాయెడ "ేంటి 
కిని శీణీింపకుంట నొ యదృష్టము, చేడు ఇచ్చటికి విచ్చేసి నా సపర్య 
-గెకొనుట కంగికరించినంధులకు శర్భ గారికి నా (ప్రణామసవహా(స్రములు, 


గురుపూజ 
ఆవల నారాయణరావు నాయుశుగారు గురువుగారిని సుతించుచు 
రచియించిన యీ (క్రింది పద్యము శ్రీయుత మోచర్ల రామకృష్ణయ్య 
న్‌్‌ గారా వృాద్యముగ 6 జదివిరిః 


ద్‌ we బధ రీ 
అలఘు ప్రెమ. (బ్ర బోధయా వసుధ శిష్య స్వాంత కేదార సి 
మల నర్షించి కవిత్వనన్యముల నంగవన్లీలం బండించు చే 
థల కావ్యాభ్ర, విహారశీలు. బ్రతిభా క సౌదామనీలోలు ను 
జ్ఞ (లదుర్భాన్వయసనంభను౯్హనునిసుళ బహ్మణ్యు భావిం చెదన్‌ , 


అంతట (బాహ్మణపండితులు పనస చెప్పి వేదో కాకీర్యాదములతో, 
శ్రీ నారాయణరాయసమర్చితయు లైన పట్టువ్త్య్యముల శ్రీ, శర్ముగారికి చది 
వించిరి, శ శర్మగారు లేచి ఆ తరీయమును ధరించి యీ (కింది (పత్యు తర 
వాక్యముల నుడివిరి. 


శర్మగారి (పత్యు త్రరసారాంశము 


శిష్యులు గురువులం బొగడుట సహజమే, కవిగారి వాక్కులు నా 
యర్హ్శతకం మును వారి వినయమునే తెలుపును. కవిత్వము పుట్టువుతో 
రావలయును, లత్క కొనసాగి పుష్పించి పరిమళించుట లతయొక్క_ యంత 
స్సారబలము, ఉద్యానపాలకుండు చేయు సవాకౌర మల్చము* కొవున 
నా శిష్యులు గొందటు కవులేర్పడుటకుం గారణము వారి (పతిభయే "కాని 
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నా(పభానము కొదు, భాసాంతరీకరణము కష్టమైనపని, సంస్కృతే 
భాపాసీనా లకు మూలనో కము చదువుకొన్న పృటజే యానందము కలుగునో, 
తేలులసవారిక ఈ తెబు6గు పద్యము చదువునప్పు దట్టిది కలుగవలయునుః 
ఇసయీ యాం్ర్‌కర మనస్సులో నుంచుకోవలనీన విషయము. మూలాను 
సరణాఖిని-చేళమున. పద్యమును చెజపక్క పద్య సౌ భాగ్యము కొకు 
మూలమంవలి రనమును చౌటుిపక (వాయుటకు ఎంతో cu యు ఓపిశయు 
కావలయును, (ఇక్కడ కర్మ గారు. ఒక న షధల్లోకముసకు శ్రీ నాథుని 
తెళుయుపద్యమయును చెప్పి మౌర్చునకుం గారణముల నిపు'౭ముగా వివరించిరి.) 
వారు గా క్‌ష్యల 9 ఇచిప్ఫుకొనుచున్నాగు కావున నా రాయణారావుగారి 
కలిని es గాని తెగడాటకుయాని నా కెధికౌంములేదు. అది 
ఇక వేయు న్న నిద్భ్య(దసీకక నిజనులకోం xX రవ్యముం ఇక్క_/ జమా (త్రము 
"నే నాకి చెప్పకలసియున్న గిం కృతిపతి భ విహ్యత్మా_లమున షె హాకోర్డు 
జడ్డిపదవి నధసిం ంచికషుశ్కు నారాయణరావు కవితాపక శ్రమము వీళ్ల 
cle ei రుచిర ముగా కృతిని (వాసి వారికే 'సమర్చింప( దలంచుచో 
అయన న నన్నూ గాడ me య. గాక అని, 


కృతిపతి (వశంస 
ఆవల శ్రీ నారాయణరావు నాయు కుగారు కృతిపతి మగు ఖాన్‌ 
బహామాద్‌ జనా” " యాహ్యాలిసాం శఅీంబ్‌ బీహూదూర్‌ వారికి కృతిసమర్పణము 


వేయుచు రచియించిన యా .కింది పద్యములను పుడ్లు (శ్రీయుతే మోచగ 
\ oa 2) 
రామక్స సయ్య పంతులు బిఏ, గారు అత్యంత మసహోహరముగ చదివిరి, 
ఎ) భా 


(లకీ ధృతి రేర్తి ముఖ్య వివిధ 
శేయంబులక్‌గూర్చి వి 
(WU 

ద్యాతాల్యంబు తిరంబు చేసి వగిపూ 
రాయున్స దారోగ్య ని 
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శ్వేలో త్సాహములిచ్చి యీశ్యరుండు కూ 
ర్భి౯ టో చెడింగాతం డే 

జో౭_లంకారుని ఖాక౯ బహాద్దరుజనాబ్‌ 
యాహ్యాలి ధీరోత మున్‌, 


సిమాన ధీరగుణ ని 
దయా గహ్‌ంలీ! యా 

జ నల! న. ని స దాసుబుతునం 
జోరంబు వీయూషక 

ల్లోలో ే్యేలధునీవి శేషమును "దె 
లు౯భూమికిం దెచ్చి సీ 

శేల౯ా బెట్టితి నా భగీరథుని భం 
గ్‌ గీరి న తలాక్‌, 


నా చిళ్తస్టమునక గవిః తరమకగం 
జం జూూాగి యు పొంగి భ్‌ 
Eh బండితే భ్రమర సా 
రః నందనంభాయిను న 
కోతుల (ద్ర వటి మాంచి మైక్సమయి పో 
యొక నేండుసియందా?, (ల, 
య్‌ చాణుర్యనగిత్పతీ ! Mg 


స్తు 
శాభార్త శశ =. 


క్స్‌ యాజ్ఞ్యల్నముగాంచి, సీ రపికతకొ 
విక్సించి, నీ స 
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న్యాయం చారసి, నీ దయాగుణము వా 
యకొ్జూచి, మోహించి, మెం 

తో యుల్లానముతో వరించ నిను నేం 
దొలొల (గన్న టి ల 

రి దా య. 

య్‌ యు కి ందగు కావ్యక న్య యనుర 
కి౯ా దీనిం జేవటుమో, 
— లు 


అరయ మహమ్మదీయులును 
పాందవులుక౯ దమ భద భావముల్‌ 
మణచి పరస్పర ప్రణయ 
మంజుల కావరి పూర్ణ మానస 
స్నురణ వహించి ఇ 'ంధవ్రల 
పోల్కీ-మెలంగు చునుంద్రుగాత మూ 
కరణి సముద్యమంబుల జ 
గతల్సి)య కార్యవిధాననుర్యులై 


తమువాత మోచా రామకష్టయ్య గారో కృతినుండి ఒకొ్కొ_క్కా- 
బుతువునుండియు( గొన్ని పద్యములు అర్థము తేటపడునట్లు మనోరంజక 
ముగ6 జదివిరి, సంస్కృత క్లోకయును తెనుగు పద్యమును రెండిటిని పోల్చి 
చూవీరి, పద్యముల ధారా క సభ్యులు తన్మ యులగు చుండికి, 


ఒంగోలు వేంకటరంగయ్యగారి ఉపన్యాసము 


ఈమిహోత్సెవ కిషయము కొలకులనారాయణకవి బిఎ, వి 
యల్‌ గారు రచించిన బుకు'సంహారాం ధ్రక్ళతిని జనాబ్‌ యాహ్యాలి 
సా హాబు యం,ఏ 9 బి,యల్‌ ,, గారి కర్చించుట, 


క్షే 


యువజనుల సావాచర్యమున ముదిమివారికిని ఉత్సాహము కలుగు 
నందురు, అట్లు వారితోడి ఉత్సాహ మనుభ వింపంగలుగుట భాగ్య విశేషము. 
ఈ నాటి మహాసభాముఖమున (పధానపురుషులు పూర్వవయస్కు_లు కృతి 
పతులాకరు, కృతిక రృలాకరు, ఉభయులు నభ్గిజాతులు సద్వంశజాలు, 
కృతిపతిగారి పూర్వికులు పారంపర్యముగ నెల్లూరు ము ఫ్రీ పో దాగల వార్ము 
ముఫీ యన ధర్మ పాలకుడు, ఈ వంశమున కడపటి ము ఫీ దారు జనాబ్‌ 
అబ్దుల్‌ ఆలాంసాపాబు మర్షూం గారు, వ్‌ రాక భానయులత్రో డిసి స్ట్రిక్ట్‌ 
నస. సబుగ నుండి కడపట ప. మండలములో కావలి డిసీ స్రీక్టు మున సబుగ 
నుండి వా ర్ట కభ్భతినందిరి* కొరి యింటికి ము ఫ్రీ మంజిల్‌ (Mufti Manzil) 
ఆను సేరె నది, నెఖూరియంగు పలువుగు గొప్పగొప్ప పదవులనందిన మనా మ 
దీయులు చెలసీయుండికి, చెలూరి నం సుల కీ రి శేషులు ఫసహుద్దీక- 
సాహెబు గారు కుంపినిడివాణమున (డిన్సిపల్‌ సదర్‌ ఆఅమోను ( నేటివ్‌ 
జడ్జ్‌ )గ నుండిరి, హోజీమహమ్మద్‌ రహే-ంకుల్లా సాహెబులవారు వేంకటగిరి 
సంస్థానమున గివాంబీగా నుండిరి, వారి పేరు ప్రతిష్టలు ఇప్పటికిని నెల్లూర 
(వోలసచున్న వి, చిరంజీవులు కృతికర్త రలు అకిమోనము చేతను ఆనువ ర్రనము 
చేతను "నెల్లూరు వా స్తవ్యులమిరి, 


తిక్క నాదులు పవిత్రము చేసిన భూసారనంపర్క_ముచే నన్నటుల 


స్‌ 
తనమునసే షకూరినవి, కవనశ క్రియు సహజయమెనది ఫీరీ చిటుతేవయస్సున చ్చే 


సివిక్‌ తెనుయగున నగూననుకు సాహొత్వ్యె'సం।| పదాయాసంసదలు కకు చిన్న 


సంస్కృతే శృంగార కావ్యములలో పేరొందిన బుతుసంహారమును ఇటీ 
వల తెనియగింశినదాెని సంతి గౌరవ వురనస్సనముగ తమ కాప్రులును వ్యవ 
హారపదమున ₹ెకోలును నా. బెల్టు జనాబ్‌ యిహ్యాఆఏ సా హేబుగారికి 

అంకతముచేసియుంట యిఫుష కందికి క్‌ని వినిపింప(బడియున్న ది, తెలుగుజాతి 
వాడు "తెలుంగు కొవ్యము ఉరూ మౌతృ భాష-గాంగల మవామ్ము దీయుని 
కొంకితమిచ్చుట ఆశ్చర్యముగ నుండణగలదు, కొంచెము విమర్శించినచో 


ఆళ్ళ్చగ్య పే-తు వేమియు లేకపోవును, కృతిపతి గారు "తెలుగుదేశ ఫు వాయుః 
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లోకసాంగత్యముచే తెలుంగు చక్కల నేర్చినవారు. వ్యవహారదశయందు 
(పాయికముగ' వీరిపని యంతయు తెలుంగున జరుగవలనీయుం జె, అదియును 
గాక వీరు ఇదంపరముగ నొక యుపాధ్యాయుని సహాయము చేనీకొని 
తెలుగున గణ్యమగు సాహిత్యమును సాధించిరి, ఇది యట్లుండగ భాషా 
చరిత్రమునుజూడ ఇస్తామియ (ప్రభువరు లనేకులు సంస్కృ తాం ధపండి 
తులను కవులను సమ్మానించి అభిమానించి కృతుల గొని వారల బోషించి 
నట్లు తెలియుచున్నది, జగద్విఖ్యాతపండితులును ధర్మ వె త్రలును నగు 
ఏలేశ్వగోపాధ్యాయులన్కా ఢీ సుల్లానువారియొద్ద గొప్ప ఆధికౌరిగను 
'నేనాధిపతిగనుండిన మాలిక్‌ కౌఫూర్‌ సందర్భించినటుల్క, కౌవలి రామ 
స్వామిపంతులుగార Deccan Poets (దక్కను కవులు,) అను (గ్రంథమున 
గలగుం ఆ మహే పా ధ్యా యుల వారితో మౌలిక కొఫ్లూర్‌ గారు సంస్కృత 
మున సంభాషించినటుల ఆందున్నది, 


మతయు నొభ్గాండ నవాబు మాలక్‌ ఏ ఇబాహీంారు(Malik-e- 
Ibrahim) ఆద్దంక గంగాధరకవి విగచితమగు తపతెసంవరణంబను నుత్త 
మాం(ధ కావ్యమును ఆంకితేము పొందినట్లు ఆ (గంథమునం చెలియు 
చున్నది. sass (Max Muller) మోక్న్షమాలరయినట్లు 
కృతిపతి సే ఏను సంస్కృ తరూపముదాల్చి “మల్కి,భ రామ” అయినది, 
ఇంకను అసేక (గంఖములుగూడ వారి కంకితము చెయయుడినట్న ఆ కావ్యమే 


"తెలుపుచున్నది . 


ఈ నవాబుగారి గేనానియు గొప్ప హోదొదారులును ఆయిన 
అమిన్‌ ఖాన్‌ గారికి తెలగ నార్య విరచికమయిన ees యయాతి 
చరిత్రము ఆంకితి మెయున్న ది, ఈ కావ్యము శీ నాటివి an పడియాటివ 
శత్వ్వా మధ్య భాగమున వెలనీనవై యున్నవి, వీనిబట్టి చూడ మహమ్మదీయ 
దభ చులక ఆం(ధముపె గొప్ప ఆద రాఫిమౌానములు ఉండినవని ఊహింప 
న నంభదచాయమునే యానాండు మన పట్టణ వాస 


(2 


వ చచ్చును ( uu 
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వ్యులు యాహ్యాఆలీ గారు ఉడ్జీవింపం జేసీ ఊర్జి తపటిచినాకు,, వేగాక మన 
కెలమున సంస్కృతీమునను “వెలుగునము గొప్ప పాండిత్యముగల వారిని 
మహమ్మదీయులను మజికొందజినిసాక సీర ననగును, గోదావరీ మండ 
లమున మన 'సవుకొలీనులెన ఉ(మాళ౪” పూ యం, యల్‌, ఏ, గాను తెనుం 
గున గొప్ప కవియె కరన 


బుతుసంహారము అస నాననా? (గంథము బుతువున కొక 
'సర్ణముగ ఆటు సర్ల్హములె నున్నది. 'మొత్తమున నూట నలువది నాలుగు 
నోకములు గలవు, (ప్రతిభావంతులగు మన యువకవిగారు అన్నిటికన్ని 
పద్యములు (వాసీనారు వానిలో. గొన్నిటి నిపుడు కర్ణ పేయముగ ననుభ 
వించిచిమి రచనా సారళ్యము భాషా నెర్భల్యము మొదలగు సంపదలం 
గూర్చి (పసంగించుట పిష్ట పేషణ యుగ నుండును. (గ్రంథము రసపుష్టైగలిగి 
ఆహ్తాదకరముగ నున్నది, ఇతో2 ధికములగు ను త్తవుకొవ్యముల నిస్లై 
గచియించి ఈ కుమారకవి యభఖినంద నార్హు ందగుంగాక, 


ఈ 'కావ్యమున క థాంళ మేమియు లేధు, కేవల వర్షనగ నున్నది, 
దీనిని కవిగారు బహునిపుణముగ నిర్వహించినారు, ఇట్టి "కావ్యములు మన 
"బేశముననేగాక యితర భాొషలయందును గలను. ఇంగ్‌ షున James 
Thomson కవి బుతు వుల ప సెక పద్య కౌవ్యమును (వాసియు న్నారు, 
వారి చేశపువాడుక (ప్రకారము నాలుగు బుకుపులే యగుటవలన ఆ 
"కాఖ్యము. వర్ధా శరతులతో (ప్రారంభమయి. నున బుకుసంహారమువలె 
వసంతమున సమౌ ప్రమయినగి, ఆ యాం గేయ కౌవ్యమునకును మన బుతు 
సంహారమునకును ఒక్క_ భేద మగపడుచున్నది, బుకుసంహారమున *[వతా 
నాము త్తీనుం వతీమ్‌” అఆనినటుల్క ఏ బుకువున కౌాబుకువు నిలిచిపోయినదిం 
Thomson కవి యన్ననో అన్నిటిని సంపుటీకరణముచేసి ఒక గొప్ప 


ఫలితార్గ మును బెల్పి నాయడు, 
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“These, as they change, 
Almighty Father, these, 
Are but the varied God. The rolling year 
Is full of them.” 
సర్వశ కి ల ఓ తండ్రీ! యివి (బుకువులు మాటుటంతయు నానారూప 

ములుగల చైవమే, పరిభ్రమించుచుండు ఈ సంవత్సరము వీనితో నానా 
రూపములతో నిండియున్నది.) ఇి యుద్చోధము బుకు'సంహారమున 
మృగ్యముగ నున్నది. 

కవికోకిల రామిరెడ్డి గారిచే ఆంధ(ప్రపందమునకు (పసాదింపయిడిన 
ఉమార్‌ ఖయ్యకొ (వానీన రుబాయత్‌ అను పార్టీ కొవ్యమునకును మన బుతు 
సంహారమునకోను (పకృతి వర నా విషయములో కొన్ని సామ్యములు గలవు, 
అతని మద్య పరవళత్వము ఆధ్యాన్మికరహ స్యముగ పకిగణింపణుడినను 
నాకు ఆతని నుధ్ర్యానుభ వము ఈ బునసుసంహారమునను జూపట్టు 
చున్నది, 
oud కాళిదాసు వేంకటసుచ్చాశాస్తు)లవారి ఉపన్యాసము 

బుకుసనంహారము కాళి దాసకృతి, మిక్కిలి భోగ్య మెవదె. నేను 
విన్నంతవఃికర, పద్యములు మూల వో కములవలె సరళము లె యున్నవి, ఓనో 
గుణము కలను, *దివసా:పరిణామరమణీయా:” అను శాకుంతలో క్‌కి సరిగా 
నున్న శ్లోకము 'తెలిగించుచు “కతుదలభేగ్యము లై న దన ంబులుకా” అని కని 
(వాయుట a ము, (గంథయు మ్ముదిత మనపుడు ఇంకను గుణములు 
పరిశీలించుటకు సాధ్యమగును, “మడిరాపానవర్ల నము" మౌష్టుములోంగూడ 
కలదు, కవులకు ఈ వర్ధన సామాన్య మే, చిన్నవా_గెనన్కు కవిత్వసరిపాకము 
మిక్కిలి బాగు గానున్నది. చలిలో వంస్కృతపద యులు మిండ, (శ్రీనాథుని 
పోలికలు కాౌనవచ్చుచున్నవి. నారాయణరావుగారు ముందుముందు (పౌథ 
తర కృతులు (వాయంగలరని నాకుం దోంచుచున్నది, భగవంతుండు 
దీ ర్రాయు రారోగ్య్యములు వారికి |పసాడించు( గాత, 


తూములూరు శివరామయ్య గారి ఉపన్యాసము 


నాకు ఇర్వదియేండ్లు-గా నిశులె ప్ర చేను భానించు 
చున్న (బవా PIU దుర్భా సు హ్ముణ్యళర్మ గారికి మహాసభాముఖమున జరిగిన 
యి గురువూజనము నాకు బరమ సంతో షదాయకము, నా మికులు 
యాహ్యాలిసాహెబుగారు అస్థిర మైన రాజకీ నురగంగమును విడిచి సీర మైన 
న్యాయమా ర్తి పదవి నొందినందుకు నాకు సంతోషము, మౌకోర్టు జడ్జీ 
పదవినేకాక వీరు ముందు ఫెడరల్‌ కో జడ్డపద వికూడ పొందుదుకుగాక, 
నారాయణరావుగారి కృతికన్య శర్మ గారన్నట్లు ఇంకను *గో పూలో నున్నది, 
వెలువడిన పిదప అందజముచూచి ఆనందింప(గలము, నెల్లూరులో (పతి 
భకు కొటజయతలేగుు. నారాయణరావుగారివంటి యువకులు ఇట్టి సద్ద్రంథ 


ముల (వాొసీ -సెలూరికీ 8 వరిల చేయవలయునని నా కోరిక 
య paar, ) Alay 


కృతిపతి ఖాజా బహదరువారి (పత్యు తరము 
(ఎ 0 


ఆవల ఖాకా బవాదూర్‌ యాహ్యానీ సాహేచ్‌ గారు ఆంగ మన నుప 
న్యసీం చుచు నిట్లు చెప్పిరి, “నేయ చాకు జరిగిన సన్మానము కు 
నెక అపూర్వ విశేషమని తలంచుదున్నాను. ఈ పురమున నా కిటీవల 
చెన్నియో సశ్లారములు జరిగినవి కౌని యంచాద్దియు. నేంటి సన్మానముతో 
తులతూ య యాలను, శ నారాయణకావు గారు నాయొద్ద సుమారు రెండు 
సంవత్సరములు జూనియర్‌ గా నుండి6, అక్కాలమున అం సామర ర్థమును, 
పట్టుదలను, వినయమున్కు విశ్వాసమును చీ ఇంతో. సంనోషముతో గాను 
నించుచుంటిని, వా రీ న్యాయవాది వృ చ్రైలో నే యఖివృష్టికి రాలులనని 
నాకు సంపూర్ణమైన నమ్మకణు కలదు. ఇపుటే పభుతోద్యోోగములో 
(ప'నీశింపందలంపక కొంత కాలము ఈ వృ ఏలో నే యున్నచో, వారున్నత 
ము నొందయగలరనుటకు 'సండియములేదడు, వారి కవితాళ క కి నీ 
నెంతయు ఆనందించుచుంటిని, నాకు తెలుపన పరిశ్రమ లేకున్నను, ఆంగ్ల 
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పారపీనళకామలలోే.( గల కవితా (గంథములను పఠించుటయం దాస రండ 
న! 
నగుటచేత తెలుగు కవితలోని భావసౌభాగ్యణు నరసి ఆపుడపుశు ఆనం 
దించుదుంచెవివాలను. నేశు సరికీలించినంతవబికు బుకమునంహారములో( 
గల భావములకోను పారసీకములో మిక్కిలి వాసీ గాంచిన ఓమర్‌ ఖయాం 
లోని ఛెవములకును పోరిక మొంగో కలదు. శ్రీ చేంక టరకంగ య్య గారును 
ఈ విష యా ము (పసానించియు న్నారు, ఆరి యీ (పళ సకృతి నా కంకితము 
గి —౧ (a) వె 
చేయయును. నా ఫౌగ్య్‌ శేషనుని తలంచుచున్నాను, సను చిరకాలముగ 
నీయూగ మా పంది ఆవగణమును బొంది మెలంగుచుంటిని, అటి హా. 
౬ 
] నెలా శువబసీవచ్చుట కెంత యు చింతిలుచు న్నా వను, నా మి|ుడు 
నారాయణరావు ఇం"”ను (ససీదకృతుల రచియించి కీ గి నాః ౦ంపవలయునని 
థి ద్ర 

అఆస్టేలపెంచుము నిశనించుచున్న్నాను. 

అనంతనగను హిందీ భా పౌషాొరంగతులగు పెడిపాటి చదలపతిరాయకవి 
ర. 
గాయ బందు | ససంగించు దు మహమ్ముదీయులు హాందవ భాపాపోషణ 
6. 


CC 
మున టు పాటుపడినడియు సో చాహరణముగ నుషవ్యసించిరి. 
(en) 


దా 
(బహ్మ్మ్హ్వ హనుమచ్చాస్త్రిగారి సందేశము 
సో 
ఆవల మూల పపేట సంస్కృతక "శాల (ప్రిన్సిపల్‌ గారును యా 
కరణ సార్యభె"యులును అగు (హా శీ శాజులప్ని సానుమచ్భా త్రై, గారు, 
“కా ర్యాంకరముస నొక (గామమునకు వళి యుండి సభకు రాఆాలక అచటి 
౧౧ 
జ ఫంసన యూ (కింది వో కములను ,శీయుత మోచగ రామకఇప 
నుండి ఫం యి క్రింది న్లో శ్ర న ఎస్తయ్య 


“గారు చదివిరి, 


శో బుతునంారాఖ్యం కాన్య మాంధ్ర్రాంరచితం సువిమణినా, 
(శ్ర నారాయణక ఏినాభాయాత్స హృదయ వల్లభంశ శ్వత్‌ . 
బీయాదడా చంద్ర తారార్క_ం౦ కృతికెపానమర్సి తా, 
(శ్రిమన్నా్యాయాధివత యే యాహ్యాలీ త్యభిధాజు పే. 
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గురూవ జేన we హృదయం౫మసూ కి భిః, 
హుకావ్యి ప వ, ఇతృత్యం లభ తా మేషనత్క నిః, 


సభాధ్యతుల ఉపసంహారోపన్యాసము 


దప సభాధ్యతులు (శ్రీమాకా మాడభూ పె, నరసిం హాచాయ్య్యల షాను 
సఫా కౌడ NUE మమును ముగింపుచ్యు నాటి వి 


ఎదుట mM ఈటె న్‌ మరం 
TaN WCE టా 


10: 
వ్య 
“మునదనియు, ఇంతటి మహా వై భవగుచో క 


లీ లో 
ఇలిసమగర్చణ వ పము, 
“) 3 


నెన్న 6డ డు జగుగ లేదనియు, శ్ర నారాయఃంగా న గారి శ SS ET 


మనోహరముగ నున్న వనియు, వారి ్‌లయు భాగాన ee “ఘా 


(nn 


పాత్రమె యొఫ్వచున్న దనియు శ్రీ, సక a కృతిని 


అంకీత ముచేయ. (దల “స కిికంత నే కృతీధ ర్త రగు నమ యును Ma గ చక రుడు 
(SA) fs, 
1 


వలన సే కృతిస్వీకరం సద్యఃఫలను లషించినపని/యుాం, ఆహ టై స... 


వ 


గాగు ఈ ఫ్రుకయును వదలు చున్నను పారు మశ క త్తపే జో స “మున్న నాసి 
గాన మన సమోసయునంగుక్న స్టే భావింపవచ్చువనియు్య. ఇ మ్రల 
ఖ్‌ య \ 
భాసా ఫినూననము మనకు కాౌనవలసీనఫ Ca అఫ్‌ ంమనగ్గు ముం ను నారా 
7 i చీ NY 3 
యణరాన్ర గారు ఇటికృ్ళతుల నింకను న ది ఆ'వృగికి గావల యమున నియు 
ఆశీర్వదించిరి 
ఆవల శ్రీయుత నుంగమూారు జేంకటసున్న గ "వుగాను. వందన నరు 
అవి Cd లీ జౌ. జౌ జాగా, జ 
ర్పణము ఇయుచు, కవియు, Di స టి. హు న్‌ 
ఇ ల తా వె లం uC ఇ అ = క బలీ 
సం ఇ వ్ర్రంగులుము “ంపెసించు న్యు తత్స hy క we నేక? యు 
చుండవ లెనని కోరును, సచ్యాలతను, క 3 గ తిసతిక ని వందనము 


లర్చించిరి, 


మంగళ వాద్యములలో' సభ ముగి సెనుం 
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II 


నెల్లూరు పట్టణమున ఈ నెల తే 17 దిన జరిగిన కృతీసమర్పణ 
మహోోేత్సవముయొక్క__ సంపూర్ణ వృత్తాంత మి సంచికయందు. (బచు 
రింపంబడీనది భాహ్మాపపంచమునం దిట్టి మహోత్సవములు జనులయందు 
ఉన్నత భావములను ఉ లేజకరమగు విజ్ఞానమును సరస సారస్వతాభిరుచి 
యూను (పజ్యలింప(జేయుననుట నిస్ఫంశ యము, పూర్వ కౌలమునం దట్టి 
మహాోత్సవనులు రాజణాధిరాజల సఫెసానములయందు కవిపండితవగ్ష 
సన్ని ధానమున్య, సముచిత సమ్మానములతోో జరుగుచుండిన దృ స్టాంతములు 
వాద్ధయమున నసంఖ్యములు గలవు, కృష్ణ దేవరాయలు మనుచరి[త పారి 
జాతాది (గ్రంథములను పరిగ్రహించుటయు, అన వేమారెడ్డి శృంగార నెష 
ధాది (గంథములను గకొనుటయు, చేయేల, బమ్మెర పోత రాజావంటీి 
ఎవరో కొందటు విరక్తులు తప్పు తేక్కు_ంగల కనిపుంగవుల కృతికన్యలను 
రాజులు అమౌత్యులు గెడ్డ (పభునులు ల. చేపట్టుటయు, (పా -నీన 
(గంఖపరిన యము గలవారి కెల్లరకు విదిత మే పరేశ ప్రభువుల పరీపాల 
నారంభ కొలమునుండ అట్టి పచ్యన్మవాసభలు అరు. నవి. స్వ జస సి 
నాధపనతుల పోత్సాహమున నింకను అపుడఫుడు. విద్వత్క_విసమ్మాన 
ములు జరుగుచుండుటను కనుచున్నాము వినుచున్నాము, (పభువుల (పోతా 
పాము పోషణము నామవమౌ తావ శిష్టమయిన యిక్కాలమున, ) విద్వాంసులను 
కవులను ఆదరించి (వోత్సహించవలసిన భరము మహాజనుల పె “నిలకొని 
యున్నని, హ్‌ -నమహాళయులు ఈ నే ]7ది సమావేశమునయఆూపీవ 
ఆద రాషిహానము. లెంతి ము [పశం సీ ముములు, కలి యువకుంయ్య (పతిభా 
కాలి ఉత్సాళావంతుంక (గైంథధరచన కిసయ్‌ు వారి (పథమ యత్న మెను, 
విద్వద శేనంద్య మెన మౌస్టమున ను త్రఘుక్ళృతిని రచియించి, “భవిష్య తా_ల 
మున నింకను (ప్రాఫములగు కులము రచియించి నెల్లూరు మండలమునకు 
కీర్తి గౌరవమల సంపాదింపంగలరను (ప్రత్యాశను వారు జనింపంజేయు 
చున్నారు. ఈ కవిగారి ఆంధ్రీకరణము మనోజ్ఞ మై, మూల్మగంథము 


10 


నందలి వోకములలోని రసమును పోషించుచు, కవి హృదయమును విస్ప 
ష్షముంజేయుచు,. (కోతల వీనులకు విందొనర్చుచు, జీవకళలతో విరా 
జెల్లుచు, కవిగారి సాపీత్యాభినివేళమును మ మథుర వత శన 
మును వ్య క్షము చేయుచున్నవి, ఆనాటి సభయొక్క_ వక్తలలో నేక 
రును సౌరవతీంసులును నిరంతర భా షా సేవకులును పరిశీలకేలును అగు 


శ్రీయుత వంగోలు చేంక టరంగ య్య పంతులుగారును ఇతరులును తమ 
యుప న్యాసములలో  నుడివినటుల, ఈ కృతి మవామ్మదీయమహాశయున 
కంకితము గానింసణబడుట 'సవనా గమగు గొప్ప విశేషము, శ్రీ యాహ్యాలీ 
సాహెబ్‌ గారు మహమ్మదీయు లై నన్కు ఆంగ పారసీక భాషలయందు (పవీణు 
6... యm 
లెనన్కు ఆంధమునను మిక్కిలి అఖభిమానముగలిగి “పండితుల సహాయముతో 
య శచుఠింగ భె న నిన నం. 
కొన్ని యాద్ద్రంథముల తిది భా నాపిజ్లా మును బడసిన వారు కతి 
సమర్పణము త్రీ, యాహ్యాక్‌ సా మీన్‌ గా రీ ప్రరమున గడచీవ చారము 
ర చం శ్వ _ రారా స ళ్‌ న్‌ ణా న 0 
దివసములనుండి ఫొందుచు్నా వివిధసమ్మానములలో నెల్ల న్య్రగణ్య మెన 
దనుజ నికి గ్రాము. వాగ్శి (యుద షమునుపాంకుట మున్నుంగు వారి కీంకను 
లట 
కలుగనువ్న జా స్య ప? నక” వ్ర ములకు (పబజసూచక మః. సాథాగ[ంముగ 
కృతిలో నకి పద్యముతో గురుస్తుతిని ముగించు ఆచారమునకి న్న్న మిన్న గౌ 
సఫాముఖమునంగూడ ససుఫును గాగపించుటకు ఈ నారాయ-క వి 
యవలంషంచివ నూతనమాూలోదారవిధాన మెంతయు కాసుసియమ్ము ఆను 
౧౧ 
సరీ ముకు. తమ కిహ్య వర్ల యున కొటి ఆంధ సార స్వతాఖకచిని కె లిగింప 6 
౧ గ) 

జేసి ఉన్నత భౌవముల నుస్దిపింపంబేని, కావ్యముల రచియింప. (వోత్ససాంచ్చి 
 . స మానములను పు+జాదికముల నందు భాగ్యమును గాంచిన 
గురువగ్యులు (శ్ర శ్రీయుత భూతా సు టు హ్మ్మ జ్ఞ రగా చెంతయు థః న్ర్రలేయులు, 
మిక్కిలి విజయ( పదము నెజవేకోన యీ కృతి సమర్పణమబరోత్సవము 
"నెల్లూరు మండలముయొక్క_ వ స న కింతకు నెక్కు_వ (పోత్సాహ 
మొసంగుగాక యని కోరుచున్నాము, 

సుబోధిని ('సంపాదకీయము,) 


ఫ్రీర్రిక 





(ద్వితీయ ముదణము) 


“బయ సితే సుకృతినో రససిద్ధాః కనీశ్వ రాః 
నా స్తీ తేసాం యశః కాయే జరామరణజం భయమ్‌! 


శ్రీ. కౌళిదానమిహాకవి బుకుసంహారకావ్యమును నే నాం ధీక 
రించి యిప్పటికి దాదాపు ఇరువది సంవత్చ్సరములె నది, నే నొనర్చిన యను 
వాదము కరము (పౌథముగ నున్నందున "పెద్దలు పలువు రద్దానికిం బ్రతి 
పదార్థ మనుజద్ధమగు నేని సామాన్యులకు మిక్కిలి యుపమయోగపడునని 
స్వయముగ న న్నెచ్చరించిరి. అందు ముఖ్యులు మన్ని(తులు “సరసకి వి” 
“ సాహిత్యరత్న ” బిరుదాంకితులు శ్రీ మోచర్ల రామకృష్ణయ్య గారు 
మద్దురువ రెణ్యులు రీ శే మహాగపాధ్య్యాయులు. దుర్భా సుబహ్మాణ్యళర్య 
గారు -సెతే మిష్టి సేంత యవశ్యాచరణీ యమనియు( దత్క్భృషి. ఫలవంత 
మగు నేని సనా ఆంధ్రీకరణము షు సీరముగ నిలిచిపో వుటకు 
నవ కౌశమున్న దనియు వారు జీవించియుండినతజే. బలుమౌటు (పోత్స 
హీంచిరి. ఊద్య|ోగవ్యూవామునం జిక్కిన నా క్రీ పని దుర్గ టమగుటయే గాక, 
నా (గంథమునకు నేనే టీకౌదులు ససీపబుచుట (ప్రశంసా ర్హముగా 
నుండదని గు గెజింగి యీ ప్రయత్నమువస ఉదాసీనుండ నె తిని, మక్క్భృత 
మేఘ'ససం దేశాం[ ధకరణమునకు విపుల వ్యాఖ్య విరచించిన ,శీ, కేసరీ సుందర 
రామశర్మ గారు ఈ పనికి. బూనుకొన6 దలంచిరిగాని, వారికి వ్యవధి ఇవొలమి 
వెనుకంజ వేసిరి, 


ఇంతలో నేను కోవూరు తౌశీల్లారుపదవినుండి నెలూరు కలెక 
య లు 
రాఫీకు హుజూరుశిరస్తాదారుగా మొత్ళుపొందితిని, నే నొకనాండు 
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ఆఫీసులో నుండగా నా (పయ న్నే హీకుడు చిరంజీవి భట్టారం మల్లి 
'కొద్డునంగారు రఘువంశమునుండి వారు తెలింగించిన “నందిని? అను పొత్త 
మును నాకొసంగి సరిగూడు(డని చెప్పిరి. ఆ (గ్రంథమును దీణిక చిక్కి 
నప్పుడెల్ల నే నామూలాగ్రము చదివి ఈ కనికుమారుండు నివురుగప్పిన 
నిప్పు అని యెటింగితిని,  అందుపె నా బుకుసంహార కౌవ్యమును వారి 
కొొసంగి అద్దానికి ఢీకాతాత్సర్యములు రచియింపుండని కోరితిని నా 
మ్‌ంది యవ్యాజ(పేమచేతను, నా ఆం(ధీకరణమునందలి యఖిమౌ నము చేతను, 
కాళిదాసమహాకవి మిది గారవముచేతను వారు వెంటనే యీ కార్యమున 
కంగీకరించి రెండునెలలలో రచనల బూ ర్తి గావించిరి, శ్రీ, మల్లి 'కార్టునం గారి 
టీకౌరచన లక్షణర జీత మై గంభీరముగ సాగుచున్న ది. 


బుతు సంహారములో సారస్యములు "పెక్కు లున్న వి, వాని నన్నింటి6 
న్‌ర మ క వ అభ 
(గ డీ5రించి వ్యాఖ్య (వాయవ లెనన్న నాబోంట్లకుం గొన్ని యేండ్లు వూండ్లు 
పట్టును గాన నా (పయత్న మును (బస్తుతేము ఏరమించితిని, దయామయుడు 
స్వేళ్వరుండు కరుణించినచో, ఈ రెండవ ము దణమును 'బెద్ద లాశీర్య 
దించిన పక్షమున దృతీయము(దణమున నీ కొజంత 6 దీర్చుగలనుం 


చేను “వావిళ్ల” చారి (పతినియిట్టి తొలుత ఆ౦(ధీకరణమునకు( 
౫ కంగితిని, ద్వితీయము[ దణమునంధు బహు [గం థావలోకనము చేసీ మూల 
శ్లోకములను బాఠాంతరములతో ముద్రించితిని, అ ట్లొనర్చునప్పుడు కొన్ని 
యెడల మూల శ్లోకములకో నా ఆం ధీక రణమునకు6 గొంతవ్యత్యాసము కన 
బడుచున్నది. మచ్చునకు *వసంతేమున 28-వ శ్లోకము -_- ఈ ము దణమున 
ద్వితీయపం క్తి లో “జ్యాయ స్యాకులిత వ” అని యున్నది, వావిళ్ల వారి 
(పతిలోని “జ్యాయ స్యాళికులమ్‌” అను మూలమున కే నేను 


“కమ్మ తేనియ లానుగండు కేంటులబారు 
రమణీయమగు నల్లె తాడుగా’ 
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అని ఆం(ధీకరించితిని, “జ్యాయస్యాళికులమ్‌” ఆను పాళాంతరము నథో 
కల ము దింప (బడినది. ఇట్టి వ్యత్యయములకో( బఠితలు నన్ను 
మన్నింతురు గాత! 


ఎంత నిశితముగాం బరీత్సీంచినను ముదణస్యాలిత్యము. లందందు 
దొరలక తప్పినవిగావు. (గ్రీష్మమ. లోని 15వ ఫోకమందుం (అథ ముపాద 
మున “న్‌ కతకు “తీష్ట ' అనియు, ౪98 వ పుట యందలి మది పంక్తిలో 
(నుక్ళుకిల్లి ర” అనుటకమాజు “ఉత్సకిల్లి* రనియు “నేతాదృళములగు నచ్చు€ 
దప్పులు (గంథనుందు. (బ్రవేశించినవి. సపృాదయులే వానిం దిద్దు 
కొందురను (ప్రత్యాళచే కుద్ధిప తృమును 'సంకలింప లేదు, 

ఇరువదిసంవత్సరముల[కింద "నేను రచించిన ఈ బుతు సంహార కావ్య 
మున్కు బలువురు రనికవతంసుల (పోత్సాహముపెం డీ-కాతాత్సర్య సిత 
ముగా బునర్భుదణము గావింస నున్విళులూరుచుండియు, ముదణ ఖార 
మునకు వెజుచి నిరుత్శాహినై యుంటిని. నవలలు నాటికలు వ్యా ప్లినొందు 
ఇ క్క్ళాలమున బుతు సంహారమువంటి "కావ్యమును ముద్రింపించుటకు “నెవ్వరు 
ఇచ్చగింతు రా యని సంకో-చించుచుంటిని, "కాని, “కృష్ట రాయని భువన 
విజయ ప్రఖ్యాతి ఆంధ్ర దేశమున "జేంటికిని అడుగంట లేధు. ఆంధ్ర కవితా 
పితామహుని గండ పెం డెరపు సుళంఘుళలు నేంటికిని ఆంధ్రుల కర్ష నుల 
మౌజుమో6గుచునే యున్నని”_అని "నేను అచిర కొౌలమున నే గు శెతుంగం 
గచితిని : 

నాయడు కవిసార్యభే "మునకు గనకాభిపేకము గాకించిన గ: సొజేండ్ల 
యనూనాదార్యము చేడు నా యెడను (బసన్నతను గాంచినది, నాసా రస్వ 
తోద్యమము చనెజీంగి అయాచితయుగ ముద్రణార్శభరమ మును వక. 
'సతీతిలకము శ జెట్ల రుణ మ్మ గ సృగించినది, "లేఫంట పాడు (గామ 
కరణముగారున్కు “లలితి *కనకలతౌది” బహు[గంథక లును నా చిర కౌల 
మిస్తులునగు శ్రీ, కేగుంటపాడు నూర్యనారాయణరావుగారి. మూలమున 
నీమె పరిచయభొగ్యము నాకు లభించినగి, 
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నెల్లూరు మండలమున (బఖ్యాతిం గాంచిన అల్లూరుగామచా స్ప 

వ్యులు శ్రీ అల్లంపాటి కృష్ణారెనై ఫ్‌ ల శీ చేవమ్మలకుం గనిష్ట పుత్రిక రుక్మి 
అమ్మ ఈమె నెల్లూరుజిల్లా కోవూరుతాలూ కౌ లేగుంటపాడు వాస్తవ్యులు 
శ్రీ జెట్టి బలరామ రెడ్డిగారి జ్యేష్ట్రప్యుతుండైన సుందరరామరెడ్డిగారి ధర్మ 
పత్ని, ఈ సుందరరానురెడ్డిగారి సోదరుడు శ్రీ, గోపాలకృష్ణారెడ్డియే 
మత్కృత గద్య మేఘసంచేకము| ద్రణార్థ (ప్రదాత! శ్రీమతి రుక్టిణమ్మ గారి 
పుత్రులు శ్రీ చి, బల రామ రెడ్డి, శ్రీ కృషః “గారలు వంళమండను లె వెలు 
నొరదుచు న్నారు. నా సారస్వతోద్యమ నిర్వాహకులైన ee OE 
వారిని భగవంతుడు దీర్టాయుళారో 7 ్య్యశ్వోర్య పుత్‌ పౌత్రసంపన్నుల౯ గావించి 
(పోచులాత, 


శాళ్వతకీ రి (ప్రతిపాదకమెన ఈ కుభ కార్యమును నెజివేర్చిన (శ్రీమతి 
జెట్టి రుక్మిణమ్మ గారికి చేను జేయలల (ప్రత్యుపకృతి యేదిళలదు! “విద్యాం 
స్తుష్టః శ్లోక మేకం దదాతి” కదా! 


ఈ (గ్రంథ మును అత్యల్ప క”లములో సర్వాంగనుందరముగ ము[దించిన 
కోకిలా ముదణాలయాధికౌరి విద్వాకా శీ అవ్నీంతల వేంకశేళ్వర్లు గారికి 
చే నంతయు గృతజ్ఞు (డను, 

ఖా 


నృపుం డొక్కరుం 'డెదు రేగిన కవిచంద్రు 
నెక్కి చెం బట్టంపు శున్లుమాందో, 
రాదొక్కరుండు కవిరాజునకుం దానె 
గండ వెండారమ్ము కాళ్ల (దొడి7, 
తే(డొక్కరు(డు కవి శేష్టంని రావించి 
కన కాభిపే.కంబు ఘనత నలిపెం, 
బ భువొక్కరుండు క విరాట్టును మది మెచ్చి 
దతత నకశ్షరలకు లొనం౫, 
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కాని యానా(డు నీనాండకాంతీతముగ, 
మహిని (శ్ర) జెట్టి రుక్షిణమ్మయును బోలె, 
నడిగి యడుగ కమున్నె య త్యాదరమున., 
గవిని నత్క_రించిన యోవు గలదె చూడ? 


నవిండారువంటల సిలు వెల్ల నెక్కాన్న 
పఫపొలములు కొన్నివందల గడించి, 
చద లేటిజలముల వోళితంబులగుచు 
వెలినిగ్గులాలుకు మేడల వసించి, 
విదికిన నమృతంపు. బెన్‌ సోనయును బోలె 
పాలొనంగు వశునంవదను మించి, 
నట్టింటి దివ్యెలయట్టుల కళలీను 
సుల్తలితగుణుల. బుత్రులను గాంచి, 
పలుకు దొయ్యలి సిరి చెల్య గలసిమెలసి 
నిత్యమును స్వీయగ్భహామున నృత్యమాడ 
నిరతసౌభాగ్యసంవ ల్ని నెగడుచుండు 
రుకృగుణగ ణ్య, (శ్రీ జెట్టి రుక్టిణమ్ము, 


అదిగో యిదిగో యని వా 

యిదాల వేసి మోచేయి నేదో మిష చే? 
దుదిం జూపించెడు దాతల శ 
మది మెచ్చదు రుస్టీణమ్ము; మాటలి౭ెకీలా! 


తొలినాందేగిన నన్ను. గాంచి మదినం 
తోవమీంచి తాంబూలముం 
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గలకండక౯ దియమావివండ్ల నిడి, దా 
తాశర్క_రాశీరన 

మ్మిళితంబై తగు పొాయనం బొనంగి నా 
మలెంచి కీ రించి యం 

జలిగావించి వచించె 'తెడ్డికుల యో 
పారత్న మో రీతిగన్‌, 


66 ఒప ర్‌ అ 
(శ్రీకృష్ణ రాయలు వ్రతినొనంగిన 

అగృహార ములు కూలాటిపోయెం, 
బ్రభులు గట్టంచిన వజ్రదుర్లంబులు 

పాంవీపురంబున సాంపుదజీ 7, 
ఉదయా ది చజటియల నూలొ $ 

ద ల స 

యూటబుగ్గలు నేడు తూ.ంటువడియె 
మిన్నేరు చుంనించి మిట్లాడి పర్చిన 

లు 

చేవళంబులు నేండు తీటుద ప్పె, 

'రాజరాజులు పెంచిన రమ్యవనము 


లందు గన్నేరు లుమ్మె తృ లావురించె, 
పీరఠపుతులు మనిరి చేరులేక 

ఆఅ UN 
అరయ భువి నివియన్ని యు నస్థిరము లె! 


“నాక (శ్రీక పినాకినీ మపితక్భ 
స్తా భూరిగో డానరీ 
వ్యాకీర్తాంబువులు౯” స్థిరంబులాకొ! శూ 


మాగ్ని ప్రభూతాతి త్రీ 
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శకస బులుగాణల నీననదుల 
లు 

స. శీణించి భూ 
లోకంబున్‌ జలియింవంజే నెజిని; మే 


తో గ్‌డో యో *౦పువూ! 


నవ నంతానములను బశ స్పిగాంచి 
తి ల 
లము గాకుం డునట్టది కృణియ గాన ( 
ద్యత్క్భృతే బుక్‌ వు కాన్నము వెలార్షి 
ధన్యతెను గాంగె నాచంన్ర తాం! కముగ,”” 


అసి మత్కృతీము ద్ర ణకగు 

ధననిచ్చుట క్‌చ్చగిం చెం దత్సగి, నన 

న్నన పూర (ంబగు సన్నం 

బున బెన్నిధి గాంచినట్లు ముగుండన సెలా 
Cn ణి 


(on 


తిరువతి వేంక సేశునకుం 

వీణుగ 6 బండిలి చేసి వచ్చిన 
త్యరముగ సీవ్ర గన్న వప 

తాొలలదితాంగిని ౫*ంవింగు ను 
స్టైర మతి శాంతిందెంవునుని 

దీ వెన లిచ్చె. బంతి డానమం 
దరయ, నమాన గౌరవము 

నందక (స్రలను బూరుపాళితోన్‌ ? 
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వాలియింవ బె యరినరం 
౧ 
ఖల గాళిక?__ఏర లెల్ల ముగుదలుగా చే! 10 


2: x 3 3% 


mp 0౧౦ 
న. రిశ్న౦చి సూ 
మొమాథతెషయు నిచ్చు స్వామి నదయుం 
షః చ చి 
న జెట్టి శ) రుక్లీ: 
నారీరత్న ము బ్రోచుంగాత ధనధా 
న్యాయుర్యశ ఃపూర్ణ తన్‌ ; 11 


నెల్లూరు, విద్యద్విధేయు (డు, 
11-9-56. | కె, నారాయణరావు. 


షి ఆ 
(కాక రృ విన్న సను 


et స్తేప్రిస్ట్రసుయి యస లా 


వ, తిమూహీనుండు కాళిదాసుండు రచిం 
వక, రమ్యువాణీచమ 
త్కేతి నారాయణరాయ నత్క_-వీ తెలిం 


గింవక విరాజిల్లు నీ 
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బుతునంపోర ము మందబుద్ధినగు నా 
యీ టీక చేతం గళం 

కితముంగాక చెలంగుంగాతముని భ 
కిలా 'వేండెద౯ భారతిన్‌, 


'నేర్చినవాండంగాను వమువా 

సయ వదారవిధానచాతురి౯ా, 
దీర్చినవాండంగా నొక కృ 

తి౯ మునుచెందును, నేంటిశెట్టులో 
కూర్చినవాండ దీని :రసి 

కుల్‌ దొనంగుల్‌ తెలియంగ జేసిన ౯ 
మార్పు కుగాదు, నేర్చెదను 

మంజుల వా గృ చ నావిధానమున్‌ , 


అంతరముల్‌ గణింవక మ 

పా త్తరవత్సలతావ్రపూదర్తి నక 
'జంతకు. జేర్చి “వత్స! విర 

చించితిం గావ్యము - టీకవ్రాయ సి 
నంతి”ని నాకు నీ సుకృత 

భాగ ముగూర్చిన కావ్యక ర్వ క్ర 
త్యంత కృతజ్ఞ తాముఖ న | 

హస్త నమస్క్మృతులక౯ా ఘటించెదన్‌, 


భటారం మలి కౌరునం, 
టు ర జై 


ల్ల] 
అర) 


బుతుసంహార 


హె 
గీ వష ము 

J 
ప్‌ చండ సూర్యః సృహణేయ చంద మూ; 
© 3 UY 
నగదావగాహా 'తతవారి నంచయః। 
దినాంతర మో్యో2 భ్యువశా న్నృమన్న్మథో 
నిదాఘకాలః సముపాగతః ప్రి యే॥ 


చెలుగులవేనికాయకం బభ 
విల్లు నలంత దొలంగ (గ్రోోయ లో 
కులు శికిరాంథునాగ మము. 
గోర, నజస్రవిగాహనకుమం 
బులగు జలంబులు౯ దుదల 
భోగ్యము లైన దినంబులు౯ బ్ర న 
రిల, నువ శాంతమన్మథ మి 
చే వడకా రరబెంచె నెచ్చెలీ! 
టీ, శెన్చెలీ=ఓ (ప్రియురాలా! వెలుంగులటేని కౌంకన్‌ =నూర్యుని 
చే(డిమివలన్క, (ప్రభ విల్లు = కలుగుచున్న, అలంతేన్‌ = (శ్రమను తొలంగన్‌ = 


నివారింప(ంబడుటకుంగ్యా లోకులు = జనులు శిశిర __ అంకు [_ ఆగమ 
మున్‌ = చల్లని కిరణములుగల చందునిరాకన్యు కోరన్‌ == కోర(గా 


పాఠాంఠరము;. 1 శమ 


2 బుతు సం హార యఘు 


అజ్యస విగాహనక్నమంబులు ._ అగు = ఎల్లప్పుడును స్నానమౌడుటక్‌ 

యోగ్యను లై న, జలంబులున్‌ = నీళును, తుదలన్‌ _ భోగ్య ములు 4 
గా య 

ఐన = చివరి భాగముల ంగు (నూర్యుC డసమించి యెండ తెగిన తరుపాత 

సుఖము ననుభవించుటకు6 దగిన, దినంబులున్‌ = దినములును, (సవర్తిలన్‌ = 

కలుగగా ఉఊపశాంతమన శ్రైథము == చల్లాజీన మదనతాపము గలది (యగు 

వడ "కొెరు = (గ్రీష ము, ఆనుచెంెన్‌ = "వచ్చెను ఇ'బే = ఇదియే చూడుమా 


శా ఓ చల్‌! సూర్యుని వేండిమికి నోపక జనులు, చలి వెలుంగులుగ+ 
చందమామ రాకకై ఇ మయెొదుగు చ+ూచుచుంద, నెల్ల వేళల నందును స్నా; 
మౌడుటకు( దగిన “జిలములుగ లిగి, నూర్యా సమయ "మెనంత నే చల్లని గాలుల 
కీచుటచే నెంతయును సుఖాస్పద మె, సంతమున€ వెలేంగిన ""మదనతాః 
ముపశమించి యువతీయువకులు సుభించుచుండ, నిదే గ్లీష యు వచ్చుచున్న! 
కనుగొనుము. 


ఏనా నశాంకతత వీలరాజయః 

కరచిద్వి చిత ౧ జలయంగ మందిరం! 
BONY క 

నుణ|వకారాః నరననం చ చందనం 


న్షునా 


హ్‌ (పయ యాన్ని జనన్య సేన స తామ్‌! 


hn 


bss ss నిశలు 
హీతములు చిత్ర జలయంత్ర మందిన ములు 
సమగుచందనము మణీనముదయములు 

జనుల కతినే సవ్యములగు గ్రష్మమున చెలియ | 


టీ, శళళధగ=చంరునిచ్చే కత = ఛేదింపయబడిన (పోయగొట్టయుడిన 
భృశ = దట్టమెన్క తవస్‌ -} ఛటలు = వీశకటుల గుంఫులు (గలు నిళల 
= ర్నాతులును, మహిత ములు = కొనియాడో(దగిన, చి తజలయం తే మందిర 
ములు = జలధాకాయంతేములు గల భవనములున్కు 'సరసమగు = రసవంతే 
_మెన (తడియారని), చందనము = చందనలేపమున్యు మణీసముదయములః 


గ్రీష్మ ము 8 


(శీతల స్పర్శనముగల మా క్రికమొలాది) మణిహారముల మొ త్తమును, (గ్రీష్మమున 
= ఊక (గీహ 3 రువునందు, జనులకున్‌ = మనుజులకు, అతీసేవ్యములు=మిక్కి_లి 
'సీవింపందగినవి (అనుభవయోగ్యములు) అగున్‌ = అగును, క్ట 


తౌ, రాత్రులందు. జల్లని జాబిల్లి వెలుంగు "అంతయు హాయిని(గొల్పు 
చున్నవి. ఎండవే(డిమిం బోంగొట్టుట కింద్దయందు. గల జలధారాయంత్రము 
లెంతో సుఖముం గూర్చు'చున్నవి, .వల్లని చందన్మదవమును, చూ క్రి కనణీ 
హోరములున్కు శరీరమున కం లేని. జల్లందనమును గల్లించుచున్నవి, ఇట్టి 
(గ్రీష్మ రు వెల్లరికి ననుభవయోగ్యముగ దా! 


సువాసితం హార వ్రతేలం మనోహారం 
ప్రియా ముఖోచ్చ్వాన 'వికంపితం నుధు। 
సుతంలతి గీతం మదనస్యదీవనం 
టో 
శుచా నికీణే, నుభవన్తి కామినః। లి 


వీ యముఫోో్య్యానములను గ ంవిలుమధువు 
వమూరదీవకమగు వివంచీరవము శ) 

సౌర భమనోపహాగోత్తుంగ సౌధతలము 
లనుభవింతురు వలపుకాం డ్ర ర్ధనిశల. 


టీ, (పీయ = (పియురాండయొక్క_, ముఖ == ముఖములనుండి 
వెడలు, ఉత్‌ | క్వాసములను క నిట్టూర్పు గాడ్పులవలన, కంపిల్లు an 
కదల్పంబడిన్వ మధువున్‌ = మద్యమును, మారదీపక మ |. ఆగు = కొమ 
(పేరకమగు విపం-వీరవము న్‌ = వీణా నాదమున్కు సౌరభ = పరిమళముతో 
నిండిన, మనోహర = రమచ్లీయ మెన, ఉత్తుంగ = వెతేన్క, సౌధతలమున్‌ = 
మేడ ెభాగమును (ఉప్పరిగ) ఆర నిశలకా = నడిశేయిని, వలపు కాం|డు 
= విటులు అనుభవింతుగరు = అనుభ ఏం చెదరు, 


క్షే వికల్చిత 0 


క్ష బునుగంహోర ము 


తౌ, ఈ గ్రీమ్మయున, నకురేలం గాముకోలు తమ (పియు రాం, 4 డో 
గూడి సకికుళ దవ్యభరికేము లై న మేకల పెభాగములందు జ లే 
(పీయురాం (డాలాపించు విశ నాద ములకు జొక్కి_ సోలి యుందురు, 
కామిను లన్ననో పగటి యెందవేండీమికి నుడిగిన రత్యుత్క_ం కత నుద్దీపీంప( 
జేయ మద్యమును Uhre అట్టివారిని ముద్ది నుకొ న౭ంపోయిన 


(పియుల్యూ వారి నిక్టీగార్పు గాడ్చుల చేం గలిగిన మద్యగంధ మునం హై a 
వారిగో సంభోగించు దుందురు, 


నితంబ బంచై ః 'నదుకూలమేఖలె ః 
న నః నహారాభరనై ః నచందన:ః | 
బీ గా త. రా 
శిగోరుపాః స్నానకసాయ వాసి జౌ 
యె ర 
(స్రీ యో నిదాఘం శమయ న్ని కామినాను॥ 4 


హార చందనయు కృవవోరుహూముల 
స్నా నవరిమళ క లిత కేశములగముల 
వర దుకూల మేఖలనితంబముల నిపుడు 
గాముకుల వెట్టం దీ రురు కాంత లబల! 


టీ. అబల=ఓ ఇెలీ! ఇస్వూడు:= ఈ [గ్రీష్టమున, "క కాంతలు=- మనోహర 
రూపములుగల జవ్వనులుు హార దందనయుక వశత్షోరువాములన్‌ = ము బేఫు 
సరులతోను, జందనలేపముతోను గూడిన కున ముల చేతను, స్నా నపరిమళ 
కలిత = స్నా నాంతేయున సుంగ ధ ద్రవ్యముల పొగచేం దడి యాన్చలుడి 
వాని పరిమళములతో (గూడిన, కేశముల గములన్‌ = వెండుకల గుంపుతోను 
(కొప్పులతోను), వరదుకూల = (ేష్టమెన దువ్భలువలతో, మేఖల = 
ఒడాణగులతో లాడిన , నితంబములన్‌ _ పీటుదుల చేరను, 'కాముకుల వెట్టన్‌ 
= “కామాతురులై న పురుషుల తాపమును, తీ రురు = పోంయొట్టుదురు, 


1 నుదుకూలం 


గ్రీష్మ ము ర్‌ 


తా ఓ చె! ఈ (గ్రీష్మ మున యువతీయువకు లేకళయ్యాగతు లె 
యుండు నెడ, ము ల్రెఫు సరులతో నలంకరింసలుడి చందనసపంక లిప్తనుగు 
(వయా రాలి కుచ స్పగ్భనమున (వియుని మదనతాప యుప కమించుచున్న గి. 
(వియు రాలి కబరీభరయునుండి వెడలు క మ్మనితావు లాతని ఇంచో హాయిని. 
గరార్చుచున్నవి. ఆ మదవలి వీిజబుందుల" -పెని ను తని వలువలు తగిలినంత నే 
యాతని మే-నెల్ల 6 జల్ల లడుచున్నదిం వివిధరతి బంధ ముల నా జవ్వని 
మొలనూలి చిటుగంటల సదు వినినంత సే యాతని కెంతో యానందము 
గల్లుచున్న ది ఈ కధమగం (చేయన్‌ (పియు లిష్టైపభోగ లాలసు లే 
యునాామం 


నితాంత లాతిారనశాగ 'గంజీ తే 
నిశందినినాం చంణై 4 ననూపున 4 


వచే వచే క భం క 
ననంచితం కియలే నమనుథమ్‌। 
నన్యచి తం శ్రీయ న థీ 


yt 


వృచుర లాయ ర ననితాంతర జిత ముల 
సూపు రాఢ్యమ్ముల నితంబినీవ దాల. 
2 తివదము పహాంననికు తొనువ రనముల 


స్‌ో 
జనులమనములు సహామనో దమ్ముల యె, 


కం... (పచుర= దట్ల మైన, లామురస = లక్క సూతచ్కే నితాంతి = 
మక్కలి రం జితములు = =మిసోజ్ట ములు, నూపుర _ అధ్య మ్ములు= =ఆం సలతో 
సతిపదము == మూటివూటిక్క్‌ జాంసవిరుత = రాయంచ 


7షి 
CG 
0 
1 
రొ 
(a) 
eh 
Ca 
గ్‌ 
క్‌ 
aR 
39 
2 

a? 


నక డిని, ఆనువ ౧ నము = అనుకి రిం మనవి, (కగునట్లో స) గితంకిసవపడాలసన ౫ 
(> తె 


ణి 


ఘన ఖెరాలసటైన జవరాం[డ కాలినడక లం గాంచి ) జనులమనములు = 
(హేకుకుల చి త్రము వై సహవమనోజమ్ము బజ= మన ఫోద్దిపిత ముఖ్యూ అమ్యెన్‌ = 
ఆయెను, 


l లోహి తె; 
జూ 


6 బుతు సంహారము 


తౌ. _ ఎజ్జని లత్తుక పూ6ంతచే నొప్పుచ్కు మాటిమాటికి (మోయు 
నంకాల రవలిచే రొయంచరవముల ననుకరించుచున్న మందయానల పాద 
ములను గాంచినంత చే (_పేక్షకుల చి త్రయులు మదనపరవళము లగుచున్న వి, 
ఇంక దనువల్ల( గాంచిన నెట్టుండునో గదా! 


వ యోధ రాశ్చందన వంక 'చర్చి తాః 

తుపార గ రార్సిత హోర శేఖరాః। 

నితంబ వంబా'శ్చల కామ మేఖలాః 

వ్రకుర్వ శే కన్య మనో న సోత్సుకమ్‌॥ 6 


హారితు మోర గెరవర 

హాోరయుతంబులు చందనద్రవ 
స్ఫారవిచర్చితంబులగు 

చన్లవ, లుజులజాతరూవ కాం 
చీఠచిరంబుతొ జఘన 

సీమలు, పంబనమాధరం౦ంబు తే 
వ్యారిమనంబు నుత్చుకము 

వారక నల్పను 1! కామినీమణీ ! 


ఆ,  కామినీవమణ్‌! హార్‌ = మనోహర మెన్స తుపారగొార = మంచు 
వల 'దెల్లనైన న్య వర = (స్ట మైన హారయుతంబులు = దా క్‌కహార 
ముఇతోల గూ 'డినపియు, పేందినద్రవ = చందన లేపముచ్చే స్మార = 

(ప్ర కొశించునట్లు విచర్చితంబులు = ఎక్కువగా. బూయంబడినవియు, 
అగు చన్‌ _కవలు = కచయుగములును "ఉక్‌ జ్వల = మిక్కలి 


1 తలా. 2 జేళాశానటామ, 


(గ్రీష్మ మ ? 


hh జాతరూప = బంగారుతో చేయబడిన, కాంచీ = 
మొలనూలుచే, రుచిరంబులు _ కె" = రమణీ చుయు'లెన్క, జఘన సీమలు వా 
(విశాలము లె న) పీజు(దు స దేశ ములును, బింబసమ == జొండపండువ లె 
నెబ్లనెన, అధరంబులు = పెదవులును, ఏ _[. వారిమవంటబున్‌ = ఎవ్వరి 
మనస్సులందు, ఉర్చుకమున్‌ స వారకి = నిశ్చ యము-గ్యా 
'సల్పవు? = కలిగింపవు* 


తౌ, మదవరీ! మంచువలెం వెల్ల నివియు( జల నివియునెన నముత్తెపు 
సయలచే నలంకరింపయిడి శీతలపరిమళ భరత మైన క ప్రములగు 
చన్నవలున్యు చలం మొలనూళ్ల చే సలంకరింపయిడ్రిక ఫొప్ప వీ అందు 
లును సొండసంకువంటి యొజ్ఞని “పెదన్రలును వటివాని క న నుత్సావూము 
రేశె ల్రీంచును౫ దా! (ఉందనమ్‌ణి హార కొం ౦-నీదామభ్ధూపిత ల న జవ్వనుల( 
ఎంచి యువకులచి త్రెములు పల్లవించుచున్నవని భావము.) 


'నముద్దత స్వేదచి తాంగ నంధ యో 
su వాసాంసి గురూశ్రి సార తం 
స్త నం తన్భంగుక వ మున్నత సనా 
re (వమగా; ససహావన్వా | 7 


వ నుద లున్న తెకుచలు జనునులు శాంత! 
ల వె 
యంగ సంధుల స్వదమ్ము లలముకతన 
గురువులగు చేలముల వీడి గుబ్బలందు 
మృ) శన్వంగుక కముల ధగ ఎనన ళ్రు కు, 
టి, కాంతా! ఇపున్కు పమివలు జక కొమాగత తేలును ఉన్నత 
కుచలు = (ఎత్తుగా) నిక్కిన పాలింబ్ల్గు గలవామను (ఐన) జవగనులు = 


ఎల ప్రాయంపుబోంట్లు, అంగపు సంధులన్‌ = అంగము లొాండొంటితకోం 


1 సముద్యత 8 


8 బుతు సంహోరము 


౫లియు చంకలు మొదలె న తౌవులందు, స్వేదమ్ములు = చెమ్మ టలు, 
ఆలముకెతేనన్‌ = వ్యాపించిన కౌరణమున్మ గురువులు _[_ అగు = దట్టమైన, 
వేలములన్‌ = = వన్త్య్యములన్వు వీడి = వదలిపెట్టి గుబ్బలు _ అందు = ఇ చనుల 


పెన తను |. ఆంశుక ములన్‌ = పల్చని వలువలను, ధరింతురు = తౌ ల్లురు, 


తా. కాంతా! ఈ(గ్రీష్ముయమున, మదవతులు బాహుమూాలాద్యంగ 
“సంధులు నిడాఘఘుర్మని క్షమ లగుటంజేన్తి దట్టమైన పుట్టముల వీడి, 
పాలిండ్ల పె వలి పెంపుంబయ్యెదల వై చికొని విహారించుచుందురు, 


ష్‌ 


సచందనాంబు మ g 
సహో  యప్టీ సృ న మండ లార్ప ణో: | 
నవల క్రీకాకలి. నీత నిన్యనై ః 


౧౦ 


వ్రబు ధ్యలేసు ప్ప ఇవాద్య మన్నృథ:ః। రొ 


ర్న 


శ 


(ద 


కస. చందనాంబుపరి 
పీక కృమృదువ్యజనై క నంభవా 

నిలముల, వల్ల కీనిచయ 

నిర లశాకలి ss 
ముల, prey 

భూషిత సు నృనమండలార్పణం 
బుల్క, మవనుండు ye వ 

జోధితు6 డయ్య ని దాఘ వేళల౯ా, 
టి. వెలువ”! = సీ వే! నిదాఘ వేళలన్‌ = (గీప్మ గువునంగ్క 
ఉందన _ అంచ. పరిస ౩ _ చందన దవములి 6 దడుప౯బడిన, మృదు 


అటి 


వ్యజన _ ఏక = మె త్తని విసనకజ్లుల తో వీచుటవలన నే సంభవ = కలిగిన, 
అనిలములకా = గాలుల చేతను, 'వల్లకీనిచయ = వీణాసమాహములయొక్క, 


శ్రీ అర్చి తైః, 


(గ్రీష్మ ము 9 


నిర్భల = ఆపస్వరరహిత మెన, కాకలి = అవ్య క్షమధుర మెన, గీతికా 
స్వనంబులన్‌ == గానాలాపముచేతను, నవహారయప్టే = (కొత్త ముల్రెపుం 
'చేరులతో, పరిభూషిత = (శేష్టముగా నలంకరింపంటడిన, స్తవనమండల | 
అర్పణంబులన్‌ = గుబ్బపాలిండ్ల నొ సంగుట చేతను, సుప్తు(డు = నిదితుడైన్క, 
మదనుండు = మన్మథుండు, (పబోధితుండు = మేల్కాల్చలుడినవాండం, 
అయన్‌ = ఆయెను, 


తా చెలీ! (గీష్ట్రమున నెండతాకునకు నుత్సాహ ముడిగిన 
యువకులకు కాక 1 చందనపునీట6 దడిపిన విస సనక జ్ఞలతో వీచి 
చల్ల ని గాలిని "నుసోయక చేనీయు వీణియలమో టి మధుర-గా నాలోపన చేనియు, 
ము ల్రెఫుసరులతోడి వలిగుబ్బపాలిం 'శ్లాదనంటం గాలిలించియు మదనో 
నాదమును "లేక త్రించుచున్నారు, ఇట్టిచేస్టలచే నిద్రించిన మన్మథుంజే 
'మేల్గానినటున్నా య, 
DD ౧౧ 


సిలేషు షం హస్ట్యేషు సని ఫాసు యోూపి.తాం 

న ముఖాసి చంద్రమాః 8! 

విలోక్య న నూనం ఛృశముత్యుశన్చిరం 

నిశొక్ష యే యాతి ప్రాయేవి పొండు తామ్‌, 9 


కొలునల కేం మిక్కి...లీ గు 

ఖంబుగ రాతిరివేళిం బెల్ల మే 
డలవయి నిద్రవోయెడు వ 

పంతుల నిద్దపుముద్దు మోముల౧ 
టలువు టు నుత్సుక త్యమునం 

బొఆంగ6 జూచి సిశాయయంబునం 
బలితపు సిగ్గు చేతవ ౮ 

బాండిమం గాంచు. గమక మంబుగన్‌, 

UYU YU 


1 నిగ్యం తృణం, 2 ఏవ, 


10 బుతు సంహార ము 


టీ, రాతిరిబేళన్‌ = రాత్రులందు తెల్ల మేడలపయి నవవ 2 
సౌధా(గ భాగముల బరుండి న్మిదించుచుండు పడంతుల = క్రీలయొక్క, 
నిద్దపుముద్దుమోములన్‌ = కౌంతీవంతము లె ముద్దులొలుకు చున్న మోములన్కు 
ఉత్సుకత్వోమునన్‌ = ఉ త్సాహాతిళయముచే పలుమలు == పెక్కు తడవలు 
(అచబేపనిగా పాజన్‌ [కన్‌ | చూచి=తుదముట్ట జూచి, బలిత పునిగ్గుచేత 
వలెన్‌ = సెల్లుగ న ల్లి నాండోయనునట్లు, కలువల “ఆడు = చంద్రండు, 


నిశా! we =రాత్రి చివరి భాగమున (వేగువామున) పాండిమన్‌ 4. 
కాంచున్‌ = వెల వెలంబోవుచున్నాండుం 


తా, రాత్రులందు మేడల పఫాగనములందు నిద్రించుచున్న 


ముదియల ముద్దు మోములను గాంచి, చేంధురుండు తాను వానికి సాటిరానను 

గుచేతనో యనునట్లు చేగుజామున వల్వెలయబారుచున్నాడు. హాయిగా 
de జవ్యనుల మోములు చంద మామకం కు నందము-గా నున్నవి, 
నిష్కు_ళంకము లైన వారి ముఖములం-గాంచి కళ ంకియెన చంద్రుడు నీగ్గుపడు 
మున్నా (డు. 


అనహ్యా 'వాతో దత చేణుముండలా 
వ్రచండ సూర్యాతవ తావితా మహీ! 
న శక్యతే ద్ర దష్టుమపి వ్రవాసిభిః 
ప్రియావి యోగానల ధగ మాన RE 10 
అంతకు నంతకి త టి 
యావిరహానలదగ్గచిత్తులై 
వంతకుం జిక్కి పొ మ. న 
వాసులు చేటి ire ర. 
త్యంతే ఖరవ్రభాకర క్ర 
రాతవతాపీతయు౯ నితాంతదు 


1 వాతోదత, 
౧ 


(గీ పము 11 


రంత నభ స్యదుద్దలేప 
రాగవితానయు నెవసుంధరన్‌, 


టి ఈ-[తటికా == ఈ గ్రీష్యమున, (పీయావిర వా 4_ ఆనల = 
(పీయులతో చడయాసీయుండుట అనెడి నిప్వుచేత, వ దహింప బడిన, 
చిత్తులె =మనస్సుకలవారై, (ప్రవాసులు= కౌర్యవళ మున వేర్వేణు తొవులను 
జిక్కి_యుండు (పేయసీ(ప్రీయులు, వంతకున్‌ =(మన్మ థృ బాధకు చిక్కి = 
లాంగిి పొక్కెడు=దుఃఖించుచున్న వారె, అంతకున్‌ _ అంతకున్‌ = 
ప్రాజ్ణక్కు_కొల(ది, అత్యంతఖర =మిక్కిలి తీళ్ల మెన, (ప్రభాకరకర=నూర్య 
కిరణములయొక్క_, ఆతప = వేండిచే, తాపీతయున్‌ = (కాంగినదియు, 
నితాంత = ఎడ తెగని, ధుర్తాంత = నివారింపరాని, నభస స్వల్‌ ఉత్‌ [_ 
భత = గాలిచే మిక్కిలి" లేపయబడిన,  పరాగవితానయున్‌ = ధూళి 
సంచయముతో. గూడినదియు, జౌ = అయినట్టి వసుంధరన్‌ =భూమిని, 
తేజి = ఎదుటనిలిచిి కనన్‌ _ చాలరు = చూడ్‌లేరు 


తౌ, పొ జ్ఞకు_కొలంది వేండియెన సూర్య కిరణముల చేం (గాలి 
నదియు, వేడి గాడ్పులచే 'లీపంబడిన దుమ్ముతో నిండినదియు నగు భూమిని 
విరహానల తస్రులైన (ప్రవాసులు చూడలేకున్నారు. [మొదలే విరహానల 
తప్తులగుటచే నంతకం శె వేండియైన భూమి వా రడుగిడ లేకున్నా రు. 
తక్కిన వారన్ననోో రాంబోవు రాత్రిని దమకు లభింపనున్న (ప్రియాలింగన 
సౌఖ్యమును దలంచుకొని యొట్ట కేల కా "కాక కోర్చుకొనుచున్నారు, 
(పవాసులకన్న నట్లియాళ లేదుగ దా!) 


మృగాః పృచండాతవ తావి తొాభ్చశం 

తయన క పరిశువ్క_.తొాలవః। 

ననాంత "చే తోయమితి వ వథాపితా 

నిరీక్యు భీన్నాంజన సన్నిభం నభ ః॥ ll 


మిగుల నెండల్లం దపియించి మృగకులంబు 
చెల్లు దన్పిని చడొాడలు బెండువాటు 


12 బుతుసంహోరము 


భిన్న కజ్జలనిభ నభోవిధిం గాంచి 
వారి యని వనాంతరముల బరువు లెత్తు, 


టీ. మిగులన్‌ = మిక్కు_ ట మెన్క ఎండలన్‌ = ఎండవే(డిమికి, 
తపియించి = తౌపమునొంది, "పెల్లు = అధిక మెన్క దప్పీని = దావాముచేత, 
జాడలు = తౌలువులు బెండువాటున్‌ = ఎండిపోవంగా, మృగకులంబు = 
జింకలగుంపు భిన్నకజ్ఞలనిభ = నూరంబడిన కాటుకతో సమౌనమెన, . 
నభోవీథిన్‌ ££ కాంచి = ఆకౌళమును జూచ్చి వారియని = నీళ ్లని భ్రమపడి, 
వన _! అంతరములన్‌ = అడవులలో, పరువులెత్తున్‌ = పరుగిడుచున్న వి, 


. తొ ఎండవేండిమికి పైంపలేక దప్పి దీర్చుకొనుటకు నీళ్లెందు. 
గలవో యని యరయు జింకలు ఎండ వెలు(గులలోం (బతిఫలింఛిన "నల్లని 
యాకొళపురంగును గని జలము లను (థాంతిచే నడవులలో నటునిటు. బరు 
గాత్తుచున్న వి, 


సవి(భ మెః సం జహ్మవీవే. తైః. 
విలానవతో థ్‌ మనసి ప్రవాసినాం। 
అనంగ సందీవ సమాన కుర్వ చే 
య భా వ్రృదోపాః కుచిచారుభూపుణాః॥ 12 


నలలితెవిధ్ధ మంబులగు 
నసి తేవ క విలోకనంబులం 
-—-ీ (UU 
ఇులుమటు ముదుగువులు వ 
య —శ్రీ 
వాసుల చిత్తృముల౯ ఊణంసులో 
వల ననవిల్తుబాొణముల 
పాల్పడ జేయుదు డప్పు: యామినీ 
శ లసితభూపణంబులయి 
సాగువ దోషము లటు నచ్చెలీ | 
© ల. 
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టీ, చెచ్చెలీ!=| పీయురాలా! ఇప్పు=ఈ (గ్రీష్మ ర్తువునరిద్యు ముద్దు 
గుమ్మలు = అందక తెలు, యామినీకలనీత భూషణంబులు -( అయి = చందు 
డను మనోహర మెన యాభరణముతో. గొడినవె , సాగు == కడచుచున్న, 
(పదోషమనులు 1 అట్లు = సంధ్యా కౌలయులవల్కె సలలితవిభమంబులు _- 
ఆగు = మనోజ చలనముగలిగిన, సన్మీత = చిజునవ్వుతోంగూడిన, వక్ర 
విలోకనంబులన్‌ = వాలుంజూఫల చ్చే పలుముటు= మాటిమాటికి, (ప్రవాసుల 
ఏత్రములను=వియోగుల మాన'సంబులన్కు కణంబులోపలన్‌ = తణకొలము 
లో నే ననవిల్వు బాణముల =నున్మథబాణములకు, పాల్పడన్‌ _[. చేయుదురు= 
గుణిగావించెదరు, 


తా, చెశ్చెలీ! ఈ (గ్రీష శ్రీమున, వియోగులు పగలెల్ల నెండ వేండిమి 
నెట్లో యోర్ఫి, సం జే వేళల-నె నం జల్ల గాలికి శ్రమదీర్చుకొందు రనిన( జం[దో 
దయము కొంగానే వారి చిత్రములు (పీయాయ త్రము'లై మణింత తోభిల్లు 
చున్నవి, ఆట్టితలి, చెలన వ్వొలకంబోయుచు జెప్పలల్లార్చుచ్చు వాలు. 
జూాపుల6 దము(౮గను పెజిముద్దియల( “గాంచినంత నే వారితాప మినుమడి( 
గొనుచున్నది, 


ర వేర్ణయూ ఖై రభితా వీితోభ్ళళం 

విదహ్యామానః వథి త ప్త పాంసుభీః। 

అవాజ్బుఖో జిహ్నగ తిః కసన్ఫుహుః 

ఫణీ మయూరన్యత లే నిషీదతి॥ 18 


చెలుగుల'వేని వెల్లు నెలు 

వేండిమికిక గడుం జిక్కి త్రూవలక్‌ 
నెలకొను తవృపాంసువుల 

నిర్భరతం దపియించు చూద్చుచుక౯ 
బలునుటు నక్రరీతుల న 

వాజ్బుఖమై చనుచున్న పాము ల 


14 బుతు సంహోరము 


ర్మిలిని మయూర బర్హృముల 
కింద బరున్నవి విశ మూరమె, 
త అఆ థిపా 


టీ, వెలుంగసల 'జేని = నూర్యునియొక్క_, వస్టు = కౌంతి (ఎండ) 
వలనంబుట్రిన్వ "నె వేండిమికిన్‌ =మిక్కు_ట మెన సెగ్గకు, కడున్‌ __ చిక్కి = 
మిక్కిలి కృశించ్చి (తోవలన్‌ = దారియంగు నెలకొను == ఉన్న ట్రి, 
త ప్రపాంసువులన్‌ = (కౌ(గిన దుమ్మువలన, నిగ్భరతన్‌ ==  ఓర్వరానట్లు, 
తపియించుచున్‌ =తాపమునొందుచ్కు ఊర్చుచున్‌ = =రోజుచు పలుమటుకొ = 
మాటిమాటికి వృక్రరీతులన్‌ = వంకరగా అవాక్‌ [_ ముఖము 4 ఐ = 
తలను (పడగను) వంచిన విశ్రమ [_ అర్థ మై = నీడపట్టున జేరి (శ్రమ 
దీర్చుకొను తలంపుతో, 'పాములు, అర్మిలిన్‌ = ప్రీతితో" భయ ముడిగి, 
మయూరబ ర్హముల (కిందన్‌ = నెమిలి పింఛములనీజను, పరున్న వి=పండుకిొని 
యున్నవి, 


తా, నూర్యకిరణములు పె పెన గాల్చు చుండ, చేండిదుమ్ము (కింద 
గాల్పు చుండ తీక్షృతకుం దట్టుకొన లేక, పాములు పడగలను వాల్చి, రోజుచు 
"నెమిళ్ల్‌ పింఛముల నీడన (గోమదీర్వూ కొనుచున్న లి, తమ్ము6 జంపునవని 
యెటీగయు. బాములు -నెమిళ ళ్లపజ్జ కే పోవుటకు గారణము మిక్కు_ట మైన 
యొండకోర్వ లేక పోవుటయే, శ తుభయముకం కు నెండవేడియే బాధా 
కరముగా నున్నది. ఎండకునామ్ముసీల్లి న నెమళ్ళ్‌ చెంతకు బాములు వచ్చుటయు 
గమనింప లేకున్న వి, | 


త్ఫేపా మహ త్యా హాతవి క మోద్యమః 
2 (WU 
శ్వసను శ్రహు'ద్దూర ఏదారితొనన;। 
న హంత్యదూ రేపి “గజాన్నృ గశరరో 
విలోల జిహ్య్వు'శ్చలి తాగ శీన రాః! 14 
లీ 


౪ (గీ ష్మ ము 15 


చుట చు గాల్పు వేడిమికి 

స్రుక్కి- తృిపష౯ గగవిక్ర మోద్యమ 
స్ఫురణము దూల మాటికిని 

జూ లన నూంచుచు నాల్క. నారు చు౯ 
విరివిగ నోరు విచ్చుచు న ం 

నిం జరియించు మృ గాధిపుండు ద 
గ్లణుం జెరలాడు నేన్గులను 

గాంచియు. జీల్చండు నేండు కోమలీ 1 


టీ, కోమలీ! చేయడు = ఈ [గ్రీష్మమున చుజిచుజన్‌ (మండుట 
యందు ధ్వన్యనుకరణము), కాల్చు = దహీంచుచున్న, వేండిమికిన్‌ = 
ఎండకు (స్తుక్కి_ = అలసిపోయి, తృషన్‌ = దప్పిచేత, తన = తన య్యెక 
విక్రమ - ఉద్యమస్స్ఫురణము=పరా(కమ విబ్బంభి ణ(పదర్శనము, తూలన్‌ = 
నియింపంగ్కా మొటికిని = ఆడేపనిగ, జూల్‌ కొనన్‌ _ఊంచుచున్‌ = 
జాలువెండ్రుకల కొనల నూంచుచుు నాల్క_న్‌ _. ఆర్బుచున్‌ = (దప్పి చే) 
నాలుక వెళ ళ్లంబెట్టుచు, విరివిగ నోరువిచ్చు చున్‌ = పెద్దదిగ నోరు తెజచుచ్చు 
వనిన్‌ _ చరియించు = (నీక పట్టుల వెదుకుచ్చు అడవిలో దిరుగుచుండు, 
మృగ -( అధిపుండు = ింవాము దగ్గ అన్‌ -(- చెరలాడు = తన సమీప 
మున నే తిరుగుచున్న, ఏన్షులను గాంచియున్‌ = ఏను(గులను చూచినదయ్యు, 
చీల్పడు = వానిని చీల్చి చంపదు. 


తా, ఎండచేండిని సెంపలేక, దప్పీచే నాల్క వెళ్ళ (బెట్టి 
రోజుచున్న నీంవామ్మూ తన చెంతనే తీరుగుచుండు చేనుగులం గాంచియు 
వాని జంపు తలంపు నుడిగి యున్నది. సీంవాము స్వప్ననుం దగుపడినంత నే 
గుం జలుపగిలి చచ్చు "నేను(గులు ఎండకు నామ్మనిల్లి ఆ సంగతిని మజచి 
సీంవాముల పజ్జచే చరించుచున్నవి. (గ్రీప్మాతపము, కుధా రి చేని. (బాణభీతీ 
"నేని. దలంపనీయని విధముగా జీవరాశిని (నుక్క_౯జేయుచున్న దని భావము. 


16 బుతు 'సంహాగ ము 


విశుష్క_ 'కంఠా హృత సీకరాంభసో 

గభసి స్తిభిర్భానుమతోఒ భితాపితాః। 

(వవృద్ధ తృప్లోవహాతా జలార్థి నో 

న దంపీనః సీ సరిశో౭పి బిభ్యతి! 15 


తరణిగ భ సి కాండవరి 
త వములై సరసీవితానళీ 
కరనలిలంబు శుష్క-తర 
కంఠములకా గొనియుం దృపార్తియే 
పొరింబారి వృద్ధి కాంగ జల 
మున్లొనువాం ఛ గ జంబు లెనొ యడ 
గజం పులే నటం 
గాంచియు నిమెజు నొందవి య్యెడన్‌ న్‌, 
టీ, ఇయ్యెడన్‌ = ఈ [గ్రీష్మ మున్య తరణి గభ న్తికాండ = నూర్య 
కిరణ సమావాముచ్చే పరిత ప్రముల్రై = మిక్కిలి (కౌణినవై, సరసీవితాన = 
కొొలంకులలోని, కీకరసలిలంబులన్‌ = (ఇంకిపోవుటచే కొల6దిగానున్న) 
నీటి విందువులను, కుష్క_జ్టరకంఠములన్‌ _-(కొనియున్‌ == ఎండిపోయిన 
తొండములతోం బీల్చియు, తృవ_[_ఆ ర్తి ఏ = దప్పీవలని బాధయే, 
పారిస్‌ 4 పొరిన్‌ = మిక్కు_టముగా, వృద్ది కౌన్‌ = ఎక్కు_వయగుచుండ, 
జలమున్‌ _-కొను_[.వాంఛన్‌ = ఇంకను నీళ్లు |చ్రావవ'లెనను ఆశతో, 
గజంబులు_ ఎన్నొ = ఎన్నో ఏను(గులు, "డగ్గజన్‌ __చరియించు = 
దాపుననే తిరుగుచున్న, శేసరులన్‌ _ శాంచియున్‌ = నీంహములను 
జాచియు, ని వ్వెజున్‌ -(-ఒందవు = భయపడవు, 


తా, ఎండవేండిమికి దప్పిగొన్తి తడియాజి పోయిన తొండములతో. 
గొలంకులలోని యల్బజలంబుల. వీల్చియు, దప్పి యుడుగమి నింకను నీరు 


1 కంళావాత, కంథోద్లత, 


గ్రీష్మ ము 17 


(దావవలెనని యొక సరస్సునుండిీ మటియొక సరస్ఫునకుం బోవుచున్న 
ఏనుంగులు, (తో వలోనున్న సింగములనుగాంచి యించుకయు భయపడ 
కన్న వి, తృషార్తి (పాణభీతికం టె చెక్కు_డు బాధణార్పు చున్నది, 


హుతాగ్ని కల్పైః నవితు'ర్లభ స్పిభిః 

కొలాపినః క్షాంతశరీరి చేతనః। 

న భోగినం ఘ్నన్ని నమోవవర్తినం 

కలావచ క్రేషు నివేశితాననమ్‌ ॥ 16 


అరె! హుతాగ్నికల్పపహరి 
దశగక రాళికి గాత్రముల్‌ హృదం 
తరములు క్రాంతేతేం న 
దందరనొందు మయూర వార ముల్‌ 
స్ఫురితక లావచ కృముల 
లోన ఫణంబులు వెట్టు వన్నగో 
త్కరములం జంపకున్న యవి 
దగ్గజనున్నను నే(డు కోోమలీ ! 


టీ, ఆరె_[_అరె= ఎంత యాళ్చర్యము!, చేడు హుత _|. అగ్ని 
కల్ప = మం డెడు నిప్పువంటి, వారిత్‌ | ఆశ్వు=నూర్యునియొక్క, కర _[ 
ఆలికిన్‌ == కిరణసమావామువలన, -గా(త్రముల్‌ == ళరీరములును, హృత్‌ ఓ 
అంతరములు = వృదయము లోపలి భాగములును, కౌంతతన్‌ [కనన్‌ _(- 
కన్‌ = వాడిపోవుచుండంగా, తందరన్‌ _ఒందుచు = త త్రజపడుచు, 
మయూరచారముల్‌ = నెమిళ్లు, స్పురిత= (ప కౌశించుచున్న, కలాపచ కముల 
లోనన్‌ = నెమిలి ఫురిసముదాయములో, ఫణంబులు వెట్టు = పడగలను 


1 మరీచిభిః, 2 వేత నాః. 


18 బుతు 'సంహోర ము 


'బెట్టుకొనియున్న, పన్నగ $4 ఆత శ్ర రములన్‌ =పాములగుం ఫును, దగ్గజన్‌ 
ఉన్నను=(తమ) చెంతనే యున్నను, చంపక _ ఉన్న యవి=చంఫుట మాని 
రనున్న వి. 

తౌ, మండుళుండకు వాడిపోయిన యంగములతో. ద ర్తజపడు 
చున్న "నెమిళ్లు, తవు కాహారములె న పాములు తేమ పింఛములందే పడగలు 
ముడుచుకొని యున్నన్యు వాని. జంపి తినం జాలకున్నవి, సాములు (ప్రాణ 
భయమును లెక్కి_౦పక నెమిళ్ళ పింఛములలో. దల దా(చుకిొనుచున్న వి, 
కాయకు (నుక్కి_న నెమిళ్లు ఆ సంగతీచే గమనింపాలకున్న వి; గమనించినను 
వానిం జంప ళ కి లేకున్న వి, 


'సభద్రమునృం వరిపాండుకర్ట మం 

నరః ఖన న్నాయత 'పోత్రమండ లై 81 

"వ వ్రదీప వృభాసా రవిణాభితాపిథో 

వరాహయ్యూఖో విశతీవ భూతలమ్‌॥ 17 


మహితకి టికోటి, తతపోతృమండలముల 
భద్రము సయుతము శుష్క_పంక మైన 

నరిసేం ద్రువ్వుచు సూర్యుతీక్ష తకుం జిక్కి- 
భూతలములోనంబొరంబాటురీలి. దోంచె, 


టీ, మహిత కిటికోటి= "పెద్ద పందులు, తతపోతృమండలములన్‌ = 
విస్తార మైన (బలిన్థ మైన) గుండ్రనిము ట్రై (మాతికొనులతో, భద్రము స్ప 
యుతము = = భద్రము స్త ఏ సలతో.  గూడినదియు  కువ్కు_పంక్రము = ఎండీన 
బురథగలదియు, ఐన = అయినట్టి, సరనీన్‌ = నీటిపడియను, (త్రవ్వుచున్‌ = 
(తుంగము స్తలం బెజుకుటకై మూతితో నేలను) (త్రవ్వుచు, సూర్య 


1 సుభద్రమాస్తం 2పోతృ, 8 ర వేర్మయూ ఖై రభితాపీతో 
భం, 
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తీక్షతకున్‌ =నూర్యుని 'వేండికి చిక్కి_=ఆలనీపోయి భూతలములోనన్‌ = 
ర్‌ం 

భూమిలోపలికి, చొజిన్‌ -(- పాణి = చొచ్చునట్రి, రీరీన్‌ = విధముగా, 
తోంెన్‌ = = కనయుడ్సుచున్న వి. 


తా. ఎండకు బడియలలోని నీరెల్ల నింకిపోన, బురదయు "నిండి 
టిపడియుండుటచే నందులోని శుంగము స్త సలను బందులు మిక్కిలి 
tar జెల్లగించుచున్నని, ఆ పందులు ముక్రైలతో చేలం (దవ్వుట 
చూడ, శిండ వేండెకిం దట్టుకొన లేక భూమిలో చౌలనకొనుట కై మౌర్లము 
చేర్పరచుకిొనుచున్న వో యనునట్లున్న ది, 


వివస్య'తా 'తీన్లత రాంశుమాలి నా 

న వంకతోయా త్సరసో౭భితావితః। 

ఉత్ల్పుత్య ఛేక సృమీతస్య భోగినః 

ఫణాత వత త్రన్యత లే నిషీదతి॥ 18 


ఖరకిరణమాలికల నొవ్వుకాంక వేల్పు 
కడిమి తపీియింవ నడునగు మడుంగునుండి 
మిట్రమిట్టాడి భకంబు కట్టక డకు 
శ్రాంతిలెం దృషిత ఫణిఫణాచ్చ త్త సీమ, 


టీ. ఖరకిరణమౌలికలన్‌ ఒప్పు = తీక్ష మైన కిరణస హా(సముచే 
నొప్పు, "కాకవేల్చు=నూర్యుండు, కడిమితపీయింపన్‌ = మిక్కిలి తాపము 
నలుగంజీయంలాా,  భేకంబు = కప్ప అడును (అగు మడుంగునుండీ = నీ 
రెండిపోవ బురదతో నిండియున్న మడుంసలోనుండి, మిట్టిమిట్టి ఆడి = 
ఎగిరెగిరిపడిి కడకున్‌ = = కట్లకడపటికిి త్ఫపి, పిత = తౌపమునొొందిన, ఫణీ= 
పాయయొక్క_, ఫణా = పడగయాడు, ఛత్ర సీమన్‌ = గొడుగునీడను, 
(శాంతిలెన్‌ == విశ్రమిం చెను, 


l త్రీ వతర, 
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తా, నూళ్యని కాయకకు మడుంగులలోని నీ కెల్ల నింకిపోయ్యి 
అడునుమా(త్రము మిగిలియున్నది. ఆ యడుసును వే(డిగా నుండుటచేం 
గప్ప దానియందు నిల్వలేక యెగిరి బయటయబడి యొఆధ్ధును నీడ గానరామి 
గ డకు. బాముపడగనీడను దలదాంచుకొనుచున్నది, ఎండకు సామ నీల్లిన 
పాము ఆ విషయమును గమనింపకయే యున్నది, [పాణభీతివై నం దలంస 
నీయకున్నది (గ్రీహ్మాతపము! 


నముద్భృ ఆ శేవ'మృణాల జాలకం 
వివన్నమిానం దుతభీత సారనం। 
(WU 
వరస్పరోత్సీడన సంహాతే ర్లజై ః 
కృతం నరః సాందవిమరకర నుమ్‌॥ 19 
ఆ దద 


కరిచయంబు వరస్సరం బొరసి చొర 
మిగుల నెటు జెగ్గుకరులు పాణ మోలు మడి 
దమ్మితూండ్తన్నియు సముద్ధృుత మ్ములయ్యి 
మడుగు దట్టంపు టడునయ్యె మన్య మేది, 


టీ, కరిచయంబు = ఏనుగుల గుంఫు, పరస్పగంబు = ఒండిెంటిని, 
se రాచుకొని, చొరంగన్‌ = (పవేకింపంగ్కా 'బెగ్గురులు = బెగ్గురులను 
టిపకుల్కు మిగుల వెజన్‌ = మిక్కి_లి భ యముతో, ౧ పాఖెన్‌ = చేరుగాత్తి 
వ. మిలు = చేంపలు, మడి'సెన్‌ = = చచ్చెను, తమ్మితూండ్లు - 
అన్నియు = తామర కౌడలన్ని యు, సము స్ట్‌ ఉత్‌ +ఊధృతంబులు 
అయ్యెన్‌ = మొదలంట. 'బెకలింపంబడీన వయ్యెను, (ఇందువలన మడుగు, 
మవ్వము -[. ఏది = సొంఫుదటిగి, దట్టంపు _ ఆడుసు _ అయ్యె = దట్టమైన 
బురదతో నిండిన దయ్యెను, 


1 మృణాళ, 
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శా, ఎండకు. దాళశేక యేనుయగులు గుంపులు గుంపులుగా 
ముడుంగులలో. జొరబడి పొరలాడుచున్నవి. వానింగాంచి 'బెస్తరుపిట్టలు 
భయపడి పాణిపోవుదున్నవి ఆ యేనుంగుల కౌళ్ళ[కింద నలిల్‌ చేశయలు 
చచ్చిపోవుచున్నవి, ఇట్లు అల్ల కల్లోల మె మడుంగంతయు బురదతో నిండి 
పోయినది. 


రవివభోద్భిన్న శీరోమణివభో 

విలోలజిహ్యోద్యయ లీథమారుత | 

విపాగ్ని సూ ర్యాతవ తాపితః ఫణీ 

నహాస్తి మండూకకులం తృపాకులః॥ లం 


ని వివిభా ద్భెన్ననిబ ఫణార త్న కాంతి 

తిచల రననాద్యయవిలీథానిలమ్ము 
wean నాయ. 
సర్పము తృషపార్తిం బ్రవతేలిం జంవదిపుకు, 


టీ. రవివిళ = సూర్య కొంతి (చేండిచే, ఉత్‌ [_ భిన్న = మిక్కిలి 
పగులంగొట్టంబడిన (ఆఅనలగా జ్వలింపంజేయయలుడిన), నిజ = తనదై క్క ఫణా 
= పడగమోంది, రత్న = మణియొక్క, కౌంతి=కౌంలిగలదియు అతిచల 
= మిక్కిలి చలించు రసనాద్వయ = రెండు నాల్క_లచేతన్వు విలీశ = 
నాక యబడిన, ఆనిలమ్ము = గాలి గలదియు, విషదహన = తేన నోటిలోని 
విష మే మండుట చేతను, రవిద్యోత = నూర్యని యెొండచేతను, తాసితమున్‌' 
= తెపము నొెందినదియు, ఐక, సర్పయు = పాము త,ప [ఆరి రిన్‌ 

హాపీడచే, ఇపుడు = ఈ |గీవ్మమున 9 ప్పవతలిన్‌ = కప్పలను, చంపదు, 


తౌ, మిక్కిలి తీక్ల మైన యీ యెండకుం బాము పదగమిో.ది మణీ 
వేడెక్కి మండుచున్నది, దాని నోటిలోని విషము -సెతము కరణి చేండి 
నుగుచున్నగి, నను లోపలనుగూడ చేండి దుర్భరనుథటచే సర్నరాజు 
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నాల్క లల్హార్చుచు. జెంతనున్న కప్పలనుగూడ చంపలేని వలో 
నున్న ది. 


న ఫేన 'లాలావృతవ క్రసంపుటం 

“వినిర్లతాలోహీత జిహ్య'మును ఖం! 

తృ పాకులం నీ॥న్పుతే మద్ర గవ్యాకా 

'దవేక్యుమాణం మహీరీకులం జలమ్‌ః 21 


నురు(గులతోడి వ౯ వెడ(ద 

నోళుల విచ్చు, చలంతి జేవుజు 
న్మైజుంగుల ఏనునాలుకలు 

మెల్ల జూంచుచు, మోరలెల్సి దు 
రరమగు తృ చే నదినొ 
9 తి 

బల్రైలగుంపు మహోన్న తాదిగ 
హర ములనుండి వెల్వడీ జ 

లార్గము వచ్చెడు( జూడు నెచ్చెలీ ! 

థి 


టీ, చెచ్చెనీ! నురుగులతోడి = నురుగులు (గక్కు_చున్న, సెన్స్‌ 
వెడంద = మిక్కిలి పెద్ద వెన నోళులన్‌ 1_విచ్చుచున్‌ = నోళ్లు తెజచుచు, 
ఆలంతి=కొంచెమ్యు జేవుణున్‌ -[- మెజుంగులన్‌ __ ఈను= ఎజ్లని కౌంతులను 
వ్యాపీంప(జేయు, నాలుకలు = నాలుకలను, మెల్ల (గన్‌ 4 చాంచుచున్‌ = 
మెల్ల గా "వళ్ళ (బెట్టుచు, మోరలు_ ఎల్ప= మెడ 'లెత్తుకొని బ జ్రైలగుంపు, 
దుర్భరము _[ఆగుర్ఫష్ణన్‌ = భరింపగాని దాహముచే, మహా ఉన్నత __ 
అద్రగ నా ము “పెద్ద కొందగుపహాలలోనుండీి, వెల్వడి = వెలుపలికి 


శ Pe) 2 వినిస్సృ తౌ, 8 ఉత్సుకం, 4 కందరార్‌ , 
ఫ్‌. గవేసమాణం, | 
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వచ్చీ, జలార ము = నీటికొఅకు, వచ్చెడున = వచ్చుచున్నవి, చూడు = 
"కనుగొనుము. 


తా చలీ! ఎందకు నోర్వక, బ'జ్రైలు కొండగువాలలో డాయ 
కొనియు, దప్పికోర్యక నోట నురుగులు (గక్కు_చు, నాల్క_ల వెళ్ల 
బెట్టుచు, మూర 'లెత్తుకొని నీ శ్లెక్కు_డ దొరుకునాయని గువాలలోనుండి 
వెలుపలికి వచ్చుచున్నవి చూడుము, 


మ. నన వరోహాః 
నవని వేగోవీ వ ప్ప నంశుప[వర్లాః। 
మ. వరితొవ శీ ణఇతోయాః సమంతా 
ద్యిదధతి భయమ్ముచ్చె ర్వీమ్యమాశణావనాం తాః॥ 22 


సుురదురుదానపావకోవి 

శుహ్క_తృాంకుర జాలముల్‌ రట 
త్పరువమురుద్ర యోద్ధృత త్ర 

తద్రుమకీర్ల వకయుతో దినే 
శ్వరకర క్‌ సత 

నంచయముల్‌ వననీమలిపు చూ 
వజకును బక వెిజక్‌ గొలుపు. న 

బై లబయిం గన్లొనిన౯ దలోదరీ ! 


టీ. తలోదరీ! = తన్వీ! స్ఫురడ్‌ = (వజ్జ్వలించుచున్న, ఆరు = 
గొప్పదైన దావపావక = కొలుచిచ్చువలన, శుష్క = మాడిపోయిన 
తృణ 1. అంకురజాలముల్‌ = గడ్డి మొక్క_లు గలవియు రటన్‌ == చలించు 
చున్న, పరుష = బె ట్రగొన్నః మరుత్‌ = గాలియొక్క రయ = వేగము 


1 దవణాహోచ్చుమ్మ., 2 శ్చ. 8 వేగాత్‌, 4 పరిఠాపాల్‌, 
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వలన, ఉత్‌ ధృ త = పెల్లగింపయబడిన, తత = విస్తారమైన, [ద్రుమ = 
చెట్టయొక్క_, కీ (ఎండి) రాలిపోయిన, పలాళముల్‌ =ఆకులు గలవియుు 
ది నేశ్వుర = నూర్యునియొక్క_, కగకౌండ = కిరణసయాహముచేత, పీత = 

వడిన జల'సస౦ంచయముల్‌ = జల(పవాహములు గలవియు, (ఆగు), 
వనసీమలు = అరణ్యములు, ఇష్పు = ఈ (గ్రీష్ట్రమును చ చూపజకును = చూచు 
వారలకు, పెళ £ పయిన్‌ “కన్‌ -[-కొనినన్‌ = పెపయిం జూ-చినంత 
మాతనే "పెన్‌  వెజన్‌ _(_ కొలుపున్‌ = మిక్కిలి భయమును గలిగిం చును 


తా వలీ! శాక్చిచ్చు మంటలచే గడ్డిమొక్క_లు కాలిపోవు 
చున్నవి సెగగాలికి నెండుటాకు లెగిరిషోవుచున్న వి, సూర్యుని కౌంకకు 
మడుంగులలోని నీ రడుగంటుచున్నది, ఇట్టి దారుణదృళ్యములతో నిండి 
యరణ్యాములు చూచుటకు భయము గొల్పుచున్నవి, 


శ్వసితి విహగవర్లః లీర్ల నర పర 
కోపికలమువయాతి క్రాంతమ'చే' య ర్నికుంజం। 
భ్రమలిగవయయూథ। సర్యతస్తోయమిచ ౯ 
శరభకుల మజిహ్నం ప్రోద్ధరత్యంబుకూపాత్‌ ॥ 99 


కోంతులగుంపు దప్పిగొని 

కొండపొదళ్ళను జేర, విష్కీ-ర 
ప్రాతము ల్‌ర్ల వర్ణ తరు 

పంక్తుల సూర్చు చునుం డె, నీట్నికె 
యాతురత౯ భ్రమించె గవ 

యవజు మెల్లెడలందుం, గావనం, 
ఘాతజలంబులక౯ శరభ 

కాండ మనక త. బోదరిం చెడి౯, 

UJ (Wo 


శే నికుం బే, 


(గ్రీష్మ ము 2ిర్‌ 


టీ, కోంతులగుంపు, దప్పిగొని కొండపొదళ్లను జేరె=కొండలకు 
(పక్కనున్న పొదలలో? దూజుచున్నవి, విష్కి. ర వాతము = పశీ సమూ 
హమ్కు శీర్లపర్ల = ఎండు టాకులతో. గాడిన, తరుపంకులన్‌ = చెట్ల 
గుంపులమి (ద, "ఊర్పుచున్‌ _ ఉం డెన్‌ = రోజుచున్న వి, గవయ(వ్రజము= 
గురుపోతులమందలు, నీటి కై = నీటికొొజక్కు ఎల ల _|- ఎడల _|. అందున్‌ = 

'అన్ని చోట్లకును, ఆతురతన్‌ = మిక్కిలి యాళతో, (థ్రమించెన్‌ = తిరుగు 
చున్నవి, శరభ కాండము = MR, సమావామ్కు అవ(కతన్‌ = అనా 
యాసముగా (తెక్క_లుండుటచే,, కూ పసంఘాతజలంబులన్‌ = బావుల 
లోని నీళ్ల న్కు (ప్ర ఉత్‌ _|_ధరింఇెడిన్‌ = “పెకిం చెచ్చుకొనుచున్నవి, 


తొ, ఎండతాంకునకు నోర్యక్క, కోంతులు పొదలలో దాం 
చున్నవి, పత లెండిపోయిన చెట్ల-పె6 గగార్చుండి రోజు జుచున్నవి* గురు 
పోతులు నీటికై యాతురతతో చెదుకుచున్నవి. శరభములుమా (త్రము 
'తేక్కు_లు గలవసటచే, బావియడుగున నుండు నీటిని ష్‌ కి6 గొనివచ్చి తా తాగ 
గల్లుచున్నవిః 


ఏక చనవకుసుంభ గంచ్చుసిందూరి ఖా 

*వ బలవవన వేనోదూత వేగేన తూర 0| 

ద్ర భి ర 

తరువిటవల తాగా"లింగ న వ్యాకు లేన 

దిశిదిశి వరిదగ్ధా భూమయః పావ శేన॥ 24 


సుుటతర మా కుసుంఛసుము 
uy 
ముక వలె నిద్దపుసిందురంపుని 
గ్గటుల జ్యలించు చు౯ బృథుబ 
లానిల తూర్ల వివృద వేగ మె 
ణ అధి ఆ 


1 పరుష, 2 em 
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కుటవిటవంబుల౯ లతల 

క్రొందుదల౯ దమిం గాంగిలించుచుం 
బెటిట వహ్నీ దిక్కులను 

బ్రేలుచు. గాల్చె మహీన్గలంబుల౯, 


టీ, వహ్ని =నిపష్పు పృథుబల = బలవ త్సర మైన, అనిలతూర్జ్మ = 

గాలి వేగమువలన, వవ ఆ వృద్ది కందెన చేగమై = వడికలదియె, 

స్ప్నుటతరము _|_ కె = (ప్రకౌళించుచున్న, కునుంభమున్‌ వలెన్‌ = కుసుమ 

ల ee నిద్ద పునీంధురం పునిగ్లు 4 అటులన్‌ = = దట మెన నీిందూరపుం 

బూంతవంటి కాంతి గలదియు నె, కకటవిటపంబులన్‌ = = చెట్లకొమ్మలను, 

లతల =తీగాలు కొత్త __కుదలన్‌ = =చివుళ్ల తో నిండిన కొనలను తమిన్‌ 

=ఆస కి కితో కాలలించుచున్‌ =ఆలింగనము చేయుచు (అనంగా మంటలను 

వాని పెకి? బర్వుచ్చు, *పెటెపెట్టపేలుచున్‌ = పెటెపెటమను ధ్వనితో 

మండుచు, మహీస్టలంబులన్‌.=భూ భాగములను (వనభూములన్సు కౌల్బెన్‌ 
= కాల్చుచున్నది. | 


తా, గాలి వేగమునకు. చెలరేగిన దావాగ్ని పెటపెటమని మంట 
'లెగయుచ్యు నెట్టను దీగలను మొడ్చి మనిచేయుచ్చు నడవుల'నెల దహించు 
య mM 
చున్నది. 


'ధ్వనతి వవన 'వృద్ధః "వర్య'తానాం దరీషు 

స్ఫుటతి జహననాదః శువ్క_వంశస్థలీష 

వ వృనరతితృణమ ధ్య లబ్బనృద్ధిః శప ఇ 

"౫X వయతి “మృగ వర్షం “ప్రంతలన్నో దవాగ్నిః॥ 25 


య 


1 జ్వలతిం 2 మ్‌! 8 పర్వతాంతర్హరీము, టీ పటునినాదై 8, 
ర తపయతి, 6 మృగయూథం, 


(గీ మ్మము 27 


గాలికి కేగి భూమిధర 
కందర సీమలలో జ్వలించు చు 
చ్వేలరవా వ్‌ శుష్క.తర 
లాటీ 
"వేణువనంబుల నిర్ణహించు చుక 
హాళి తుగణాన వర్టిలి తృ 
తరం పుల నక పరి గ 
గో లొనరిం చెడి౯ పహారిణ 
కోటుల ఘోరదవాగ్ని యియ్యెడః౯, 
టీ, ఇయ్యెడన్‌ = ఈ గ్రీష శ్రమను ఘోరదవ_( అగ్ని = భయం 
కర మెన క. గాలికిన్‌ = గాలి ఏచుటచే, కేశి = పెకెగసీ, 
భూమిధరకందర ఫీమలలోనన్‌" = కొండలోయలలో, జ్వలించుచున్‌ = 
మండుచు ఉర్‌ -- వేలరవ_ఆప్రి న్‌ = పెద్ద ధ్వని కలుగంజేయుచు, 
Sus ee ns దహిం 
మ ఈత న ఆస్రై = ఎ ఆకే మండుచు, త ఏఐ. అంతరభూములన్‌ 
= పచ్చికబయళ్లమింద్య, పర్వి == వ్యాపించి, UMS = లేళ్ల 
గుంపులను, గగ్గోలు (౧ ఒనరించెడిన్‌ = భయ పెట్టి పర్వు లె త్రించుచున్నది, 


తా, దావాగ్ని కొండలోయలలోని వెదురుపొదలను గాల్బుచు 
నంతకంతకు6 బెద్దడై పచ్చికబయళ్ల పెకి వ్యాపింపంగాం (బాణధీతితో లేళ్లు 
అల్ల క ల్లోలము గా బర్వు 'లెత్తు చున్న వి. 


బహుతర ఇవజాతః శాల్సునీనాం వనేషు 
కనక చారం కోటే ₹షు దుమాూాగాం! 


4 
'వరిణత దల శాఖానుత్పతి౯ పాంశువృ మెలా 
శి 
భ్రమతి వవనధూతః సర్వత ఒగ్నిర్వ్యనాం తే॥ 96 


| పరిణవదలళాఖా దుత్పత త్యాకు వృమార్‌ * 
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అనలము శాల్హలీవనుల 

యం దధికంబుగం దోచు, విస్సుర 
త్క_నకరుచి౯ా జంలించుం దరు 

కాండము త "జ్ఞలలోన, ీర్ణ వ 
ర నికరతుంగ పాదవ గ 

అమ్ముల పై నె కగంశ్రాంశీ క్రుళ్ళుచు౯ 
వనముల నెల్లెడం స. 

ఛాజు మహో గ్రమరుద్విధూత మె, 


టీ, అనలము=నిప్ప్వు (దావాగ్ని, మహా ఉగ | మరుత్‌ _( 
విధూతము _ ఐ = భయంకరముగా వీచు గాలిచే శేంపలయుడినద, శాల శ్రీ 
వనులయందున్‌ = బూరుగ మౌంకులమింద్య అధికంబుగన్‌ ఏ తోచుకో= 
మిక్కు టము గా. గన్సట్టుచున్న ది, తరు కౌండము తొ"జ్రలలోనన్‌ = = చెట్ల 
మొదళ్లందుగల తోొబ్తులలో, విను రత్‌ [_కనకరుచిన్‌ = మెటు(గు షష్రళ 
రపు వెలులతో, జ్వలించున్‌ = మండుచున్నది  శీర్ణపర్ల నికర = ఎండు 
టాకుల గుంప్రుతో గూడిన, తుంగ = ఎతె త్రెన్క పాదపగణమ్ముల = చెట్ల 
గుంపుల, చెకిన్‌ Ea ఎగన్‌ (పాణీ = = చక వ్యాపీంచినదై ణ్‌ (త్రుళుచుస్‌ = 
మంటల చెగ(జీమ్ముచు, వనములన్‌ = 'ఆడవులందు, ఎల్లి -1- ఎడన్‌ = 
ఆంతటను కలయన _ పాబున్‌ = వ్యాపించుచున్నది, 


తా, దవానలము శాల్మ కీవనములనుండి వ్యాపించి, తరుకోటర 
ములను జొచ్చి, చెట్లపెం కగంబాంి, వనమునంతయు దహీంచుచున్న ది, 
9 ఆ 
గజగ వయ మృ శేంద్రా నహ్ని సంత ప్ప చేహోః 
సుహృద ఇవ *నమేతా ద్వంద్వ భావం విహాయ! 


1] సమంతాత్‌ 


(గ్రీష్మ ము 29 


హుతవపహా వరిఖీేదాదాగు నిర్ణత్య క్‌ శూ 
ద్విపుల పులిన చేశా న్నిమ్నగాం *ఆ శృయం లే 27 


అగ్ని మెయి. గాల్ప గ నయహార్యశతుకరులు 
జ్యలనవపరిఖన్న క కల వడిగఏడీ 
ద్భంద్భభావంబు విడి సుహృద్యర్లమట్లు 
చేశ విపులపులిననదీసీమ లిపుడు, 


టీ, ఆగ్ని = శౌబుచిచ్చు, మెయిన్‌ _ కౌల్పన్‌ = శరీరమును 
గాల్పలగాా గవయవార్యక్నుకరులు = గురుపోతులు, సింహములు, ఏనుగులు, 
జ్యలనపరిఖిన్నకక్నులన్‌ = శకౌర్ప్చిచ్చు మంటలచే "సెగ 'లెగయుచున్న 
కొండగువాలనుు వడిగ విడి == త్వరగా వదలిపెట్టి, కాన 
విడి=పరస్పరవిరోధములు మౌని, సుహృత్‌ + వర్షము + అట్టు= స్నేహితుల 
య. ఇపుడు, విపుల పులిన = విస్తార మెన “ యిసుకదిబ్బలుగ ల, నదీ 
సీమలన్‌' = నదీ(పచేశములను చేరెన్‌ = చేరెను, 


తా, అఆగ్నిచాధకు( సీంవాములు ఏనుగులు గురు 
పోతులు కొండగువాలను విడిచిపె పరస్పర ద్వేపు భావమును బానీీ 
స్నేహితులవలె నన్నియు ire ఫక్తు. నొడ్డునంగల నిసుక 
తిన్నెలపపె6 జేరుచున్నవి, విపత్కాలమున విరోధము లుడేగును, 


కమలవనచితాంబుః పాట లా మోదరవ మ్యః 
'ముఖసలిలనిపేక ః నసేవ్వచంద్రాంకు" హోరాః। 
తవ నిదాఘః కామినీభిః నమేతో 

సులలితగీ లే పహార్చ్యవృశే ఫై “ముఖేన॥ ౨6 


* 'సంనిళో ని 
1 నుఖసలిల. 2 జాలః, 8 సులలితగీతె;, 4 సుఖేన 
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క వులవనచి తాంబు కాండమ్ము శుభదము 
రం 
సుఖనలిలని పేక మఖలలోక హి హితమ్ము 
3 
సవ్య చం దకిరణభ వ్యనర ము, 


సులలిత గానంబులుగల 

వెలిమేడలమిో(ద రూవవిభ మవతులా 
వెలందుకలతోడ వేనవి 

యలఘుసుఖము గూద్చంగాత మనయము మోకున్‌ , 


టీ, ((ీష్మము)  కమలవన = తామర పువ్వుల సమావాముచ్చే, 
చిత = = వ్యాపి పినొందిన, అంబు కౌండమ్ము = జలసమావాముగలద్కి శుభ 
దమ్ము = కుధముల నొస(గునద్కి చారు = రమణీయ మెన, పాటలనుమ = 
కలిగొట్లు వపూలయొక్క, సౌరభమ్ము =పరిమళ ముగ లది? నుఖ'సలిలనిపేకము=ు 
హాయిగా స్నానము చీయాటకుం దగినది, ఆభిలలోక హితమ్ము = = సర్వ 
(ప్రాణులకు నభిమత మెనది, సేవ్య = అనుభోగ్య మెన, చంద్రకిరణ=చందుని 
కిరణముల నెడి, భవ్య = (గేస్ట మైన, సరము = హారముగలది, 


తా. తామరవూలతో నిండిన నీళ్లు పరిమళయు క్షములై న పాటల 
పుష్పములు, శీతల జలస్నానములు, ము తెపు చేరులవంటి వెన్నెలలు -- 
వీనితో (గ్రీమ్మము మనోరంజకముగా నున్నది, 


టీ. సులలిత గానంబులుగల =కర్ణ్మ కే మయము లెన పాటలణోంగూడిన, 
ఎలి మేడలమోి6ద = తెల్లని మ ల పెన రూప పవిభమవతులు [_ కు" = అంద 
చందములు చించెడి, జలరుకలతోడన్‌ జూ జవ రాం[డతో, సి జ 
(గీష శ్రీరును, మోకున్‌ = పాఠకులైన మోకు, అనయమున్‌ = ఎల్లప్పుడును, 
ms = మిక్కిలి సుఖ సును, కూర్చున్‌ + కౌతన్‌ జూ కల్లించును 
“గౌర, 


తౌ, (గీష; రువున మో రెల్లరు తెల్లని మేడల" పెం హాయిగా 
బాటలు పాడుచుండెడి జవరాం(డతో (గాడి “నిరతము సుఖంతురుగాక! 


వర్ల 
0% 


సశీకరాంభోధర మ త కుంజర 

న సృ టిత్స తాళో౬ శనిశబ్దమర్దలః। 

నమాగతో రాజవి Ss 

ఘనాగమః కామిజన ఏ వీ యః పి వ్రీయే! l 


సజలక ణన యోదసమదద్వివమ్ము సం 
పొధ్యజ మశనిర వమర్ల ళమ్ము 

కామిజనహీతమ్ము 'కాంతియుతము వచ్చె. 
బ్రావృడాగమంబు వ్రభువువోలె, 


టీ, సజలకణ=నీటీ తుంపురులణో. గూడిన, పయోద = మేఘనూ 
లనెడు సమద = మదనుతో. గూడిన (మదించిన), ద్విపమ్ము= ఏను(గులు 
గలదియు, శంపాధ్యజము = మెజఫు6 .దీ (గల నెడు టెక్కె_ములు గలదియు, 
అశని రవ మర భమ్ము = మేఘగర్ల నము (ఉజుము) లనెడు మదైెల్యమోంత 
గలదియు, కామిజన ఆ కౌముకు లనెడి యాచకులకు, హీతేమ్ము =కో ర్కె 
లీజేర్చునదియు, "కౌాంతీయుతము = కీర్తి ద్యుతులవంటి "మెజిపు వెల్తులతోం 
గగూడినదియు నె, (ప్రావృ ట్‌ ౧ ఆగమంబు = = వర్ష రు ప్రారంభము, “ప్రభువు 
వోలెన్‌ త కం దూరేగుచున్న చక్రోవరి, వలె వచ్చెన్‌ = 
సంభ విం చెను, 

తా. తొండములతోో నీటితుంపురుల నెగంజిమ్ము మదఫుకేనుంగుల 
వంటి కౌజుమబ్బులతో న్కు రథపతౌకలవంటి మెజపుం దీలగలతో న్యు 


1 వారణ, 2 ఉన్నతధ్వనిః, తత 
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మంగళ వాద్యములువో లె నొప్పుచున్న యుజుముల (మోంతతోను, వ్యా ప్రీ 
నొందిన కీ ర్తిద్యుతులువోలె విలనీల్లు మెజిపుగాంతులతోను గూడిన, 
“కౌాముకోలర్‌ు నఖీన్టనీన్దెనిం గూర్చనటై 9 వర్షా కౌలము, విజ నూత్సాహీయెన 
చృక్రవరివలె న నర ొంచుచున న్నది. 


నితాంతనీలోత్సల వత్ర కాంతిభిః 

కరచి త్సభిన్నాంజన రాశినన్ని ఖై 8 

స ప పమదా స్తనవ వఖె. కి 

నమాచితం వేము ఘునె ః ame ది 


గాఢనిలోత్పల చ్చద కాంతి. గొన్ని 

చారుభిన్నక్ష జ్ఞల రాశినమత . గొన్ని 
వ్‌ ఆ 

గర్భిణమాచుక్‌ వృభాక లన గొన్ని 

సీఠదము లంబరంబున నిండుకొనియె, 


టీ, నీరదములు = వర్ణా కౌల వేఘములు కొన్ని, గాఢ =దట్ట 
మెను నీల ఉత్పల = నల్ల కలువల్య ఛద = లెక్కల (రంగువంటి), 
కాంతికా = కౌంతి గలవియె, కొన్ని, చారు = మనోహర మైన, భిన్న = 
నూర (బడీ? వ కబ్బలరాశి = కౌటుక (పోవుతో, సమతకా = సమాన మెన 
కాంతి గలవియె, కొన్ని, గర్భిణీ = గర్భవతియైన న క్ర్రీయొక్క, చూచుక 
= చనుమొనల, (వభా = కొంతులను, కలనకా = కలిగియున న్నవియు-నె, 
అంబరంబునకా = ఆకెళంబునందు, నిండుకొనియెక౯' = దట్టముగా. (గ్రమ్ము 
కొన్నవి. 


తా, నల్లగల్యవూ'రేకుల కాంతితో గొన్నియుర గాటుక[పోవుల 
వలె నింక గొన్నియుు, గర్భవతియైన జవ్వని చనుమొనల రంగు గలిగి 
మటికొన్సి యు దజిగప్పు మబ్బు లాకసంబెల్ల నిండియున్న వి. 


వర రిర్‌ 
లె 


తృపాకులై శ్వాతక వవీ,ణాం కలై 9 

వ వయాచి తాస్తాయభ రావలంబినః | 

క్షేయా న్నిమందం హు” వారి వర్షి ణో 

వలలు శ్రోత త్రమనోవారన్యనాః। కి 


వాతకములు దప్పీ న సలిలమ్ము లర్థి లరింవ 
జలభరమున వ్రేలు జలధరీములు 
బహుళ భార లిపుడు నర్షి ంచుచల్లన 
శ్‌ వణసుఖర వముల సాగునవినొ, 
టీ, జలభరమునన్‌ == నీటిబరువుచే, (వేలు = (వేలాడుచున్న 
ట్రుండెడి,  జలధరములు = మేఘములు, వాతకములు = వానకోయిలలు, 
దప్పీన్‌ =దావాముగొన్న వై, 'సలిలములన్‌ =నీటిని, ఆరి ౦పన్‌ =యాచింపగ్కా 
ఇపుడు = ఈ వ క్షా కాలమున, బహుళ ధారలన్‌ సడ తెగని జల్గులతో, 
వరి ంచుచు = = వర్ష మునొసంగుచు, (శవణసుఖ = 'చెవికిం పైన; రవములన్‌ = 


గర్భనములతో, తల్లనన్‌ = మెల్ల (గా, సాగున్‌ =సాగిపోవుచున్న వి, ఆవిగో= 
(ఓ చెలీ!) అల్ల వే చూడుమా? 


తా. ఓ వలీ! అటు చూడుము, చాతకముల దప్పిదీర వర్షి ంచుచు, 
(శ వణ పేయముగ గ ర్స ౦చుచు నాకిసంబున మెల్ల (గానీ కౌటుమబ్బులు 


వలాహశకాశ్చాశని శబ్ద మర్ల లా; 

నా దధత స్త స టిద్దుణం। 6 
సుతీవధారా వతనో గి సు గై 

స్తుదంతిచేతః * వనభ ౦ వ్రనాసినామ్‌? 4 


1 నవ % ధార, 
8 వీణా: 4. సుతీక్ష, 5 సాయకొః 6 ధ్యనిభిఃః 
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అశనిర నమర్హ లములు నూత్నాంబుదములు 
కోమ లేం ద చావము తటిదుణము. దాల్చి 
© ౧ 


చటులధారావతనచండసాయక ముల. 
బనభ గతిం బవాసులమది౯ా బాధ వెటు, 
UU UU లు 


టీ నూత్న - ఆంబుదములు == తొలకరి మబులుు ఆశనిరవ = 
ఉటుయుల ధ్వనిని మర్దలములు (ఐ) = భరీధ్యనులనుగా( జేనికొని, 
కోమల [ ఇందచాపము = మనోవారమెన యిందధనుస్సును విల్లుగాను, 
తటిత్‌ గుణమును = నముజిపుందీ గ యనెడి యల తాటిని, తాల్చి = ధరించి, 
(యుదవీరులవలె) చటుల ధారాపతన=ఏడ తెగక వేగముగాంబడు వర్ష ధార 
లనెడి, చందసాయకములన్‌ = వాండి యమ్ములతో, (ప్రవాసుల మదిన్‌ = 
"కా ర్యాంతరమున నొండొరుల నెడంబాసీన (పేయసీ |ప్రియులయొక్క_ 
చిత్తయులన్కు (ప్రభసగతిన్‌ = మిక్కిలి రభసయుగా, బాధ వెట్టున్‌ = శోభ 
పెట్టుచున్నవి, 


తా, తొలకరిమబ్బు లనెడి యోధులు, ఉటుముల నెడి 'భేరీరావ 
ములు వెలంగలా, నిందధనుస్సనెడి బాణదండమున మెజపుందీ౮” యను 
నల్లెత్రాటిని సంధంచి వర్ష ధారలగాడి కణకుటమ్ములతో వియోగిజనచి త్ర 
ములను గాసి వట్టుచున్నారు, 


వ్ర భిన్న వైడూర్య నిభె నృణాంకురై: 
నమాచితా ప్రోల్టితకందలీదశై ః। 
విభాతి శు శ్లేతరరత్నభూపి.తా 

వ రాంగ నేవ వీ.తిరింద్రగోవ కై 8| 


తుణ్ణవై దూర్యనిభతృ ణగాంకుర న మేత, 
చేంద గోవక, పోతితకందళీద 
©) (UD 
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ఛాన్విత యగు నసుంధర యలరు నివ్వు 
డసితమణిభూషితయగు వరాంగివోలె, 


టీ, ఇప్పుడు = ఈ వర్ష కువునందు వసుంధర = రత్న? ర్భమైన 
భూమి వల్ల = సగులంగొట్ట బడిన, వెదూర్య = వెదూర్యమణితో, నిధ = 
సమాన మెన "(గాంవర్ల ముగల), whos = గ డ్రేమొక్కలతో, 
సమేత = = కూడుకొనిననయు, నయ ఇం(దగోపక న అకుడ పుషగసల సరో 
నిండినదియు, ర్త f+ ఉలితకందళీదళ == విగవిగా మొలక చన సల తాటి 
యాకులతో, త = ఫే డినదియు, ఆిప=౪యినట్ర్‌" , "అనిత తెలనివి 
'కానట్టి, మణి = మణుల చేత, భూషిత యగు = అలంకృత మై, వరంగి 
వోలె = విలానీనివలె అలరుక = ఒప్పుచున్న గి 


తా, వై డూర్యపు ముక్క_్లలవలె ఫీతవర్గము బై న గడ్డి మొక్కల 
తోను, నీలమణులవ లె నల్గనైన -నీఎతాటియాసలసోన్యు బద్ము వానమణుల 
వలె ెజ్హినెన యారుద్ర పుకుగులతోను, గాడియున్న వర్గ సభవందలి 
భూమి, “సి శేతరమణి భూప ణాలంకృత యైన విలానీనివలె నొప్పుచువ్ననె, 


నడా 'మనోజం నంనదుత*ఇవోతు*కం 
'వికీర్ల వి స్తీర్ల కలావకోభితం। 
నంభ్రమాలింగన చుంబనాకులం 
వవృ త్త నృత్యం కులమద్య బర్జిణామె॥ 6 


బుత్సవోత్సుకంబు 
లలిత కీర్ణ ని సీర్ల క లావకోధి 

తంబు సత్యరాలింగన చుంబనాకు 

లంబు శిఖకులంవిపుడు నృత్యంబు నేయు, 


| న. సనితోత్సుఖోత్సుకం, మనోణ్మంబుద నాద సోత్సుకం, 
2 విభాతి, తి స సమిభ్రమా, 


88 బుతు సంహారము 


టీ. ఇపుడు = ఈ వర్షాకాలమున, శిభఖికులంబు=మగ నెమిళ్ల గుంపు, 
ఉదిత = బయ ల్వెడలిన, మల = మనోహర మెన, స్వనంబు = = శోబ్బము 
కలదియు, రత్సవ = 'మేఘదర్శనోత్సవమువలని, ఊత్సుకంబు = విలా ర్వ 
గలదియు, లలిత = మనోవార మెన, కీర = వి స్పరింపయుడిన వి స్తీ =విశాల 
మెను కలాప = పింఛములతో, శోభితంబు= ప్ర కౌశించునదియు, సత్వర = 
హర్ష సంరంభముతో (గూడిన ఆలింగనచుంబన _ ఆకులంబు = ( చెంతనున్న 
యాడు నెమిళ ళ్లన్సు కాంగిలిచుకొనుట ముద్దుపెట్టుకొనుట మొదలైన 
శృం గార చేష్టలను జేయుచున్నదియు-నె, నృత్యంబుక-చేయుకో = నాట్య 
మౌాడును, 


తా, చెమిళ్లు గుంపులుగట్టి వెవికింప్రుగంగూూయుచు6 బింఛములను 
విప్పి, కాణిలించి ముద్దు పెట్టుకొనుటకో యనునట్లు చెంతనున్న యాడు 
“నెమిళ చుట్టును దిరుగుముం నుల పండువుగ నృత్యము సేయుచున్న వి. 


1నిపాతయ న _న్యః పరిత న్న టద్రుమా౯ 
ద్రనృద్ధ వేరై నలి కై రనిర్భనై కి! 
తయ ' హూపోార్తివ తవి'ఛగమా 
త్ర క వ్రహృష్టై 9 | Fre ఛ్‌ వ 
సంయమాంతి నద్య న్వరితం వ యోనిథిమ॥ 7 
టి హతే, 


అభధికరయము_.లె న యావిలాంబువుల చే 
'.. దరులం దదుల నన్నిదొరలం చేసి 
చాతేవిభ్రమలగు ల స్ట 
నరు వడిగ6 జెడివెలట్లు, 


టీ. (సోతన్వీనులు = నదులు, వడ్‌గన్‌ = కీ ఘముగ్కా కడి పెలట్టు= 
అంకోటాం[డవలె ఆధికరయణు లైన = మిక్కి_లి “వీగముగలిగిన (కామా 
చేశముగలిగిన యని వెడిపె పర మెన ' యర్థము), ఆవిల [_ అంబువుల చేజ్‌ = 


1 విపాట య నః 2 (పకామాః?, సుదు హా, 
అటి లు 


వర, 89 
న్న 


కలుపితములైన జలమయులచే (బహుపురుషస్పర్శనమున _మలినములైన 
ఫౌంద శ్యాదులచే ననియు), దరులక= =గయులమో (డి, తరులకా _ అన్ని క= 
చెట్ల నన్నింటిని, దొరలకా చేసి=హూల౯దో స, (కఈకలగారవములను బాడు 
శి యనియా, జాతవి భమలగు(చ్చు) = సుడిగుండములు పడునటు (ప్రవ 
హీ*ం చుచు (ఫురుహెకర్ష ఇమున కె se Ss నొన 
రించుచ్చు, వార సముద్రమును (మిండ గానిని్శి చేరక =కలయుటకు 
(సంగ మించుటకు), ఆరుగుకా = పోవుచున్న వి. 


తా, ఈ వర్షా కాలమున బురదనీటితో గూ డిన No 
ఒగ్గులనున్న చెట్లను గూాల((దోయుచు, సుడిగుంచములు పజంజీయుదు 
మిక్కిలి వేగముగా సాగ రాాముఖములై పోవుచున్న షి, “అదె టూ 
దన6ంగా, కామా వేశితమయైన జారిణ్తి కలుషిత మైన తం 
హా 'స్తనేేతా దెసంజ లచే -్రైకటించుచుం, గులగారవములం పో నాడ్‌, సి 
విడిచి బహిరంగముగా బరపురుమునిC గలియుట ౩ శ్ర ఘముగా పోవు 
చున్నట్లున్నదిః 


'“తృశనోత్మ రె ఠరుదతకోవులాంకుచె ః 
ల ర్‌ు ౧ యె 
లి వ్‌ జ 
విచిత నీలై ర్హరిణ ముఖకుతె 2| 
వనాని చనా హరంతి మానసం 
విభూపి. తాన్యుద్గత వల్ల వె ర్హు)మైః॥ రి 


అలఘువిచి తృనిలరుచు 
వ నిలనన్నృదులోది తాంకురి 
బులయ మృగీముఖతు తుల. 
బొల్పెనలారు తృణాళిచే, నము 


క్షే తృణోద్ద మెః, 2 లేఖెః, 8 రమ్యాణి. 4 పల్లవ(ద్రు మై, 


40. బుతు సంహారము 


జ్ఞషలనవవల్ల వశీలతిజ 
నంహాతిచేం, దగు వింధ్య కాన నం 
బులు చెలి! మానసంబునకు 
మోదముగూర్చుచు నున్నవియ్యెడ౯, 


టీ వెలి== ఓ (పీయురాలా! ఇయ్యెడక = ఈ వర్ష ర్తువునందు, 
ఆలఘు = మిక్కుట మెన, విచిత్ర = ఆళ్చర్యకరము'లై న్య నీలరుచులు _ ఐ 
ఇ నీల కెంతులు గలవియె, మృదుల = మె త్తనెన, ఉఊదిత = మోమె చ్రిన, 
అంకురంబులు (ఏ = = “మొలకలు గ లవియె, = “న్ఫుగీముఖక్నతులక్‌ = = ఆడు 
'లేళ్లు కొనలను గొటుకుటచే, పొల్పు ఎస సలు _1[. ఆరు == మిక్కిలి యంద 
ముగానున్న, తృణాళిచేకా = గడ్డి మొక్కల చేతను నవపల్లవ = (కొంజిగురు 
టాకులతో. గూడిన, కీదిజసంహతిచేకా = చెట్ల సమూహము చేతను, తగు 
= ఒప్పుచున్న, వింధ్య కౌననంబులు = వింధ్యపగ్వత పాంతార్యాములు, 
మానసంబునకుకా = చూచువారి మదికి  మోదముకొ = సంతోషమును, 
కూర్చుచుక _ ఉన్నవి = కలిగొంచుచున్న వి, 


తౌ, (న పీయపీ! 'లేళ్లు కొొజికినకొల(ది చిగుర్చుచున్న గడ్డి మొక్కల 
సీలకాంతులతోను ₹0జిగురుటాకులతోనిండిన చెట్లతోను ఈ వింధ్యా 
రణ్యము ఎంతయు మనోరంజక మె యున్నదిగదా! 


విలోలనేజ త్రాత్పల స్త్‌ గోఛితాన నై 
మృగ: ష్తున్తాడువకాతసాన్వ వై. 
నమాచితా "సై కవిని వన స్థల 
సముత్సుకత్య్వం వ్ర నక కోతి చేతనః॥ ల 9 


జాత సాధ్యనములు చలవిశ్‌ణోత్సల 
రమ్యనదనముల్‌ కురంగ చయము 


1 శేవలిసి, 
రూ 
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'లెల్లెడం జరింవ నిసుకతి న్నెలతోడి 
వనము చిత మునకు బ మదమిడియె, 
జాని (లో 

టీ. జాతపాధ్వసములు (ఐన) = పుట్టిన భయము గల్లినవియైన 
(భీతినొందినవై ను కురంగచయము=జింకలగుంపులు చలవీక్షణ |. ఉత్పల 
రమ్యవదనముల్‌ = చలించుచున్న తామర జేకులవంటి కన్నులచే మనోవార 
మైన ముఖములు గలవియై ఎ లైడలక=అంతటన్యు చరింపక =తిరుగలా, 
ఇసుకతిన్నెలతోడి = ఇసుకదిబ్బలతో. గూడియాన్న, వనము = ఈ 
వింధ్యాటవి, చి త్రమునకుక=మనస్సునక్కు (ప్రవదముకా = సంతోషమును, 
ఇడియెకా = కలిగించెను, 


తా. వ్యానూాదికూరజంతుభయముచే బి త్రరిచూపులతో బర్వెత్తు 
జింకలతోను, ఇసుక దెబ్బలతోను గూడ్రియున్న యో వింధ్యాటవి నా మది 
కంతయు హాయిని. గార్చుచున్న ది. 


'నుతీక్‌ ముచ ర పన తాం 'వపయోముచాం 
౯ aw థి 
'ఘనాంధ కారీకృత శర్వరీష్వపి। 
తటిత్స) భెదర్శిత మార్లభూమయః 
వృయాన్ని రాగా దభిసావకా;ః (స్ర్రీయః॥ 10 


ననిత ! పునఃపునర్నువ్చై 

స్త ఎనితఘనఘనాంధ కారిత శీవల( దటి 
జనితేద్యు బిదర్సితె వథ 

మున నభిసారికలు రాగమున. జనెద రహో! 


1 అఫీక్ష్లం 2 ధ్వనతా, ఘునతౌ, 8 పయోముఇవొం 4 ఫు నాంధ 
కారావృతం 


42 బుతు'సంహారము 


టీ, వనిత = ఓ చెర్కీ పునఃపునః = మౌటిమాటికిి ఉచ్నెః = 
గట్టిగా, _స్తనిత = గర్జించుచున్న, ఘన = మేఘములచేత, సువ అంధ 
"కారిత = మిక్కిలి చీంకటి గా నొనరింప(బడిన, క్నపలకా= ఈ వర్ధా కౌలపు 
ర్మాతులందు సె తము, అగో 'సారికలు = (వీయునికొజ “క్ష క్‌ నిర్లిష మరు 
బోవు కౌమినుల్కు రాగమునకొ = కొమాతిళయమున. జ్‌ కటిక్‌ = 
'మెజిపులవలన్క, జనిత == పుట్టిన, ద్యుతి = కాంతిచేత, దర్శిత = చూడం 
బడిన పథమునకా = మౌార్లమున్క చ నెదరు = పోవుచున్నారు అహో= 
ఇది యెంత ఆళ్ళ రము గా నున్నది, 


తా, ఎడతెగక భయంకరముగా నర్గి ంచు కౌబుమబ్బు లాకస 
మంతయు నిండుటచే నీ వర్జాకౌలపుర్మాత్రులు కటిక-ఏంకటితో నిండి 
యున్న వి, అట్లయ్యును మెటుంగుల వెలుంగునC (దోవ లెటింగి pads 
(వియులంగూడ డం బోవుచున్నారు, (ప్రేయసీ! చూచితివా వారి సాహా'స 
వర్ణాగమ మెంఠటి కౌమో(దేక జనక మోగదా ! 


వయోధరై ర్ఫీమగభీరనిన్వనై ః 
'ధ్యనద్భిరు బ్వేజిత చేతసో భృళం!। 
కృ తావరాధానపి యోషితః పియా 
్య సీ 
న్పగిష్యుజ_న్త శయనే నిరంతరమ్‌॥ 11 


ఘనగభీర రావఘనముల మెజపుల. 
నెంత” వెబిపుగొన్న యెదల. చెలులు 
అల సాల గృతెొపరాధులె మొన 
కాంతులను ఛృశమ్ము గాంగిలింత్రు 


టీ. చెలులు = జవ్వనులు, ఘన=దీర్ధ ములెన, గ ఖిర =గంఫీరము 
లైన రావజగర్హ నములతోంగూడిన, ఘవములకొ = మేఘములవలనను, 


క్షే రటిగష్ని;, 


“వర . 48 
ల 


మెజపులన్‌ = మెజపులవలనను, ఎంతొ=మిక్కి_లిగా, వెజపుగొన్నయెదలన్‌ 
= ఖీతినొందిన వృాదయములతో, అలరు 'సెజ్జలన్‌ =ఒప్పీద మైన పాన్చులందు 
(లేక పూ-బాన్పులందు, కౌంతులను = భ ర్రలన్సు కృత _[. అప రాధులు __ 
ఎ__ ఐనన్‌ = చేయ్యంబడిన యపరాధముగల్లినవారై రెనప్పటికిని అనయా 
నన్య కాంతాయ త్ర త్తచిత్తు లెనను గోప గంపక | భృశమ్ము ఇ గాథముగ్క్యా 
గెణిలింతు = ఆలింగన నము చేసీకొందురు, 


తౌ వర్షా కాలపు ర్నాతులయందు నుటుములకో మిటుములకో 
భయపడి యబలలు, పర కౌంతావలోక నాప రాథులై నను గినియక తమ 
(పీయులను బిగికౌంగిటం బొదువుకొందురుం అట్లు సేయుట కేవలము 
ఫీతివలన నే గాదు; బుకు(పేరిత మైన కామోత్కర్న మున సహితము! 


విలోచ నేందీవర వారి విందుభిః 

నిపి క్షృటం బాధర చారువల్ల వాః! 

నిరస్త మాల్యాభర ఆను లేవనాః 

'సితా నిరాఫాః వమదాః సవాసినామ్‌॥ 12 
య (YU టె 


వంసిలో చ నంద్‌ వర వారిబిందు 
చయనిషి క్త బించాధర చారుకినలు 
ముక మాల్యాను లేవనభూప లై న 
పొంథయువతులు కొందలవడిరి నేండు, 


ఠీ. నేయ = ఈ వర్షా కాలమున వర్‌ = గ్రేష్టమైన, విలోచన = 
కనుల నెడ్రు ఇందీవర = నల్ల గల్వలనుండి జాఆంచున్న వారి బిందుచయ = 
కన్నీ టీబిందుసమావాము చ్చే నిషిక్ష = తడుప(బడిన్క, _బింబ__ అధర 
దొండపండువలె 'నెట్తనైన మోవియ నెదు, వారు = రమ్య మైన, కిసలు = 
చీగురాకులుగ లవారె న (మోవి దొండపండువలె నెజ్టనిదియుం దియ్యనిదియు( 


1 కృతాః, 


శ బుతు సంహారము 


జిగురాకువలె మృదువై వా నని భావమ్స, పాంథయువతులు = విజేళ 
వాసులైన భర్తలుగల శ్రీలు ముక్త = విడువబడిన, మొల్య = ఫువ్చు 
మొలికలును, అనులేపన = చందనాద్యంగ రాగములున్కు భూషలు = 
నగలును (గలవా), కొందలపడుచుకా | ఉండిరి = దుఃఖించుచున్నారు, 


తా శకౌర్యారులై భర్తలు దేశాంతర మరిగియుండ, వర్దాగమ 
P= అడి 


మయ్యెను, _ విరహోోద్దీపిత లై న స్రీలు, భర్త లెంతకును రాకుండుటచే, 
నిస్పృవా చెంది యలంకారములను విసరి ంచి పెదవులు తడియు పర్యంతము 
కన్నీరుగాతునట్లు ఏడ్చుచున్నారు, 


'విపాండురం కీటరజ_సృృణాన్వితం 

భుజంగ నద్వ క్రగతి నర రం 

నసాధ్యనై శ్చేకకులై “'ర్నిరీమీతం 

ప్రయాతి నిమ్నా భిముఖం ననోదకమ్‌॥ 18 


కీటతృణర జోవికీర్ల మె పాండునై 

వక గతుల. బామువగిదిం బాణి 
ఛభకకులము వెజచి వీకీంచుచుండ ని 

మ్నా భీముఖ మరుగు నవాంబు వబల! 


టీ అబల జ ఓ (పీయురాలా! నవ 4. ఆంబువు = = వర్షా కౌలపు( 

గొత తసీర్క కీట = ఫురుగులతోను, తృణ = గడ్డితోను, రజన్‌ = భూళి 
తోను వికీర్ణ = = వ్యా ప్పినొందినై, పాండువై =ఇంచుక పసుపువన్నెతో. 
గలసీన తెలు ప్రరంగు గలదియ, “పాయుపగిదికొ = పామువలె వ(కగతులకా 
= వంకలు దిరిగిన పాయలతో, పాటీ = (పవహీంచ్చి భేకకులము = కప్పల 
గుంపు జెటచి=[పవాహమున. గొట్టుకొనిపోవుదుమని భయపడి, వీక్నీంచు 


కే విపాందవం, 2 విలోకితం, 


వర 45 


బె, 


చుండకా = చూచుచుండంగాా నిమ్న __ అభిమఖము = మిట్రలనుండి పల్ల 
ములకు అరుగుకొ == ఆ్రవనారిరుచున్న కః 


తా ఓచెలీ! పాండువర్ష మెన యీ వర్షాకాల జలప్రవాహము, 
ధూళి ధూసరిత మ గడ్డిపోంచలతోను బురుగులతోను గూడిన'డై మిట్టల 
నుండి పల్ల ములకు దుయుకుచున్న ది, ఈ (పవావాములను గాంచి కొట్టుకొని 
పోవుదు మేమో యని కప్పలు బెదరి చూచుచుండుట గమనించితివా ! 


'వివత్ర పుష్పాం నలినీం 'సముత్సుకా 
విహాయభ్ళంగాః శ్రు తిహారి నిస్వనాః। 

వతంతి మూఢాః శిఖనాం వ వృనృత్య తాం 

కలావచ క్రేషు నవోత్సలాశయా ॥ 14 


విదళసుమను నళిని విడి వేడ్క. శృుతిహోరి 
నిస్వనముల భృంగనిచయ మిపుడు 

నవ్యకువలయాశ నటన శీకి కావ 
చక్రములను మూఢ నరణి న్రాలె, 


టీ, ఇపుడు= వర్దాగమమును భృంగనిచయము= తుమ్మెదలదండుు 
విదళ సునును = రాలిపోయిన వూవులుగల్య నళినికా = తామరను, విడి = 
వదలి సెట్టి, వేడ్చ_కా = సంతోషముతో, శుతిహారినిస్వనములకా= కో త్ర 
పేయమెన ధ్వనుల6 జేయుచు, నవ్యకువలయ _|-ఆళక = కొత్తగా విక 
నించిన | కల్వవూవు ల నెడి (భాంతిచ్చే మూధథసరణికా = వ సుని ర 
లేకపోవుటచే, నటన కేకి=న్ఫత్యము నీయాచుండు నెమిళ్ల యొక్క; కలాప 
చ(కములను = పీంఛముల సమాహామునందు (వా లెక =(వాలుచున్నవిః 


1 ప్రఫుల్వపతాం, విపన్న పుష్చాం, 2 సముతుఇకాం, 8 నివా. 


46 బురుసంహారము 


తొ, వర్షారంభము కాంగానే తామరలు కృళించినవి, తుమ్మెదలు 
తామరలను విడిచి కలువపూవు లను (భాంతిచే పురివిప్పి యాడుచున్న 
చెమిళ్ళ పీంఛములందు మూ6గుచున్నవి, చూచి చిరీవా! వాని మూఢత్వము, 


ననద్వివానాం టు కి 

మదాన్ని 'తొనాం 'ధ్యనతాం ముహుర్ముహుః 8] 

కపోల చేశా saw 

సభ్ళ్భంగ యూశ్రార్భద వారిభి న్చ్‌ళాః॥ 15 


నవ్యజలదనిన్వనములకు. బొరి మ్రోయు 
గంధవనగ జేం దగండచయము 

వవిమలోత్సలప్ర భానమేతము, సరో 
లంబచయగళ న్న దాంబుచితము, 


టీ, నవ్య = (కొత్త త్తవె న్య జలద = మేఘములయొక్క, నిస్వన 
ములకు౯ా = శబ్బములకు (ఊటుములకు), షాకికా = (ప్రతిగా (మోయు= 
మీంకౌరము చేయుచున్న, వనగజ 4 ఇం(ధ్ర=|ఢేష్ట మైన యడవి ఏనుగుల 
యొక్క_, గండదచయము = కపోలముల సమావామ్కు (పవిమల = మిక్కిలి 
శుభ మెన, ఉత్పల[పథా భా = కలువకాంకులతో, సమేతము=కూడినదింయు, 
సరోలంబచయ =తుమ్మెద గుంపులను గలిగి గళన్‌ = జాజుచున్న, మద 
[+ అంబు = మదజలము చేత, చితము = వ్యా ప్తమెనదియు (నైయున్నది,) 


తౌ, వర్షా కాల మేఘ న నములను విని మద్దించిన యడవి 
యేను(గులు, వేలకు మదగజము అజుచుచున్న దను (భాంతితో, గంభీర 
ముగా ఫీంకౌరము సేయుచున్న ? . వదాతిశయమున వాని గండసలములు 
పగిలి మదజలము (సవిం చుచుండ. దుమ్మెదలు మదజలవాసనల కై యా 
ఏనుంగుల కపోలములందు మూ6గుచున్నవిః 


1 తోయద, వారద, 2 స్వనతాం 8 (శ్రితాః 


వర శ్రీ 
మి 


న్డ్‌ సితోత్సలాభాంబుద చుంబితోవలాః 
'నమాచితాః వ సనవరగాౌః 'నమంతేతః। 
JY, a : 
ప్రవృత్తే నృృతే్యేః శిఖి: నమాకులాః 
సముత్సుక త్యం జనయంతి భూధరాః॥ 16 


"తలితొవవోలు మేఘములు 

లీయనిముద్దులు గొన్న జాలచే, 
వలనుగ నెల్లెడం వొరయ 

వనవణంబులచేం, గలావముల్‌ 
నలువుగ విచ్చి యగ్గలిక 

నాట్యములం బొనరించు బర్థిణం 
బులగమిచే నగంబులు న 

ముత్పుకతం గొలుపుక్‌ జనాలళికి౯ , 


టీ, నగంబులు = కొండలు, తెలితొవపోలు మేఘములు = "కెల్ల 
గలువల కాంతివంటి . కాంతిగల మేఘములు (విగతజలములై నెల్యముం 
'ాసీన మేఘములు), చీయనిముద్దులుగొన్న = చుంబించుచున్నటంటుకొని 
యుండెడ్కు తాలచేకా = జాళ్ల చేతను, వలనుగ కొ = నేర్పుతో (నిరాటంక 
ముగా, అంతటను ఎల ల్ల + ఎడ౯ా 4 లొరయగు = అంతటం |బవహీంచు 
(ప్యసవణంబుల చేకా = ఊటనీటి ధారలతోను, కలాపముల్‌ =పీంఛములను 
నలువుగక౯ = అందముగ, విచ్చి = విరియ(చేసీ, అగ్గలికకా == మిక్కి_లి 
యుత్సావహాముతో, నాట్యములక = న ఎర్వేములరు,. పొనరించు = చేయు 
చున్న, బర్జిణంబుల గమిచేకా = మగ 'నెమిళ్ల గుంపు చేతను, జన _(- ఆళికికా 
జ=(పేతుక సమూహమునర్క సమ్యక్‌ | ఉత్సుకతకా=మిక్కిలి యుత్సాహ 
మును క్రొలుపుక = శలిగించుచున్నవిం 


1 నీలోత్సలా భాంబుద, సతోయన మొంబుద, 2 సుభూషి తాః, 
8 అపీంగలె 8 


శీర బుతు'సంహోరము 


తా, వరి ౦చినపీదప మేఘములు నిర్ణలములై _నెల్యమును బాన, 
"తెల ల్ల గల్వవూలువో లె నొప్పారుచుం గొండటొనలను ముద్దు వెట్టుకొనినట్లు 
తాంకుచున్న వి. అట్టి గరిసానువులనుండి సెలయేళ్లు నిరర్ల కళ మగా (బవ 
హీంచుచున్న వి, కొంద "నె త్తమ్ముల. బురులు విప్పీ నెమిళ్లాడుచున్న వి. 
ఇట్టి మనోవారదృళ్యములతో నిండిన కొండలు చూప కెంతయు 
నానందమును గొల్బుచున్న వి, 


కదంబ సర్జాద్ధన' శేతకీవనం 

“వికంవయం స, 'త్కు_సుమాధి వాసిత | 

నలీక రాంభోధరనంగశీతలః 

నమిోరణఃకిం న కరోతి సోత్సుకమ్‌॥ 17 


అర్జునక దంబశేతకీ నర్జతరుల, 

గంవ మొంద్లించి తత్పుమగంధ మెనసి 
నజలక ణమేఘనంగతిం జల్ల నెన 
వాయువెవ్యాని నుత్సుకుం జేయ దిపుకు ? 


జి, అకునకదంబ'కేతకీస సర్టతరులక్‌ = మద్ది కడిమి మొగలి, 
నోరంట ఇెట్లను, కంప మొందించి = కొంపీింపంజేసీ, తత్‌ __ సుమగంధముకా 
_(-ఎనసీ = ఆ పూల పరిమళములతో నిండి, సజలకణమేఘ'సంగతికొ=నీటి 
తుంఫురులతో. గాడిన మేఘముల సె పెన వీచుట చేత, చల్లె న=చల్ల (దనము 
నొందిన వాయువు = గాలి, ఇపుడు = ఈ సమయమున, ఎవ్వానికికా = 
ఎవ్వనిని, ఉత్సుకుకా _ చేయదు = ఉ త్సాహవంతుని(గా6 జేయదు. 


తా, కమ్మని విరితావుల నెగంజిమ్ముచు, వర్ణ జలవిందు స్పర్శ 
నమున( జల్లనై, మెల్లగా వీచు నీ గాలి యొట్టివారినై నను ఉఊత్సాహభ రితుల( 
జేయునుగదా! 


1 నిపశ*ేతకీః, 2 (పకంపయకా', 8 ఆధివానినః, 


వర 49 
ల 


శిరోరుహాః శ్లో ణితటావలంబిధిః 

కృ తావతంసై ః కుసుమైః సుగంధిభిః 

ననె కీసువీనె ర్వద,నె 8 నవీభుభిః। 

ని యోరతిం సంజనయంతి కామినామ్‌॥ 18 


(| 


వీజుందు దరుల వ్రేలు కురుల, దావులం జిమ్ము 
కచ్చుననల, నరుల. గ్రాలుచనులం, 

బూవులగల్లు వలచు మోముల, ముద్దియల్‌ 
వలపు కాం డకు రతిం గొలుపు చుంద్రు. 


టీ ముద్దియల్‌ =ఎల జవ్వనులు, పీఅంందు దరులకా (వేలుకురులన్‌ 
= వపీజుందుల వజకు (జేలాడు పొడవైన శిరోజములతోను తావులకా [_ 
చిమ్యు = వాసనలను చ్యాాపింపంజేయుం, కచ్చుననలక = సిగబంకులతోను, 
సరులకా = హారముల చే, (కౌలు = ఒప్పుచున్న, చ నులక వ గుబ్బలతోను, 
పూవుంగల్లు వలచు మోములక్‌ =పూవుంగల్లు (పుస్పాసవము) వాసనలతో, 
గూడిన మోములతోన్యు వలఫుకాం[డకుకా = విటులకు, రతికా=సంభోగ 
వాంఛిన్కు కొలుపుచుం(దు = శక త్రీంచుచుందురు, 


తౌ. వీలుందులందాంళ పొడవెన జడలతోను, బూఃవులల్లు 
వాసనలతో (గూడిన "నెమో ములతోను, గమ్మని వాసనల. జిమ్ము సిగ 
బంతులతోను, హారములతో నొప్పువిగిగుబ్బలతోను విలాసము లొలకం 
బోయు ముదుగుమ్ముణ విటులకు నగల మెన రత్యుత్సుకతను గలి ంచు 
ద € ౧ 6 ౧ 
చున్నారు, 


తటిల్ల తా శక్రృధనుర్విభూవీ. తాః 
వ యోధ రాసోయభశావలంచినః। 


l సహార్రె $e 


50 బుతు'సంహోరము 


(స్ర్రీయశ ల్‌ కాంచీమణికుండలో జ్ఞ్వ్యలా 
పహారంతి చేతో యుగవత్ప్స్రవాసినామ్‌। 19 


సురధనుశ్చంచలాల తాశోభితములు 

తోయభారానతమ్ములు తోయదములు 
సారనన మణికుండలోజ ద్వైలలు చెలులు 

ప్రోమీతుల చేతముల నొక్క_ మొగి హారింగ్రు, 


ణీ. సురభనుః = ఇం[దధనుస్సుతోను, చంచలాలతౌ = మెజిపు6 
దీగాలగోన్కు _ శోళితములు = (పకౌళించునవియు తోయభార 4 ఆన 
తమ్ములు = నీకియకువుచే వంగియుండునవియు (వైన, గోయదములు = 
తొల౩ 8 మబ్బులును, సారస = మొలనూళ్ల తోను, ఈ మణికుండల =మానిక పు 
గమ్మలతోను, ఉల్‌ + జ్వలలు= ప్ర కౌశించుచారై న (ఇంపు గొల్పుచున్న), 
చెలులు == పడుచులును, “= ఓక్క మొగి = ఏక కాలమం చే, (పోషి పితుల 
వేతములన' = (ప్రయునాండ్ర సడయానీనచారి చి త్తములను, హరిం(శు = 
కలంతంజెట్టుచున్న వి, 


తా, ఇం[దధనుస్పులతోను, మెజుపు6 దీలగెలతోన. గూడి, 
తొలకరి మబ్బులు శోక బ్లుచున క్‌ బుగు _-పేరిత లె న జవ్వనులు, మణి 
కుందలనణ-లతోను గాంధీ దావా “ములతోను నలంకృత లె యొప్పుచున్నారు. 
వగా మయునా, (బ్రియాలింగ నాతుకు శై న (వవాసులు, జవ్వనులను గాంచి 
నంత సే సా తమ (వియురాంకు స్మలిపథ మునందగుల వారింజేర నుత్కు_౦కు 
లగుచున్నా'న. [ఒక వంక ౭ వొలక రిమబ్బులును చవేటొిొకవంక నెలజవ్యనులును 
ఏక కాలమున నే పాంభులచి త్రములు గలంచుచున్నవని భావము, 


మాలా; కదంబనవేనర శేతకీభి 
రాయోజితా; శిరసి బిభ్రతి యోపి.తో=_ద్య! 


వర్ష ర్‌! 


క ర్హాంత శేషం కకుభద్రువు 'మంజరీఖి 
'రిచ్భానుకూలరచి ఆ* నవతంనకాంశ్చ॥ 20 


శిరములం గదంబనవశే 

నర శేతక నరముల జెవినందుల నిచ్భా 
విరచిత కకుభద్రుమ మం 
జరీవతంసముల? దాలు సారననయనల్‌ , 


టీ, సౌరసనయనల్‌ = తామరవూవు చేకులం బోలిన కన్నులుగల 

“కాంతలు శిరములక్‌ = తలలందు ((కొమ్ముడులందు, కదంబ = కడిమి, 

Sw Sls "కేతక == మొగిలి సరములకా = దండలను, 

విసందులడకా, ఇచ్చావిరచిత= ఇచ్చవచ్చినట్లలంకరింప బడిన, కకుభ|భుమ 

= శ, మంజరీవతంసములక = శేషమెన చిగురుగుత్తులన్సు 
తౌల్రు = ధరియింతురు, 


శా, తామరజేకులవంటి కను న్న లుగల శ్రీలు, కడిమి, (కొంబాగడ, 
మొగలిఫూవులను గొప్పులందు దాల్చి, వింతవింతగం (దుంపయిడిన మద్ది 
దివురుగుత్తులను గర్గావతేంసములుగ నలంకరించుకిొని, మిక్కిలి మనోవార లే 
మొప చున్నారు, 


కాలాగురు వ,చుర చందన చర్చి తాంగాః 
పుష్పావతంన సుర భీకృత కేశ పాశాః। 

న త్వా ధ్వనిం జలముచాం త్వరితం వదోసే. 
శ్రయ్యాగృహాం గురుగ్భృహోత్స)విశంతినార్యః॥ 91 


1 మంజరీణాం, 2 (శోత్రానుకూల, 


ర్తి బుతుసంహారము 


వరకుసుమావతంసవరి 

వాసిత కేశము లొవ్చం, జందనా 
గురుభర చర్చితంబులగు 

కోమలగా త్రము లింపుమోటణ, మే 
భురనము నాలకించి తర 

గా గురుగీముల వీడి శేళిమం 
దివముల'. సొచ్చుచుండిరి వి 

నీలక చల్‌ రజసీముఖంబునక 


టీ. వినలకచల్‌ = నల్లని వెం్యడుకలుగల (సై శ్రీలు (జవ్వనులు), వర 
షా లిన తకు సులతీ (6 గూర్చయుడీవ, అవతంస = సీగ 
బంకులనే పరివాసీతి = నివసీంపయబడిన, (అలంకరింపబడిన) “కేశములు = 
శినోజనులు ఒప్ప = పిలనీళ్ల గా, చందన _ అగురుభర = చందనము, 
ఆగుకగుకంకి సుగ ౦థద వము ములచ్చే, చర్చితములు = వూయయబడిన వియగ్కు 
కోపముల గా ర్రములు = మనోహరాంగములు్రుు ఇంప్రమోణిక = ఒప్పిద మె 
యుండగా మేఘరవముక _ ఆలకించి = hs ors విని గురు 
గీములకొ = అత్తమా మలుండు నిండ గను, త్వర గా, వీడి ేళిమందిరములకా 
= (తమ ప్రీయులుం ఉడి) శయ్యాగృ్భ వము, చొచ్చుచుక[ ఉండిరి = 


(ప Eu శించుచున్నారు, 


తా, ఎలజవ్వనులు, తొలిజాము రేయి న త్రమామలకు సప 
నేయు వాన యుండి, మేఫ ముగ ర్భనయు వినంబడినంత చే కామో(ది కలె 
సపర్యలను  ద్య్గరితముగ ముగించి, 'కాొముడుల బూవుబంతు లు పట్టుకొనియు, 
మేనెళ 6 జంద నాగుకులేపంబులం బూనీకొనియుం దమ (వీయులుండెడి 
పడక టిండ్లలోనికి6 జేరుచున్నా రు. 


OA 
os 


కువలయదళ నీత రున్నతే సోయనమె: 
మృదువవనవిధూ త ర్భందమందం చలద్భిః। 


“వగ 58 
లి 
అవహత మివచేత సోయదె: సేంద్రచా వై క 
వధిక జన వధూ నాం 'తిద్వియోగ కు ఆ*నాన్‌ 22 


కలువల తకు లట్లసిత 

కాంతి వహించి, సమున్న తంబు ణా 
జలముల వ్రాలి? మందముగ 

సా గడుగాడ్పుల క బనల్ల నక 
మలంగుచు, సేంద్ర చావములు 

మబ్బులు సక వియోగ వేదన౯ 
గలంగెడు పొంథ కాంతలమ 

నంబుల వేగ హూంవనో యనన్‌, 


టీ, స ఇందచాపములు = ఇంద ధనుస్సులచోం గూడిన, 
మబ్బులు = తోొలక౭ిమబ్బులు, కలువల ఆకులు అక్కు = నల్ల గల్న ఆ ప్‌్‌ల 
వలె, “అసిత కెౌంతి౯- వహంచి = నల్లని కొంతిని6 గల్లి, ర ఎరుకే 
తంబులు _ = మిక్కిలి గొప్పవియె,  జలములక వాల్‌ == ని 'ఎరువ్రున కు 
వంగి మందముగకా సాగడు గాడ్బులకు౯- = మెలలగా సిచు గాలులకు 
అల్లక_ అల్లనక = మిక్కిలి మెల ల్లగా మల6గుచు = కంపించుచ్చు 


వియోగ చేదనకా కల గడు=| పీయుల ( యెకజకంచాటువలని దు ం ఖముచే నేలు 
ఆ 
చున్న, " పాంథకాంతల మనంబులకా = విరహిణుల చి త్రగులను, కాత 
శీ ఘుయు గస  హారింపక ఫాటీ (4 అనునట్లు = (శూన్య హృద యలను జేస్సి 


గుంఖప4ఉటటకో యనున$ః ఘు ప గ్వెగ్‌ = : సాగిపోన్సచున్న న్‌ 6 
లు య లా 


తా, ఇం|దథనుస్సుతో (గూడిన తొలు కౌరి మియ్బాలం గ నొనంత నే 
(పీయాలింగనోత్క_ంఠ లైన పాంథయువతులు ఎపంబాటును సహెంపలేక 
కరము పరితపించుచుండ, నట్టివారి నింకను నేడ్చించుటకో యనునట్లు 
నల్ల ని మబ్బులు పిల్ల గాడ్పు తాయన మెల్ల లగా పాగిపోవుచున్ననవి, 


క్షే తన్వియోగాకులా నామ్‌, 


శ్ర్‌శీ బుతు'సంహారము 


ముదిత ఇవ కదంబై 'రాతపుడై యః నమన్తా 

త్పవన చలితశాఖై ; క శాఖభిర్నృత్యతీవ। 

హాసితమివ విధ శ్రే సూచిఖిః శేతకీనాం 

నవనలిలని పే కా = “చాంత తావో వనాంత;॥ 98 


వనితరొ! ఫుల్ల సూనముల 

భాసిలునీవముల౯ బ్రహార్భ ముం 
గనినయటుల్‌ , మరుచ స్ప లిత 

కమల తాగ మవం కి నృత్యముం 
బొనరిచినట్లు, -గేదంగిపు 

వంగ మి జేకుల నవ్వినట్లు, నూ 
తెనజల సేక శాంత వరి 

వము కానన మొప్ప నెల్లెజ కాం 


టి,  వనితరొ = ఓ వనితా! నూతన జలశేక = (క్రొత్త వాననీటిచేం 

దనాసలాడిన నాంత్‌ = ౧ “గాటీన్య పరితాపము =((గీష్మ సు నువునందలి) కౌయక 
గొలడి యైన, -కౌననము = అడవి, ఎల్లెడలా = అంతటను ఫుల్ల సూనములకా 

భాసీలు = వికసించిన పూవులచేం. (ప కాకంచా, సీపములస్‌" = కదంబ 
వృతములచ్చే ప్రహర్ష ముక - కనిన 4 అటుల్‌' = మిక్కిలి సంతోషము 
"సం చినట్టును, మరుక్‌ _[ చలిత = గాలికి గదలెడ్కు క్మమ= =మనోడ మో 
లత _ ఆగమపం క్లికా = చెట్టు, సీ గలచాలులు గలిగి నృత్యముక _ 
పొానరిచిన_ అట్టు = నాట్యము నేయు-చచున్న ట్టును, గేద గపువుంగమి 
జోకుల " = మొగలి లేకుగుం పులనుగల్షి, నవ్వినట్టుక  ఒసప్టైక = అలరు 


ఛున్నది, 
తా, ఓ పి! ఇంతవజకు్‌ నిదాఘత పయెొవ కాననల మీ, చంటి 
జల ధారలచేం చాప fs యానందమున పెల్లివిరినీన ముఖ కౌంతులో 


శే జాతి, 2 ఛిన్న తాప 54 


వర్న ర్‌తీ 


యన నొప్పు వికసీతకదంబపుష్పములతోన్య సంతోసాతిశయమున 
నృత్యము సేయుచున్నదో యన నొ పెడు మందమౌొరుతసంచలిత లతాతరు 
పంక్తులతోను, నవ్వుటచే బయల్పడిన దంతశకౌంతులో యన నొప్పు మొగలి 
పూేకులతోను, మిక్కిలి యలరారుచున్నది. 


నిరసివకులమాలాం మూాలతీభి;నమేఆ 

1 9s “= / Ci wo rs 

ఏక సిత ననపుప్పైర్య్యూఖ$ క కుట్ట ల శ్చ। 

విక చనవకగంఇె ః కర్ణ పూరం వఘానాం 

రచయతి జలదాఘః కాంతవత్కౌా-.ల ఏషః \24 


జలదయుతేంబు, వల్ల భొని 

చందమున౯ దొలుకారు, వా*ిపూ 
వుల జెలువారు క్రొంబొగడ 

పూనడుల౯ బువు(బోండ్రకుల౯ా శరం 
పలల గయినే సె యూఫకల 

మొగ్గల, విచ్చిన ఫొ తృపూలం, "టె 
శలనవపుల్లనీవ ములం 

జక్క_ రచించెను గర్ల పూరముల్‌ , 


తీ, _ జలదయుతంబు= కౌలుమయ్ఫిలతో( గూడినదగ్కు లొలు కారు 
= నూతనవ సాగ మము, వల్ల భుని దచందము:ళజ =  యునివలె  ుప్పుం 
భోండ్లకుకా = మృగుగాత్రిలైన ట్రా న్‌ ద్ర్రులన్కు కిరంసులా స మ. 
అందు జూజిపూవులజె | ఇల. వులతో మశితముల 
యొప్ప్వు [కొ త్రీ పొాగడపూసరులజు “= అప్పుల వికసీంచివ సొన నాల 
దండలతో, కయి సేసెకా = అలంకెరించెన్కు మూకల మెగలకొ=కొండ 
మల్లియ మొుసలతోన్సు విచ్చిన పూలకా = విక సించిన పుప్పములతోను, 


56 బుతు 'సంహోరము 


పీథల = మృదువైన నవజ ఆప్పుడే, ఫ్రుల్ల = వికసీంచిన నీపములకా = 
కడిమిశ్రాలతోను క పూరములకొ్‌ = క గ్రావతం'సములన్వు చక్కా = 


తా, ps బూచిన జూజిఫాగడవఫూలను దండలుగా 
(గుచ్చి, క్రీలు సీగల నలంకరించుకొనుచున్నారు, కడిమి కొండమల్లియ 
పూలను గర ర్లభూ షణములు గా జేసికొనుచున్నారు, (పీయు(డు తనివిదీ ఆం 
దన (పియురాలిం గయి సేనీనట్లు వర్షాగమము జవరాం(డ్రనెల్ల నలంకరించు 


చున్నది. 


దధతి 'వరకువా? ౧రున్న తై రారయస్నిం 

యూ టాటా లట 
వతనుసితదుకూలాన్యాయ తే * నోణివింప ః| 
ల Gee కా యా 
నవజలకణసేకా దుద్దతాం రోమిరాజీం 
'లలితవలివిభల్లా ః మధ్య చేశై 'శ్చనార్యః! 95 


కలికి! మనోహార ప్రతను 
గారిదుకుూూలము లాయతింబులె 

యలరునితంబబింబముల, . 
హారము లున్నతసున్తనా గ్రసీ 

మల, నవవాఃక ణవ్రనర 
మంజుల సేక సముత్ధే రోమ రే 

ఖలు వళిభంగ రమ్యమగు క 
కనుల(, జానలు దాలు రి తజి౯, 


కే కువయు శా 7 99 పృథుకుచా గః 2 రాజిం, 8 (తివలివలి 
వభ౦7. శం 4 జే ను 


వర ర్‌? 
వ 


టీ, కలికి= ఓ జవ్వని! ఇత్త తటికా= ఈ వర ర ర్తువునందు, చొనలు = 
శ్రీలు, ఆయతంబులు _. ఐ _ అలరు = విశాలము'లై యొప్పు, నితంబ 
బింబములకా = పీటు(దుల పెన, మనోహర = అంద మెన, (పతను=మిక్కిలి 
సన్న న గారదుకూలములకా = పీతవర్ల ముగల పట్టుచీరెలను, ఉన్నత 
ను స్తన [అగ సీమలకా = = బలం పెన బిగిసబ్బల మొనల పెన, హారములక్‌ = 
ముల్తెఫు సరులను, వళిధంగ రమ్యము _- అగు= =బొడ్డునకుటై నుండు నలలవంటి 
ముడుతల (తివళులుచే రమ్య మెన, శానులకొ=వడుములందు, నవవా;కణ 
(పసర జ కొత్త తనీటి తుంపురులు వ్యాపించుటవలన, మంజుల సీక్‌ = మనోజ్ఞ 
ముగా దడుపంబడి సమ్యక్‌ క్‌ | ఉర్గ=బాగుగా నిగిడికొన్న, రోమరాజికా 
= నూగారును, తాల్తురు = = ree 


తాం ఓ చెలీ! ఈ వర్ష రువున్వ "నెలజవ్వనులు, గొప్ప పీఆంందులను 
గ ప్పెడు సన్నని పట్టుచీరెలను భకింతురు. న(టువగుబ్బల పె ము త్తేపుసరుల 
నిడికొందురు. తొలకరి వాన తుంపురులు సోకి, తివళీభిన్న మైన యా 
పూవు(బోంద్ల నూగారులమో ది రోమరాజి నిక్క_(బొడుచుకినుచున్న ది 
(నూగారు నిక్క_(గాడుచుకొనుట కౌమో(డేక చిహ్నము.) 


నవజలకణ om re మాదధాన:ః 

కుసుమభరన తానాం' “లానక:ః పొాదపానాం। 
ప. శేతకీనాం రజోఖభిః 

వరిహార టి నభస్వా నన, న్పోవీతానాం మనాంసి॥ 26 


నూతనోదకకణసంగలీతలమ్ము 
లలితసుమభార నత సాలలానక ము 

శీతక్‌ సుమనః పాంగుజూత గంధ 

మనిల మిది ప్రోమీతులచిత్త మవహారించు, 


క్షే శశకాన్‌. 9 లాలస "89 నాశక కః, 8 సురఫి, 4 వ్యవహారలి, 
ఉపహరతి, 


§8 బుతు సంహారము 


టీ, నూతన _[. ఊఉదళకణ= [కొ త్త నీటిబిందువులయొక్క_, 'సంగ = 
స్పర్శనమున్క శీతలము=చల్ల నిదియు, లలిత సుమ భార =అందములగు ఫువ్వుల 
బరువు చే, నత = వంగిన, "సాల = చెట్లచే లాసక ము = వీవంబడినదియు, 
శీతకీసుమనః = మొగలి వూవులయొక్క_, పాంకు = పుష్పొడికలన, జాత= 
పుట్టిన, గంధము = పరిమళము గలదియు నైన్య అనిలము _ ఇది = ఈ గాలి, 
(పోషితుల చి త్ర ములక = వియోగుల మొనసములనుు పహారించుకొ = 
కల(చును, 

తా. (క్రొన్నీటి తుంపురులచేం జల్ల నె, విరుల బరువుచే వంగిన 
తరువులచే వీవ(బడి మెల్ల నె, మొగలిపుప్పాడుల6 దా(కి కమ్మ నై; యో 
గాలి వియోగిజనచి త్రముల చెంతయు( గలవర పెట్టుచున్నది, 


'జలధరవిన'తానామా శ్ర యోఒస్మాకమువై, సె 
రయమితి జలసేశె స్తాయదా స్తోయన మ్రాః। 
అతిశయవరు పాభిగ్లీ)మ్మన హే షః శిఖాభీః 
సమువజనిత తావం హ్లోదయ స్తీవ వింధ్యస్‌ 1|| 27 


“జలభరవినమ్రులకు మహో లో యమితండు 
మాక నుచు, దోయనతములు మబ్బు లిపుడు 
తత దవాగ్నిశిఖాతావతెప్తు వింధ్యు 

నలిలసేక మున ద్రహృష్టు నలువంబోలు, 


టీ, ఇపుడు తోయనతములు = నీటీబరువునకు వంగిన, నుబ్బులు, 
జలభరవిన్నములకుక = నీటిబరోవున కోర్య లేక వంగిన, మాకుక్కా ఇతండు= 
ఈ వింధ్యనగ రాజు మహా + ఆ(శ్రయము= గొప్ప అండగా నిల్చియు న్నా (డు, 
అనుచు = అనుకొని సలిల సేకమునకా = వర ధారలచ్చే తత = విసార మెన, 
దవ __ అగ్ని కఖ= కౌజుచిచ్చు మంటలయొక్క, శాప= వేండిమికి, రప్తుకా= 


1 జలభరనమితౌ నాం, 


వర్ష ఫ్ర్‌త్రి 


(కాంగిపోయిన, వింధ్యు౯ జు వింధ్యనగ రాజును 'ప్రవృాష్షుళ = సంతోష, 
స్వాంతునింగా, 'సలుపకా __ పోలు = చేయుచున్న ట్లున్న వి, 


తె వింధ్యవగము పెం దొలకరిమబ్బులు వర్షి ంచుచుండ, దత్సమి 
పారణ్యమున దావాగ్నులు చల్లారుచున్నవి, నీటిబరువునకు వంగిపోయిన 
తమకు నండంగా నిల్చిన వింధ్యా ద్రికి (బత్యుప కారము సేయుటకో 
యనునట్లు "మేఘములు కౌాజుచిచ్చుమంటలం  గాలిన యాతని తాప 
ముడుగునట్లు ధారాపాతముగ వరి ంచుచున్న వి, 


బహుగుణ రమణీయః 'శామినీచి తృ హారీ 
తరువిటవలతానాం బాంధనో నిర్వికార 8! 
జలదసమయ *వషిస్రాణినాం ప్రాణభూతో 
దిశతు తవ హి'కతాని ప్రాయశో వాంభితాని॥ 28 


దహాగుణటుచిర మ్మ పొదవ శాఖ కా 

వల్లీ నిర్వి కార జశాంధవము 
ప్రాణికోటిశెల్ల బ్రాణభూతం వది 

జలదనమయ మెపుడు జలజనయన! 
క్రుమై నతింబు కామినీమానన 

హోరి సౌఖ్య కారి యగుచు నెగడు 


వాన కారు విహితవాంభితముల మోకు 
బహుముఖముల నొనంగి వజలుంగాత ! 


టీ, జలజనయన = ఓ తమ్మికంటీ! జలద సమయము [ ఇది = ఈ 
వన్హైగ మము, ఎప్పుడుక్‌ = అన్ని వేళలయందును, బహుగుణరుచిరమ్ము = 


1మోషితాం 2 ఏసాం, 8 (పాణినః, 


60 బుతుసంహారము 


నివిధగుణములచే రమ్యుమెనడి పాదపశాఖి కౌవల్లి = చెట్లకు. గొమ్మలకుం 
దీరగాలకును, నిర్వి"కౌర చాంధవమ్ము= ప్రతిఫలాపేక్ష లేకయే పీత మొనర్చు 
నట్టిది, (ప్రాణికోటికి [ ఎల్లకా = సర్వ జీవులకున్కు (పాణభూతంబు = 
(ప్రాణముతో సమాన మెనది* 


శా ఓ వెలీ! ఈ వర్దాగమము, వివిధ దృళ్యములచే రమ్య మైనది, 
తరులతాదులకు నత్యింతహిర చె మెనది, ఇంతయేల! సర్వప్రాణులకును (బాణము 
వంటిచే యగును, 


టీ, క(మమె = మనోవార మె, నతంబు = = ఎల్లప్పుడు, "కామినీ 
మానసహారి = కౌమినుల చి త్తములను 0 వారించునదియు, 'సాఖ్య కాం సుఖ 
దాయకమున్కు అగుచు, శెగడు = విలనీల్లు చాన కౌరు=లోొలకర్కి మోకు= 
పాఠకుశైన మోకు విహిళ వాంఛితములక్‌- = కోరిన కోర్క_ల నెల్ల, బహు 
ముఖముల = = ఆనేకముగ్య ఒస సగు=ఇచ్చునట్టిదై , వణిలుకా _ కౌతకాం 
న్‌్‌ లును 'గాతేం 


ఆతా, శకౌెమిసీమానజహారియు, సౌఖ్య కౌరియు నె న (ప్రావృ కే 
ఘమ్ము మోకు నెల ప్పుడు నషనుత్తార ంబ్లులను గగూర్చునట్రివై కం గాల. 


క్ష్‌ 


హ్‌రత్తు 


శరత్తు 


కాశాంశుకా విక చవద మనోజ్ఞ వక్తా 
సోన్మాదహాంసర ననూపుర నాదరమ్యా! 

ఆపక్వ శాలి 'అచిరా 'తనుగా త్ర యస్ట్టిః 

ప్రాప్తా శరన్నవ వభూరివ "హారిరూపా॥ 1 


కాశ వనన విసు టమంజుక ంజవదన 

ప్రో న్నదమరాళ రావనూపురవిరాన 

ఫలిత శాలివినతగా త వ్ర ప ,నుయ్యె 
Wy (Jo 

వరశర బ్వేళ నూతశవభున్రవోలె. 


టీ కౌళ= 'జెల్లుపూవు లనియెడి వసన = వ న్ర్రము గలదియు, 
)న్ఫుట = వికీ నించిన, మ౦బా = మనోహగ మైన, కంజ=తామరఫూవెడి, 
దన == ముఖము గలదియు, ప, ఉక్‌ 1 _|_ మద = మిక్కిలి మదించిన, 
ఏగాళ = వాంసలయొక్క_, రావ=కలరవము (కూజితము) అనెడు నూపుర 
)రాన= కౌలియంచెల (మోత? లషయు, ఫలితళశాలి=పండిన వరి యనెడు 
)నత్‌ గాత్ర = వంగిన శరీరము గలదియు (ఐ), వరశరత్‌ -- వేళ=(శేష్ట మైన 
'రత్కాలము, నూతన వధువువో లెక్‌ = (కొత్తగా న త్రవారింటికి వచ్చెడు 
గేడలివలె (పా ప్రము_ అయ్యకా = వచ్చెను, 


తా, 'జెల్లుపూవులనెడి సన్నని తెల్లచీర గట్టుకొని, వికనీంచిన 
కలితమ్మివూవనెడి. నగుమోముతో, మదించీన రాయంచలకూ(తలాడి 
కుందియల (మోతతో (3 బండిన వరి పెరు కల్ల య నెడీ యించుక వంగిన 


1 లలితా, రి నత, 8 రమ్యరూపా, 


64 బుతు సంహారము 


యంగముతో, న త్తవారింటికి వచ్చెడు Cs కోడలివలె శరత్కా.లము 


కాశై రహీ శినిర దీధితినా రజన్యో 
పహాం-సై ర్లలాని నరితాం కుము దై: ౩ నరాంసి! 

నచ టె 8 కుసుమభారన ౫ a ర నాంతాః 
నా చ 'మవాలతీభి! 9 


కలువల వేనిచే నిశలు, 
కెరవవారముచేం గొలంకు లు 
శ స్రైలసుమభారనచ్రునవ 
శారదభూరుహావం క్రిచే వన 
ములు, నునుణల్లు పూంబొదల 
భూతల, మంచలపారుల౯ నం 
తులు, విరిజాజిపూల నన 
తోటలు తెల్ల నివయ్యె చెల్లెడ౯, 


టీ, ఎల ల్ల [ ఏఎడ౯ = అంతటను కలువలజేనిచేకా = చం|దునిచ్చే 
నిశలు = రాత్రులును, క రవవారముచేకా = కలువపూవుల సమూవాముచ్చ్వే 
కొలంకులు = సరస్సులును, ఉర్‌ (జ్వల = మిక్కిలి (ప కౌశించెడ్కు సుమ 
భార = పూలగుక్తుల బరువుచే, న్మ్వవుజవంగిన్వ నవ == కొత్త త్రవియెన, 
శారదభూరువాపం క్రీ కి చేలా = ఏడాకుల యరంటిచెట్ల చాళ్ల చే; వనమ్ములు= 
తోంటలును, నునుెల్లు పూంబొదలక = మృదువైన జెల్లువూల పొదలచే, 
భూతలము=భూమియాను, అంచల బామలకొ=హాంసలగుంపులచే, (సవంతులు 
= నదులున్కు విరిజాజివూలకో == వికనీంచిన జూజివూలచే ననతోంటలు = 
పూందోంటలును, తెల్పనివి (_అయ్యెకా = తెల్ల నికాంతితో నిండిన వై 
యున వి. 
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par. ) 


తౌ, శరత్క్మా_లము రాయగస్కే  మొయిలుమొటు దొలంగి చంద 
మూను (ప కౌశించుచున్నా (డు, కొలంకులయందు.(6 గలువలు వికసీంచినమి 
పూవుగు త్తి బరువునకు వంగిన యేడాకులయరంటి చెట్లు కప్పుర పుం బుప్బొడిని 
వెద(జల్లుచున్న వి, (ప్రవాహములుడిగిన నదులలో రాయంచలు బారులుతీటి 
చెల(గుచున్న వి. 'టెల్లుపొదలు పూ-చచినవిం ఉ ద్యానవనములలోని జాజి 
మొగ్గలు విచ్చి కమ్యునితావుల నెగంజిమ్ము చున్నవి, ఇట్లగుటచే భూతల 
మంతయు చెలని కౌంతులతో నిండినటున్నది, 


'వనాన్గునోజ్ఞ న్రఫరీరశనాక లాషపాః 

పర్యంత సంస్థితసి తాండజ “వం కిహారాః। 

నద్యో విశాలిపులి నాంతనితంబబించాః 

మందం (వయాంతి నమదాః వ్రమదా ఇవాకీర్లో త్రి 


నిగనిగకళలీను నీట ద్రుశ్లెడుమిలు 
క మనీయకాంగి మేఖలలుగాంగం, 
బర్యంత సంస్థిత పాండురాండజవం క్షు 
లమలమణిమయ హోారములుగాంగ , 
లలితవి శాలాచ+ పులినాంత నీమలు 
మహీతనితంబబింబములుగాగ, 
సలిలఏంవితవినిర)లవారిధర కాంతి 
తనువున మేలిచందనముగాగC, 


గూలముల జాలుగాను తెలుపూలపాొలుపు 
౧౧ 
నవదుకూలంపు టవగుంఠనము జ్ర గాల 


1 చబ్బన్మనోజ్హ. 2 భ్వక్టి, 8 ఫులినోరు, 
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మెల్లగా మెల్లగా నదులెల్ల నిపుడు 
నమదవలొ వ్రమదలటులు సాగునవిగొ ! 


లీ. ఇపుడు = ఈ ళరత్కాలమున, నదులు + ఎల్లక = నదు 
లన్నియు నిగనిగ కళలు | ఈను = నిగనిగమను కౌంతులను వ్యాపీంప( 
జేయుచున్న,  నీటకా_[ |గుగౌడు = నీటిలో గెగిరిపశుచున్న, మోలు = 


మ. క మనీ శుజమనోక్డ్స మైన కాంలి= కౌంతిగల, మేఖలలుగాగకా 
= ఒడాాములవలె నుండగా, 


పర్యంత సం్టిత = సమిపమునందున్న్క, పాండుర 4 అండజపంక్తులు 
= తెలని పీటలగుంఫులుు అమల = నిర్మల మైన, మణిహారములుగా(గకొ = 
గా ౯ a 
మణిసరములవలె నుండలా, 


లలిత == రమణీయ మెన, విశాల = విస్తార మైన, అచ్చ = తెల్లని, 
ఫులిన [_ అంత సీమలు = కల పెభాగములు, , మహ్‌ త = కొనియాడ 
దగిన, నితంబదింబములుగా కొ = గుండ్రని పీలుందులువో లె విలసీల్ల (౫, 


నలిలవింపిత = నీటిలో. (బతివింబించిన, వినిర్శల = స్వచ్చ 1మెన, 
వారిధర కౌంటి = మేఘముల కాంతి, తనువున = శరీరమున బూ నికొన్న, 
మేలిచందనముగాగ౯ా = (గ్రేస్థ మైన చందనలేపమువ లెనుండగా, 


కూలములకా = ఒడ్డులమి6ద, జూలుగొను = ఒప్పీద వెయున్న, 
తెలుపూలపాణుప్పు ప్ర = జా! పూవుల సొబగ్కు నవదుకూలంు = (కొంబట్లు 
అవగుం కళ వ. గాలకె = = మేలిముసు(ఫవ లెనుండంగా, సమదలు +బ = 
యకాకనోన్మ త్త తజ జన (ప్రమదలు -[ అభు=యువతులవలె, మెల్ల (గా మెల్ల గా 
= మెల్ల మె్లై pat (నెమ్మదిగా), సాగుకా = సాగిపోవుచువ్నవి, అవిగొ = 
(ఓ వ్‌ అవినో! చూచితివా! 


తా, నిగనిగమని మెజయు నీటిలో. (దుళ్ళిప జెడ) చేపలు ఒర్డా 
ఇములు గాన్కు గట్టమో(ది తెల్లని ప్విచాళ్లు మణీసరములుగాన్కు విశాలము 
లగు నిసుకతిన్నెలు పీితు(యయలుగాను, నీళ్ల లేం (బతీవించించీన "వెల్ల మబ్బుల 
“కొంది మేనెలం బూసికొనిన గంధముగాన్కు దరులె నిలిఫూచిన "అలు 
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వూలకొంతీ మేలిమనుగుగాను దనరారుచుండ్క, నీ శరత్కాలమున నణులు 


యొవనోన్న త్తలైన మందయానలవలె మెల్లంగా సాగిపోవుచున్నవి. ఓ 
ఇవెలీ! వాని జూడుముం 


వ్యోమ క్యచి ద్రజతశంఖమృ శాల గారె కి 

క. ఘుతయా శతశః వ వ్రయ్మాలె sl 
'సంలమ్య తే. వవనవేగచలె ః వాచః 

రాజేవ 'చామరవచై. 'రువపీజ్యమానః। 4 


జలముల వీడి చుల్క_నయి 

న్పర్శన వేగ ముచే శతంబు'లె 
లలిత మృ ణాళ కాండముల 

లాగున నొక్కె_డ కంఖరూప్యలీ 
లల నొకట౯ా వెలుంగుచు. జ 

లత్యము నొందు మొగిళ్ల చే నభ 
స్థలము గనంగ నయ్యె వర 

చామరవీజితు డౌనృపుండునా౯. 


టీ, జలములకొ _ వీడి = (వర్ని ౦చిన we సీళ్లులేని వై 
(ఆందువలన నే) చుల్క_న _ అయి = శేలికను శాంచినచై స్పర్శన వేగము 
చేకా = ఒండొంటిని రాచుకొనుట యందలి త్వరచ్వే “శతంబులు-ని = 
"పెక్కు తునియ'లె, ఒక్క -( ఏడకా = ఒకచోట, లలితమృణాళ కౌండ 
ముల లాగునకా = సొంపెన తామరతూ(డులవలెను ఒక టకా=మటియొక 
చోట, కశంఖరూప్య నీలలకా = = శంఖమును వెండినింబోలిన కాంతిగల వె 


వెలుంగుచుకా = (ప కౌశించుచు, చలక్వముకా _- ఒందు=(శాలితాయనక) 


1 వ్యకాంబుఖిః, త్యక్తాంబుఖి:, 2 ఊర్పేక్షతే, 8 చామరళ తైః 
శీ అవీవీజంవవాకం. 
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కదలుచున్న, మొగిల్ల చేకా = మబ్బులతో, నస్‌ కుకా ఉకొశ్మ్య్మ్యుు 

వరచాకుంవిజికుండు (చం =గేష్థ మైన బానో వికంబడ “చుంటడెడి, 

నృపుండునాకా == చక వర్తియో' 'యనునట్లు, కనక (కక్‌ 1 ఆయ్యెకా' జ 
కనబడుచున్నది 


తా. వర్షించినపిదప జలభారమునుబాని, యొండొంటితో రాచు 

కొని ముక్క_లె, శంఖన్సు వెండి తామగతూ(డులవలె తెల్లని కాంతిగల వై 
తాత. క నించుకించుక కంపీంచుచుం జెడి శర న్మేఘములతో నిండీన 
యాకౌళము, చామరముల చే వీవయబడుచున్న మహారాజును బోలియున్న ది, 


భిన్నాంజన వ్రచయకాన్ని నభోమనోజ్ఞ ౦ 

బంఘాక పుప్పు'నికరై రుచిరా చభూమిః। 

వవ్రాశ ఫ “చారుకలమాకరభూామిభాగాః 
'ప్రోత్మంకయ న్ని న మనోభువి కన్యయూనః॥ ర్‌ 


భిన్నకజ్ఞలచయనిలవిభము నభము, 

నివికబంవాక కుసువూజణితము ధరణి, 
వకగక కంమాచితశీ తుల్‌ వవృతతులు, 
తదిణులమనంబులకు మహోత్క_ంఠ గూర్చు. 


జీ నభము = ఆకౌళము, భిన్న = నూరయుడిన్క కజ్ఞలచయ = 
కాటుక |పోవువండ్‌ సీలవిభము = నల్లనికౌంతి గలది ధరణి = భూమి, 
నిబిక = దట్ల మెన (ఎక్కు_వగా ఫూచిన), బంఘాకకుసువు = మంశెన 
పూలచ్చే తరొణితము = ఎజ్జ గాం జేయంబడినది, వ(పతతులు = వరిమళ్లు, 
పక్వకలమ = = పండిన వరి_పె పెరోలచే, ఆచిత = కప్పబడిన, తీతుల్‌ = భూ 


1 రజపారుణిత్కా రచితారుణతా, 2 పక్వకలమా, కమలావృత, 
8 ఉత్క_ంఠయ ని నిం 
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ఆట్‌! 


భాగములు గలవి, (ఇట్టి దృళ్యములు), తరుణుల మనంబులకుకొ = యువతీ 
యువకుల చి త్తకములకు, మహా. ఉత్క_ం౦కక = గొప్ప యుత్సాహమును, 
కూర్చుక" = కలిగించును, 


తా, చిక్కంగా నూరయిడిన కౌటుకవలె నల్ల -నెన యా కెళమును, 
మం కెనపూల కాంతిచే "నెజ్టనెన భూమియు, పండిన - పక్ష చేం గప్పంబడివ 
వరిమళ్లును, యువకజవచి కేమునకు నుత్చాఛామును గల్లిం ంచుచున్న వి. 


మందానిలాకులిత "చారుమనోజ జ్ఞ శాఖః 
పనతర్రనం చయకోమలవల ఇ ల్లవాగ్రః। 
వు వరివీత 
త్త్‌ద్వి రెఫ ర మధుప్రసే 
నత్తం విదారయతి కన్య న కోనిదారః। 6 


లలితలతాచయాంచలము 
. ల౯ మృదులానిలముల్‌ గదల్పం, బే 
శలకినలాగముల్‌ కుసుమ 
జాతనమున్నతి నాంపుసింవ, నె 
చ్చెలి! నమదాలిపీత మధు 
నేక ళభరంబగు కోవిదార వు 
గలముగ నేసిచితవము న 
౧ pres. 
గల్పను? శారదవాసరంబుల౯, 
టీ. చెశ్చాీ! శారదవాసరంపులకా = శగత్మా_లమున్క ఆత = 
మనోజ్ఞ మెన లతాచయ _ అంచలములకా = తీ ౫ మొ త్రగయుల కొనలన్యు 


మృదుల __ అనిలముల్‌ = మెల్లని గాలులు కదల్పక = కదలించుచుంద 6 గ్యా 


1 చారువిశాల్క చారుత రాష, 
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పీకల == మృదువైన్య కిస సల _ఆగ్రముల్‌ చిగుళ్ల తోనిండీన శొనకొమ్మలు, 
కసుమజాత సమున్నతిక = వూలు పూచుటచేల? గల్తిన శోభతో, సొంపు 
నింపకా = అందమును గూర్పయగ్కా సమద _|- అలి= =మదిం చిన తు మ్మెదలచ్చే 
ర్టీత్ర == (తాంగయిడిన, మధు సే కభరంబు | అగు = పూవుంబేనెతో. దడుపం 
బడినదగుు కోవిదారము = ఎజ్జకౌంచనపు(జెట్టు, ఏనిచి _త్రముక్‌ = ఎవ్వని 
మనస్సును అగ్గలముగకా = మిక్కిలిగా అగల్ప్సదు = కలవర పెట్టదు, 


తా, చెలీ! ఈ ళరత్కాలమున నెజికౌంచనపుంజెట్టు కొనగొమ ల 
బూరి గాం జిగిర్బియున్నదిం ఆ చినుళ్లు మేల్లనిశాలి తాంకున కించించుక 
చలించుచున్న వి, కొనగొమ్మలనుండు పూలలోని లేచెను దుమ్మెదలు 
(గోలుచుండ నా లేనియ జాటి చెట్టునంతయా. దడుపుచున్నది, ఇట్టిదృళ్య 
మెవ్వని కె నను బీతినించునుగడా! " 


తారాగణ వృవరభావణముద్య హ చీ 
'మేఘావరోధవరిము క శ శాంకవకా9। 

బ్‌ ae మమలం రజసీదఛానా 

వృద్ధిం వ్ర వ్రయాత్యనుదినం వ్రమ దేవ బాలా! 7 


ఓక్క_లను చారుభాషణ కెణిం చాల్చి 
"నెలంది నెల వెలుంగను పట్టువలువ( గట్టి 
మొగులుముసు(లగెదు చందురు మోము సోడ 
బ్రమదయగుబాలవ లె రాతి పృబిలు నిపుడు, 


టీ. వెలగ ఓ మి! ఇపుడు = ఈ శరత్మా_లమున్ల రాథ్రి, 
రక్కు_ల [_ అను = నక్నుత్రములచెగ్కా చారుభూపణ(శేణి౯ _ తాల్చి = 
మనోజ్ఞ ములెన సొమ్ము శిలను ధరించి నెల వెలుంగు _ అను= వె న్నెలయచెడ్కు 
పట్టువలువక- = పట్టు చీరన, కట్టి = ధరించి, మొగులుముసుగు [ఏదు = 


1 మేఘాోేపరోధ, 


శరతు 71 


ఠీ 


మబ్బుల చెడి చేలియుసుంగును దొలం౧దోనికిొ బయ ల్వెడలు చున్న, 
ఇందన మోముతోడకొ= చందమామయ చెడి shan (పమద యగు = 
యొవనావిచా వయుగల్లిన, చబాలవ లక" = బాళలికవలి, (పబలుక- =. దిన 
కికాకన్చడ గాంచుచున్నధది, 


తా ఓ చెలీ! కరత్కాలపురా తి, చుక్కల నెడీ సొమ్ములను 
ధరించ్చి వెన్నెల ను తెల్లని చీరను గట్టుకొని, మబ్బుల నెడి మేలి నుసుంగును 
దొలంచికొని, బ యల్వడుచున్న ఇందురుం డనెక Su స 
యౌొవనారంభ దళశలోనున్న 'బాలికవలె డినదిన్మ సవర మాన యగుచున్న దె, 
అనగా వెన్నెల నానాంటికి నతీకయ మగుచున్నదని భవము, 


కారండ వాననవిఘట్టితవీచిమాలాః। 
కాదంబసారనీకులాకుల తీర బేశాః। 
కుర ని హాొంగవిణ జె ; వరితోజనస్న 

హొ a ఫీ 
కీ తిం “వరాం కమల గేణువృతా స కీకిన | 8 
ర ల లి 


కారండవాననక ఠినవిఘట్టత 
వకోటతరంగమాలికలతోడ, 
సారసనక లహంనసముదయానారత 
నంకీర ర తీర చేశములతోడ, 
దో విస్తర, 


(త్వ 


న్న గతవత్త త్రిపుష్పర 
ణిత మనె స్థ బలముతో సవ 
RT వప 
ట్ర న సంఫ్తుల్ల వనజప్ల వస్థితే 
చ క్రాంగ విరుతినంచయముతోడం, 


క. 


1 చయాకుల. 2 సరోరువూరవో2.రుణి తాళ్చవద్యః, సదోరువార 
బో ౬ఒరుణితా స్పటిన్యః, 
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బవనపోత చలితనవిధ పాదవగళల్‌ 
సుర భిళవ్ర సూనభరముతోడ, 
నవ్యకో భ్‌ గన్నసదులెన్నా జనులకు 
సంతనమ్ము గూర్చు సంతేతమ్ము, 


టీ, కారండవ_ఆనన = కన్నె లేడిపీట్టల ముక్కు_లచ్చే కఠినవి 
ఘకత = గొట్టిగాం బొడువ(బడిన (పకట = స్ఫుట మైన, తరంగ మేంలికల 
డక్‌ = అలల వరుసలతోన్యు 


సారస = శెగ్గుకువీట్టల, కలహాంస=అంచల్క, సముదయ = సమూహ 
ముచ్వే ఆనారత = ఏల ల్లప్పుడును 'సంకీన = నిండిన, తీర దేశములతోడకా = 
గట్టులతోడను, 


సద్యఃవినిర్భిన్న = = అప్పుజే వికసీంచిన కతపత త్రపుప్ప = తామర 
ఫుష్పములయొక్క_, రజస్‌ == పు ప్పొడిచేత, శోణిత = ఎల్త గాం జేయంబడిను 
మనోజ్ఞ = రమణీయ మెను - _జలముతోడకా = నీటి తోను ప్రత్య(గ = 
(కొత్త తగా సంఫుల్ల = లస్సగా వికసించిన, వనజస్లవ = తాపురపూవుల నెడి 
తెప్పలయంగు, సత == జై ఉండునజ్ర్‌, సకం జ చక్రవాక ప హీలయొక గ్రాం 
విరుతిసంచయముతోడళకా = కలకలారవములతో డను, 


పవనపోత == పిల్ల గాలి తాంకునక్కు చలిత = కదల్పంయబడిన 'సవిధ= 
నమిపమునందున్న, త గళత్‌ =రాలుచున్న, సురళ్ళేళ 
= పరిమళయు క్త మెన, (ప్రసూనభిరముతోడకా= పుష్ప సమూపహముతోడను 
(జాడినవియై); న్య భక కన్న == (కొ త్రకాంతిని వహించిన నదులు 
ఎన్నొ == ఎన్నియో నరులు, సంతేతమ్ము = ఏల్ల వేశిలయందున్కు జనుల 
కుక౯' = చూచువారలక్కు స సంతొసమ్ముక ' = కనంద మును ,హర్చుక్‌ = 
కలించుచున్న వి, 

౧ 


విల ముక్కు_లచే గట్తిగా బొడువంబడన యలల 
మింద నిలచియుండు సరణి, 'బెస్టరుపిట్టలతోను, 
మరపూలనుండి రాలిన పుప్పాడిచే నెబినెన నీళ్ల 


తె, కన్నె లేడ్‌ 
తోను, ఎల్లప్పుడు గ 


టుల 
లు 
అప్పుజే వికనీంచిన తా 


రకు " క 


కోను (కొత్తగా విళనీంచిన తమ్మిభూల దొప్పలయందుం గూర్చుండి కల 
కలార్నటు లొనర్చుచుండు జక్క_వగమితోను, బిల్ల గాలి శాయనకు( కెంత 


నున్న చెట్లనుండి రాలిన పూవుల కన్మునితావులతోను గూడి నదులన్ని యు 
సర్వజనానందక రము గా నున్నవి, 


వ ల 

నేశ్రాత్సవో షప మరీచిమాలః 

వ్రస్తోదక $ శినిర కిక రవారినర్తీ | 

పత్యుర్వి యోగ విష దిగ్గ సరకు తానాం 

చం ల్స్‌ దహ త్యనుదినం తనుమంగ నానామ్‌॥ 9 


అతివమిన్న ! న్పిన్సిర్ర లీక 
రాంబువర్షి, దృక్సియుం, 
డతిమనోహారాంశుయుతు డు, 
హార్త కొండు, విభుం డపహో! 
వతిసియోగ విషవిలి స్త 
ఛిణహాతుల నొగులు గు 
బ్బెకల తనువ్రులం గరంబు 
కంచుచుంకేె నిత్తెజ్‌న్‌ , 


టీ, అతివమిన్న =ఓ (పేయసీ ( క్రీలలో ను తమురాలవెనదానా!) 
కీ ర 
ఈ + తళా ఇసుక శిశిరలీకర | ఆంబువర్షి =చల్లని సీటీగుంపురలను 
లో యm 
బిలకరించువాండును, దృక్‌ _-|- యుండు = చూచుట కింపైనవాండును 
అతిమనోవార _ అంఘయుతుందు = మిక్కిలి సొంపెన కిరణములతో. 
గూడనవా(గున్ను హర్ష కుండు = సంతోషదాయియు, (అగు విధుండు= 
చం(భుడ్కు ఆహో = ఆన్యూ, పలివియాగ=|పీయుని యెడయబాటచెడ్కి 
విషవిలి ప్ల = విషములో ముంచియె త్రిన, బాణహతులక =అమ్ము వేటులకు, 


1 అచిత 570, 


74 టుతు'సంహోరము 


నొగులు = బాధపడుచుండ్కు గుబ్బెతలతనువులకా = జవ్వనుల శ రీరములను, 
కరంబు = ఎక్కువగ్యా వేంచుచుండెకా = బాధ పెట్టుచు న్నా (డు. 


తా ఓచెలీ! ఈళరత్క్మా_లమున విరహీణులు మన్మథ 'బాణక్షత 
గాతలె మిక్కిలి పరితేపించుచున్నారు, చల్లని జలబిందువులను వర్షి ౦చుచు6 
గనులపండువు గా వెలుంగుచున్న యీ జాబిల్లి యజ్రివారల నింకను వేధించు 
చున్నాండుం 


ఆకంవయ నృలభ రానత శాలిజాలా 

నాన రయం 'స్తరువరా న్కుసుమావనమ్రాన్‌ | 
'ఉత్ఫుల్ల వంక జవనాం నలినీం విధున్వ 

న్యూనాం మనశ్చలయతి వ్రనభం నభస్యా౯॥ 10 


ఫలభరానతశాలీవం క్తులను నూంచు, 

న ర్హిలం జేయు. గుసుమావనన్రుతరుల, 

మొనసి విక చాబ్దవనను నళినింగదల్చు(, 
బవనుండు,ు యువమాననముల బలిమింగలంచు, 


టీ, పవనుంయ = గాలి, ఫలభర _[ ఆనత = =కంకులబరువు చే వంగిన 
కాలిపంకులక =వరి 'పెరులను, ఊ(చుకా = మెల్లగా గదలించును, కుసుమ 
_ అవనమ= పువ్వుల బరువుచే వంగిన్క తరులజ "వృక్షములను న క్రిలకొ 
+ చేయుకా = ఆడుచున్న వో యనునట్లు కదలించుచున్నా (డు, మొననీ= 
ఎగుర్కొ_ని (తాంక్సి వికచ +. ఆస్టవనను = వికనీంచీన తావిరపూవులతో. 
_గూడ్‌ిన్య నళీనిక = తామరతీ గను, కదల్చుక = కదలించున్కు బలిమికా 
= బలాత్మా_రముగ ,  యునమౌనసములకా = యువతీయువకుల చచి త్త 
ములను కల(చు౯ = కలవర పెట్టుచు న్నాడు. 


| కకువనకొకొ. 2 (పోత్ఫుల్ల టి స్థలయలి, మదయలి, 
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తా, ళరత్కాలమున వరి'పెర్లు పండి కంకుల బరువృునకు వంగి గాలి 

తాంకునకు మెల్ల (గాయ గదలుచున్నవి. పువ్వుల బరువునకు వంగిన చెట్టును 

గాలికి దలలూ౭చుచున్న వి. వికసించిన ఫున్చములతో. గూడిన తామరయు 

నల్ల చలించుచున్నది. ఇట్టి మనోజ్ఞ దృళ్యములతో నిండిన మందనూరు 
తము యువకజనచి త్తములను గలవర "ట్టుచున్నది, 


నా. రువశోభితాని 
న్వచ్చాని ఫుల క మలోత్సలభూపి తాని! 
“మంద వభాతి "వవనాహాతవీచిమాలా 
న్యుత;ంకయ న్ని 'నహసాహృదయం సరాంసి! 11 


మహీతమదమరాళమిధథునమండితములు, 
న్వచ్చములు, సు టోోత్సలక ంజబంధురములు, 
ప్రాతం నిలార కోద్దత భంగతతులు, 
కోలశోలు బలిపు మదికి నుత్క-_లిక (గూర్చు, 


టీ, నుహీత = కొనియాడ(దగిన, నమదమరాళమిభున = మ త్తిల్లిన 
రాయంచ కవల చే, మండితములు = NOOR RS MEE సంచ యులు. = 
నిర్శలజలములుగలకియా, స్ఫుట _ ఉత్పల = వికనీం చిన కలువేలనోను, 
కంజ=తామరలతోను, య. లైనట్రివియు, (ప్రాతః + 
అనిల _ ఆర్భక = (పాత; కెలపు6 జిటుగాడ్పులచ్చే “ఉద్దత = = సెకెగురు 
చున్న, భంగుతనులు = అలలగుంప్రులు గలవియు (ఐన) కొల6కులు = 
సరస్సులు జలీమిక = బలాత్కౌారముగ్యా మదికిక = మనస్సుకు 
ఉత్క_లికక 4. కూర్చుక = ఉత్పొహమును గల్లించుచున్న వి, 

తౌ శర త్రాలము రాయగానే రాయంచలు జంటలుగటి కొల(కులలో 


విహరించుచున్నవి, తామరలు కల్వలు దము గా6 న 


< 


శే స్యన్నాి ప 2 న సంద పూల 
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జామునవీచు పిల్ల గాలులకు నొాలంకులలోని యలలు దరులనుదాంశీ మిట్టిపడు 
చున్నవి, ఇట్టి 'దృశ్యములు చూచువారి కెంతయో వీడుకగాల్పుచున్న వి, 


నష్టం 'ధనుర్యలభిదో జలదోద శేషం 

సౌదామినీ సు+రతి “నాద్యవియత్ప తాకా; 

ధున్వ న్ని వక్షవవనైః$న నభోబలాకాః 

పళ్యన్ని నోన్నతముఖా గగనం మయూరాః॥ 19 


జలధరోదరమున శ కృచావము డించె 
మింటిసిడము 'మెటపు మెజయదిపుడు, 

తెక్క_గాలి నింగి. నొక్కెరలూ6వ, వా 
ననమునె ల్సి నెమ్మి నభము. గనదు, 


టీ, శకభాపము = ఇం[దధనుస్సు, జలధర __ ఉదరమున = 
మేఘగర్భమున, డింఇకా = అడగిపోయెన్సు మింటిసీడము = ఆకెౌళమునC 
బతాకవలెనుండు మజప్రు ఇపుడు = ఈ ళరత్కాాలమును  మెజయదు, 
కొక్కెి_రలు = కొంగలు, అక్క గాలికా = "అక్కలను విడిలించుటవలన( 
బుట్టు గాలిచ్చే నింగికా = ఆకాౌళమున్కు ఊంపవు = కదలింపవు, నెమ్మి = 
నెమిల్సి ఆననము _ ఏ త్రి = మొగ మె త్తి నభమ్ముక్‌ [_ కనదు = అక'నము 
వంక జూడదదుం 


ఈ, వర్ష ర్వువునందు మేఘములతో నల్లుకొ నియున్న యింద 
ధనుస్సు కరత్మా_లము రాయగానే మాయయమెనది, ఆ కౌళమునం బతాకవలె 
-నెగురుచున్న మెబిపును నేండు కానరాదు? వర్గ జలబిందుప్తానాతురము లె 
యాకౌళమన నెగయుచుండు కొక్కెర లీ నాయడు -గానరావు, తొలకరి 
మబ్బులనుగాంచి తలలె లీ యాడు నెమిళ్లు చేయం డాక సమువంకనె నం జూడ 
కున్నవి* (ఆకసము మేఘాడంబరగహీత మె స్వచ్చుముగా నున్నదని 
భావము.) 

l ధనుర్భల ఫదో, a నాపీం 
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ఆలీ 


నృత్య ప్ర వ యోాగరహి కాచి! ఖనోవపోయ 
వాంసానుకై తి మదనో ద: ఘర వ్ర, గీ తా౯ | 
'త్య కాక దంబకుటజాస్టున సర్గ రసీషో 
న్స అల దాతుపగుకా కుసు'మోద్లమ శ్రీః 18 


సుకుడు విధుతనృత్యమయూార సమితి విడిచి 
మధుర గీతము లైన హాంనముల( గది సెం, 
గుసువులశీ నీక దంబకుటజనర్థ 
కకుభముల ఏడి శారదాగముల. చేశే. 


టీ, స్మృరుండు=మన్మథుండు విధుతనృత్య =విడువంబడిన నృత్యము 
గల మయూర'స సమితిక్‌ = నెమిళ్ల గుంపున్కు విడిచి = వదిలి పెటి మధుర 
గీతము లు .-విన= =కలరవములు చేయుచున్న, వహాంసములక = రోయంచలను, 
స స చేరను, కుసుమలత్ష్మీ = పుప్పశోభ, నీపకదంబకుటజసర 
కకుభములకా 4 వీడి=కడిమి, కొడిసె, ఏపి, మద్ది "మొదలైన చెట్లను వదలి; 
శారద 1 ఆగములక్‌ = ఏడాకులరంటి వెట్లను, చే౭ల౯ా = చేరినది, 


తా, వర్గా కాలమున మయూారనృ్ఫత్య యులు, పుష్పితక దంబకకు 
భాదివృత్నీ నములు మన ఖో ర్రీపకములై యుండివవి, ఇప్పుడు వానికిమారుగా 
రాయంచల తం 1. 11 ఏడాకులరంటి చెట్లు కామదోహదములై యున్నవి, 


శేసాలికా కుసుమ *గంధమనో పారాణి 
నంససితాండజ 'కులవ తినాది తాని! 
థిథి UU 
వర్యంతసం ంస్థితమృగీ నయనోత్సలాని 
ప్రోత్కంఠ యన్వువవనాని మనాంసీ పుంసామ్‌॥ 14 


1 ముక్తః 
2 రాగం 8 గణం 
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భవ్య కేఫాలి కాగంధ బంధురములు, 

స న్ధనంస్థి తాండజకుల వ తిర వములు, 

నొకట నవిధస్థితమృ గీదృగుత్సలమ్ము, 
లుపననమ్ములు హృదయ ముష్రూతలూంచు. 


టీ. భవ్య = కొనియాడందగిన, శేఫాలికౌగంధ =నల వావిలివూల 
వాసనలతో, బంధురములు = మనోహరము లై నవ్కి స్వస్తసంస్లిత = భయ 
రహితము లె కూర్చొనియున్న, ఆండజకుల = పక్షీ సమగాహీమీలయొక్క_, 
(పతీరవములు = (పతిభ్వనించునట్రి కూ(తలుగలపి ఒకటక౯ = ఒక్కొక్క 
తావులందు, సవిధసిత = సమిపమున (తిరుగుచుండు), మృగీదృక్‌ _|- 
ఉత్పలములు = నల్లని కన్నులుగల యా(డులేళ్లతోం గూడినవిి (ఐ) 
ఉపవనమ్ములు = ఉద్యానవనమ్ములు, వాదయముక, ఉబ్లు + ఊంతలు = 
ఊంచుక్‌ = (ఆనంద) డోలికలలో నూ౧చుచున్నవి, 


తౌ, శరత్కాలము రాయగానే ఉ ద్యానవనములనిండ నల్ల వావిలి 

పూలు వూచినవి, పిట్టలు 'లేళ్లు దవానలభీతి దొలంగి హాయిగా దిరుగు 

చున్నవి, ఇట్టి దృళ్యములు చూపు హృదయమున కెంతో సంతసము 
ళి 
గార్చుచున్న వి, 


క హోర వద్శ'కుముదాని "ముహుర్విధున్వ౯ 
తత్పంగమా దధికళీతల తా'ము పేతః। 

“'సోత్కా కరోతి వనితాం వవనః ప్రభాతే 

పత్రంతే లగ్నతుపింనాంబు విగ్యూయమాన ః' 15 


జలజక పార వైర” వంబులం గ దల్సి, 
వానిసో(యకున మటియు-జల్వను నహించి, 


1 కునుమాని, 2 ముదా, 8 ఉ పేత్య. 4 ఉత్క_ంఠయ న్యతితరాం. 
కీ తుహినాని హారం సరూణాం, 
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= 


రాల్పుచు దశాంతహీమవిందురాజి నిపుడు 
కల్యవవమాన మతితరోత్క_లికం గూర్చె. 


టీ, కల్యపవమౌొనము = వేగుజామున వీచుగాల్సి జంజకప్లార 
"జ్ర క రవంబులక -[ కదల్సి తామరలను, ఎజక ల్వలన్యు చాల ల్లకల్యలను గదలించి, 
వాని సోంకునన్‌ == వాని స్పర్శవలన, 'సతియుకా + చల్వను వహించి = 
మిక్కిలి చల్ల నై, దళ 1 ఆంతహీమబవిందురాజికా = (ఆ వూధుల) చేకుల 
కొనకంటియున్న మంచుబొట్ల న్కు రాల్చుచ్కు ఇపుడు, ఉత్క_లికకా _( 
కూర్చెకా = సంతోషమును గలిగించేను, 


తా, (ప్రత్య్యూషవాతపోతములు, కమరక హ్లారకె రవముల ెన6 
బరి, ద ₹ా[గహిమబిందువుల రాల్బుచు, సురభి శీతల శోబితము లై యత్యంత 
సంతోషమును గార్చుచున్న వి. 


నంవ వన్న శాలినిచయావృత భూత లాని 

Pax న్‌ | 

స్వస్థస్థిత వ్ర చురగోకులకోఛితాని 

హాంచె 8 'ససారసనకుఆ ; వతినాదితాని 
a. 0 (J 


నిమాంత రాణి జనయన్ని “నృణాం వ, మోదమ్‌! 16 


శ 


om 


చుర కాలివరీవృ తావనితలములు, 
నం స్థితగోబృందబంధుర ములు, 

సార నకలహాంసన వ్ర తిశన్టితములు, 

పహార్ష మిడు జనంబులకు నీమూంతరములు, 


వ 
(ఆ 
న 

Le) 


టీ, సీమ అంఠరములు=డఊోరి పొలిమేరలు, ప్రచుర=దట్టముగ్కా 
శాలి = వరిపెరుచేత, పరీవృత = కప్ప౭బడిన, అవనితలములు = భూభాగ 


1 సుస రచ సార. RQ warm 
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ములు గలవియు, స్వస్థ= నెమ్మదిగ నితీ=ఉన్న, గోబ్బంద=ఆవులమంద చే, 
బంధురములు=నునోజ్ఞ మూ లై నవియు, సారసకలవాంస=ఆంచ బెస్టరుపిట్లల 
(ప్రతిళబ్చితములు = కేలరవ న (ప్రతిళబ్బము గలవియు (ఐ) జనంబులకుక్‌ 
జనులకు హర్ష ముక - ఇడుకా=సంతోవ మును గలిగించుచున్న వి. 


తా, పండిన “పెర్ల చే గప్పంుడిన వరిమళ్ళతోను, దావాదవానల 
భీతి దొలంి నెమ్మదిగ నున్న నోవులతోను, గోలంకులం గలకలార్శటు 
లొనరించు వహాంససారసములతోను గూడిన (గామోపకంఠములు చూడ 
వేడుక గొల్పు చున్న వి, 


హంసైర్థితా నలలితా గతిరంగనానా 
మంభోరుహైర్విక సి ర్భుఖ చన్ద్ర కాంతిః। 

సీ లోత్సలై రృదకలాని 'విళోకి తాని 

భ్రూవిభ్ర మాశ్చ “రుచిరా న్వనుభిన్నర రగెః! 17 


నతుల సులలితగతుల హాంసములు 7లిచె, 
నమదవీత్‌ల సీలోత్సలములు గెలిచె, 
వదనకరి కాంతుల విక చాస్బములు శాలి చె, 
బొమ'బెడంగుల. జిబుతరంగములు 7లిచె. 


టీ, సతుల= క్ర్రీలయొక్క, సులలితగతులడ్‌= మనోజ మెన నడక 
లను వాంసములు=అంచల్కు, లిశెకా=అలీ (క మించినవి, నముడవీక్షలకా 
మదించిన చూపులను  నీల_ ఉత్పలములు = నల్ప్హకల్యల్కా 7లిచెకా, 
వదనళశికౌంతీలా = చంద్రునివంటి మాఖముయొక్క_ శోభను  వికచ__ 
ఆబ్బ ములు = నికసించిన తామరపూలు లి నెక్కా బొమబెడంగులకా = 
కనుబొమల విలాసమున్కు చిజుతరంగములు = చిన్నయలలు, 7లిచెక, 


శ్రీ విలోచ నాని, 2 సరితాం, 


శర త్తు 81 
తౌ, రాయంచల నదభబెడంగులు వఏలాసినీమందయానముల నధిగ 
మించుచున్నవి, వికనీంచిన నల్ల గల్యల శోథ, స్మృరమదోద్దిపిత మెన జవ 
రాండ్ర చేత్రకోభను దిరస్క_రించుచున్నది, _ వికసీంచిన తామరపూవులు 
చంద్రవదనల ముఖ'సొందర్య మును బరిహాసీంచుచున్నవి, కొలంకులలోని 
చిజుత యలలతీరు కొమినుల కనుబొవుల వకతను మించియున్నది ఇట్లు, 
శరదిందిర సౌందర్యము సామాన్య క్రీ సౌందర్యమును మించియున్నదని 
భావము, 


వ్యామాల తాః కుసుమభార నత వ్ర వాభళౌ; 

(స్త్రీణాం వార న్మి 'ధృతభూషణబచాహుశకా న్నిమ్‌। 
'దంతావభాసవిశదస్మిత "చంద్ర కాస్సిం 

“కంశేళి పుప్పీరుచిరా నవీమాలతీ చ॥ 18 


వడంతుకల చారుభూవణ వాహుకోభం 
గుసుమనతవ ల్లవప్రియంగులు పూరించే, 
రదనభానాచ ' దరహాసరాజ కాంతిం 
గలితకంశేళినవమాలతులు హూరించె, 


టీ, కుసుమనత = పూలబరువునకు వంగిన పల్లవ (సీయంగులు = 
చివురాకులతో.హాడిన తీగలు, పడ(తుకల = క్రీ లయిక్క, బారు 
భూషణ = అంద మెన నగలతో నలంకరింపంబడిన, చాహుకోభకా= చేతుల 
కాంతిని, హరించేకా = = అతి(కమిం చెను, కలిత =రమణీయము లై నృ కంెకేళి= 
అశోక పుష్పములను, నవమాలతులు = (కొత త జాజులును, రదనభాస = 
దంత కౌంతులతో నొప్పు, అద్భు = తెల్లని, దరహాస కౌంతిక =-చిజునవ్వు 
ఫోభ న్యు హారించెకా = గాలి వెను, 


1 భృత. 2 దంలేవిభాస, 8 వశ్ర్య్ర కౌ నిం 4 సాశోక 5 రచితా, 
| నవమౌలికౌచ, 


§2 బుతుసంహోర ము 


తా. శరత్కాలమునం జిగిర్చి పుష్ప భారమునకు వంగిన తీంగలు, 
భూషళాలంకృత మెన వనితావా స్తములకం కు విలాసవంతేములుగా నున్న మి 
వికనీంచిన యశోక పుప్పములతో (గూడిన జాజిమొగ్గలు కౌమినుల చిజు 
నవ్వు. జెలున్ర నపహసించుచున్నవి, ఇచ్చట ఎజ్జని ఆశోకపుప్పములు 
పెదవులకున్కు చెల్లని జాజి మొగ్గలు దంతనులకును బోలికగాం చెప్పం 
బడినవి, 


శేశాన్ని తాంత ఘనసీలవికుంచికాగ్రా 
నాపూరయని వనితా ననమూాలతీభిః। 
ees Har: క్రి అ 
క్ష గ్రషు చ 'వ్రృనర కాంచన కుట్ట లేషం 
సీలోత్సలాని '*వివిధాని “ని వేశయ ని॥ 1 


వసిండికమ్మాదోయి వర౭గువీనులం జెలుల్‌ 

వలువితంపునల్ల క లువవిరుల, 
ఛాషమసాం దకుంచితా ౫ కేశముల 

థ్రీ క శ 
గృ .రెజాజిపూలం గూర్చి నారు, 
ఢీ చెలుల్‌ = ద్ర్రీలు, పసపిండికముదోయికాొ = బంగరుక మ్మ 

జతతో, పరంగు = ఒప్పుచున్న, వీనులకొ = చెవులంద్కు పలువితంపు 
అనేకవిధము* వ, నల్ల కి లువవిమలకా == నల్లగల్య పూలను శ్యామ=నల్ల, 
సాంద = దట్ర మైన, కుంచిత (అగ = ముడి వేయబడిన కొనలతో 
గూడిన "కేశమ్ములక- = వెండుకలంద్యు కొత జాజి వూలకా = అప్పు 
వికసించిన జాజివూవులన్కు కూర్చి నారు = ధరించియు న్నారు, 


తా, ళరత్కాలము రాయగానే నల్ల గల్వలు జాజులు విరివి 
జూ-చినవి, విలాసినులు చెవులలో? గమ్మలతోంబాటు కల్వలను, గొప్పల! 
జివూలను బెట్టుకొనుచున్నారు, 


గ 


1 (పచుక్క (ప్రచల, 2 కండలేము, 8 వికచాని, $4 నివేశయశే 


శరతు 88 


టి 


హారైః సనచందనర సైః నృనమండలాని 

శ్రొణీతటం సువిపులం రశనాకలాపై:ః 

పాతాంబుజాని 'కలనూపుర కేఖరై శ్చ 

నార్యః చహృష్టమనసోఒద్య వభూషయ న్ని ॥ 20 


జలజదళావీ.! చందనర , 
సమ్ము సరమ్ము లురోజమండలం 
బుల, రశనాకలావముల 
భూరివిశాలకటీతటంబులం, 
గలరవనూపురంబులను 
గమవదాబముల౯ా, నరోజనే 
నూ జ 
శత్రు గయిసేయు చుండిరి ని 
రర భార భరాంతరంగ అ 6 
౧ యె రన 


టీ, జలజదళ _ ఆశీ! = తామర 'జేకులవంటి కన్నులుగలదానా! 
సరోజచే(త్రలు = పద్భపత్రయులవంటి కన్నులుగల యీ నిరగ్గళ =అడ్డు 
లేని వార ర భర = సంతో షారీశయముగల, sare మనస్సులు కల 
వారె, టగోజమండలములకొా= =గుండని చన్నులపెన చందనర'సము ముక = 
చందనదవమును, సరమ్ములుక్‌ = ముత్యాల హోరములను, భూరివిశాల = 
మిక్కిలి విస్తారములైన, కటీతటంబులక్‌ = పీటు(దులపెన, రళ నాకలాప 
ములకా = కెం-వీభూపలను, కరప _- అస్బములక్‌ = = రమణీయము లై న 
తామరవూవులనుబోలు పాదముల౦దు కలరవ = ఇంపుగా జప్పుడు చేయు, 
నూపురంబులను = గ జైలకడియాలను, కయి సేయుచుండిరి = అలంకరించు 
చున్నారు, 


1 నరం 


84 బుతు సంహారము 


శా, కాంతా! శడత్యా_ లమున కీముంతినులు "సంతో షాతీశయయు 
గలవాగె, రుదచమండోలగులే "స జందసనపంకమా కికహారములనా, బ్‌ఆఅం€ 
దుల చెల గాంచీమాలికలను, 'చాదములపె ఘల్లు ఘల్లు మని చెవి కీంపుగ 
సద్దుచేయు గజ్జెల కడియాలను ఆలంకరించుకొనుచు న్నారు, 


సుటకు ముదచి తానాం రాజహాం సస్థి తానాం 

మరక తవుణిభాసా వారిణాభాషీ తానాం!। 

రల ముతిశయయాపాం వ్యోమ తోయాశ యానాం 
వహాతి విగత మేఘం చం ద్రతా రావకీర్లన్‌। 21 


సమదహాంసా క్రితము ఫుల్ల కుముదచితము 
సు రితమం క తద్యుతివారిభూపి.తమ్ము 
నగు జలాశయతగికోభ నందు నభము 
విగత జలదమ్ము తా నేందువిలసికమ్ము. 


లీ సమదహం౦'స = మదిం చిన హంసలచే షం ఆ(శ్రయింస. 
బడినది యు, ఫల్లకోయువచి తము=వికనీంచి న కల్వవూలచే వ్యాప ప్పమెనడియు, 
సురితే = (ప కౌశించు. మరకత న్యు లీ= =మరకత మణీ కౌంతులవంటి, వారి= 
నీట్‌ చ్చే భూషితము= కో భాయమొన మె “"మైనదియు ఆగు= అయినట్టి జల 
ఆశయతరికోభ కా =కొలంకులశోభను భిగత బలదమ్భుజవర: మేఘరపి పాత మై 
నదియు తార ఇందు విలసీతమ్ము = = చుక్కు_లతోను జం|దునితోను 
దీపించునట్రిదియు (ఐన), నభము = ఆకౌళమ్ము అందుకా = కలిగియున్నది. 


తౌ. శరత్మా_లమున, రాయంచలకు నునికిపట్టులై , వూచిన 
అ మరకత మణులవలె స్వచ్చమైన 'సట్టితో నిండిన. 
కొలంకులున్వు మేఘరి క మె నత్నుత్రచం|దదీపిత మైన యా కెళశమును 
బరస ఏర సదృశశోభను చాల్చియున్నవి, 


1 సాశితానామ్‌, 2 మరకతనుణి భాసాం వారిణాం భూషితాని, 
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peer.) 


శరది 'కోముదినంగాద్యాయవో వాంతిక్లీతా 
“విగతజలదబ్బందా దిగ్యభాగా మనోజ్ఞాః। 

విగ తకలుషమంభ:ః “ఇ్యానవంకా ధరిత్రీ 

విమలకిరణ చంద్రం వ్యోమ తారావిచి త్రమ్‌! 22 


కలువలతోడినంగతిని 

గాడ్పులు చల్లనివై మెలంగాడు౯, 
జలదచయంబుపాయుట ది 

"  శాతలముల్‌ రుచిరంబులై తీగు౯, 

సలిలము లెల్ల ప్‌ీతకలు 

పుంబులు, ధారణి శుహ్క_వంకము౯, 
చెలియ! వఏియత్సభం బుడువి 

చి త్రము గార క రేందువింబము౯, 


టీ. క.వలతోడి సంగతిని =కల్వపూల పె వీచుటచ్చే గాడ్చాలుఆ 
“గాలులు ఇణనివి_[_ఐఏ, మెలంగాకుకా = వీచుచున్నవి జలదచయంబు 
౧m ల 
పాయుటకొ = మేఘములులేక పోవుటచ్తి నిశాతలముల్‌ = సవ 
రుచిరంబులు 4. ఐ తీగుక =దీ ప్రివంతేయు లె యొప్పుచున్నఫి, 'సలిలములు 4. 
ఎలక్‌ = నీళిన్నియుు వీతకలుపుంబులు = పోయిన ముఠకోకగలవి (నిర్మల 
౧౧ య : : న శు 
నులు) ధారణి= భూమి కుష్కు_పంకిముక్‌ = ఏఎండన బూదగలగి, 
వియత్‌ _[పథంబు = ఆకౌాళము, ఉడువిచిత్రము = నక్షత్రముల కౌంతిచే 
చిత్రముగ (బకొళించునది (మటియు), గ "రకర. ఇందువింబము= తెల్లని 
యా 
కిరణములతో (గూడిన చంద్రబింబము గలిగినదిగా నున్నది, 


తా, నోర త్కాలమున( గల్న్వపూల్మపై కీచుటచే శాలి చల లగా 
నున్నది. మేఘరహితములై దిక్కులు దీ ప్టివంతేములై యున్నవి, వర్గా, 


1 కనుమ, 2 తోయాత్‌ , 8 విశద, శీ శ్యామపం కా, 


86 బుతు'సంహారము 


కౌెలమునందువలెాక నీళ్లు నిర శ్రలములై యున్నవి, అడును లేక బురద 
యెండియున్నది, మబ్బు మౌటులేక చుక్కలు చందమామ యాకౌళమున 
(పజ్వరిల్లుచున్నవి, 


దివనకర మయూ శై ర్పోధ్యమానం ప్ర వభాతే 
వరయువతిముఖాభం పంకజం బృంభతే=. ద్య! 
కుముదమవపీగ లే2_ స్త ౦ 'లనీయ వే చంద్రబింబే 
పాసితమివ వధూనాం ప్రోమీ తేషం షు ప్రీయేష! 28 


తెల తెలవాట భానుకర 

దీప్తులకు౯ మెలమెల్ల విచ్చుశే 
శలజలజంబు సోయగపు 

జవ్వని మోమువనం దనర్బ్పెం, జు 
క్క_్లలగమికాండు గ్రుంకువడం 

గ ైరనమిస్టు, రు పాయుట౯ 
గలలమెటుంగుంబోండే చిజు 

నవ్వుబలెం గడు మందటిళ్లెడుక 


టే. ఇపుకు = ఈగరత్మా_లమునంద్కు తెల తెలవాజుక = తెల్ల 
వాజం౫ స్వే భానుకరదీ ప్రులకోకా = = నూర్యునికిర ణముల కాంతికి, మెల 
"'మెల్హ్లంగా = మెల్లగా విచ్చు = వికనించునట్సి పేళల = మనోహర మెన్య 
జలజంబు == తౌమక పువ్వు సోయగి ఫుజవ్వని = అందక త్తెయెన జవరాలి 
యొక, మోముపసక్‌ = ముఖమువంటి కోభగలదియె, తనర్చేకా = 
ఒ'ప్పును చుక్కల గమికాండు = చందుండు (కుంకువడః- ఆఅ స్త 
మింప(గ౧ నే, క రవము = కల్వఫూావు, (వీయుండుపాయుటకా = (పీయుని 
యెడయబాటువలనస్క కలంగు = కృశించిన, మెజుంగు.దోడి = (మెజిప్ర 


1 మాయ తే లీలయా చందబించే, 
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ఆజా! 


దీలగవంటి ళరీరముగల) డ్ర్రీయుక్క, కా చిలునగవువ లె, 
కడుకా = మిక్కిలి, మంద టి లైడుక = శో భాహీనముగా నున్నది. 


తా శరత్కాలమున, ర్మాతీయంతయు( (బియునితో సుఖించి 
తెల్ల వాఅగ చే నిద మేలాూ_న్న జవ్వనుల పూములు, నూరో్యో్‌దయమూు 
"కాంగానే వికనీంచిన తామరపూవులవలె సొంపెసలారుచుక్న లి, (పీయుని 
యెడంబాటు సహీంపక ర్మాతీయంతయా ధు;ఖించిన షాొంథయువతుల 
మోములుు 'వేగుజామున( జం(చదా స్ట సమయముతో.బాటు ముకుళించెడు కల్వ 
పూవులవ లె. గాంతిహీ నములై యున్నవిం 


అసితనయనలవ్షీ 0 లక్షయితోత్ప లేసం 
భరతా మత ్స హూంసన్వ నేషు। 
అధరరుచిరశోభాం బంధుజీ వే Cys ౦ 
వధికజన ఇదానీం రోదితి భాన్త చిత్తైః। 24 


నెలంతల నల్లక న్ను లలోని లచ్చిని. 
గతిక ల్యతుబుముల విగియ'ంజూచఛచి, 
ముదితలజాళువా మొల మూళ్ళర వకుల 
మదహా౨నరనముల మలయయూాచి, 
పువుంబోండ్ల నిద్దంపు మోములకెందళ్కుు 
బంధుజీవంబులం గౌజఆజలాూాచి, 
మించు.ంబో. షల మేల్‌ మేని సాఎనర్యమ్ముు 
లలితవల్ల రులను గలయంజూచి, 


యతులితానందమగు శరదృతువునందు 
నఫకవిరహా రి వరిపీడితాత్తులగుచు 
అతి ళ్‌ (గ్ర 


ఛ్రాంతమానసములతీోడం బధిక జనము 
లూర శీ రోదనము నల్పుచున్న వారు, 


టీ, అతులిత [_ ఆనందము _-|[- ఆగు = సాటిలేని యానందమును 
గల్లి ంచ్చు శరద్భతువునందు = శరత్మ_లమునంద్కు పథికజనము = (వీయు 
రాండ చెడంబానీ యుండవలనీవచ్చిన యువకులు, కటీకల్వతు టుములకా 
జ నల్ల గల్వ అేకులందు, నెలంతల = తవు (ప్రీయురాం(డ్క నల్ల కన్ను లలోని 
లచ్చిని = కౌటుకకండ్ల సౌభాగ్యయున్కు విరియక_£ చూచి=విశళద మగా 
జూచియు, మదవాంసరవములకొ = రాయంచల కూంతలయంద్తు ముదితల 
= తమ (పియురాండయొక్క_, జాళువా మొలనూళ్గరవళులకా = పనీండీ 
యొడాణములలోని గజ్జెల మోతను మలయక్‌  చూచి=మాటిమాటికిం 
జాచియు బంధుజీవంబులకొ = మం కెనపూవులందు ఫువుంబోండ = తమ 
పియురాండ, నిద్దంపుమోవుల =అంద మెన పిదవులయొక్క._, కెంపు 
తళ్కు_క = ఎజ్తని కాంతిని, పాబికొ __ చూచి = బాగుగా జూాచియు, 
లలితవల్ల గులక = సౌంసెన తీగలయంద్కు మిందుంబోండుల = (మెజిపు( 
దీ-గవంటి శరీరముగల) తేమ (ప్రియారాండయొక్క, మేల్ళి = (శ్రేస్ట మైన, 
మేనిసౌందర్యమ్యుక- = శరీరథోభను కలయక చాచి = విశదము గాం 
జూ-చచియు, అధికవిరహ ఆ రికా = మిక్కు_ట-మెన వియోగ భాధచ్చే పరి 
ప్రీడీత = ఆధికిముగా బాధంపంబడీన, ఆకులు 4 అగుచుకా = మనసులు 
శలవాగగుద్కు (ఖై ంతమానసములతోడడా = కలంతంజెండిన చి త్రములతో, 
ఊరకే = అజేపనిగా పోదవము సల్చుచున్న వారు z= ఏడ్చు చున్నారు. 


తాం శరత్మా.లమున( (వియురాం|డ “నకయాసిన యువకులకు 
బకఇతిసాందరరములోని | పదివసువను దమ (వీయురాందనే ౧కి 
జెచ్చుచున్న డి, అది యె.న్క, వకితయయమోాచిన నల కల్వలు (ప్రయా రాలి 
గా a) 
కౌటుక కంగ్లును షో ఇెచ్చుచున్న ని, ణాయంచల కలరవములు (పయు 
రాలి యొడాణములోని గల మో(తలం. దలంపించుచున్నవి, మంకెన 
పూవుల గ కమ (ప్రయురాళి ఉహాజ్ఞనె పదవులను దఎజంచుచున్నని. చచిగె 
రించిన ఈలలు (వీయు రాలి మునోహ'5ంగ మును అ Te 'డెచ్చుచున్న వి. 
pr.) 
ఇట్ట, కరద్భృతుళోధ వియోగిజనుల శేడ్చించుచున్నగి. 


(స్రీణాం 'విహాయ వద నేషు శశాంకిలశ్సీం 

'శామం చ హంసవచనం మణినూప్పు శేషు 
బంధూక “కాంతి మధ 'శేష మనో హూశేష్య 

కాస ప్ర యాతి సుభగా శర దాగమ(శ్రీ)ః॥ 25 


తరుణి! శ శాంకశోభ. బమ 
దావదనంబుల, LT Ee 
ధురరుతుల౯ దదీయమణి 
నూపురకోటుల, బంధుజీవభా 
సగరరుచి తద్రదచ్చదకి 
సాలములః౯ విడి యెట్టులో యెటో 
యరిగ౫. జుమో మహాసుభగ 
యా శర దాగ మలవ్నీ యి తృశ్‌౯, 


లీ, తరుణి = నెక్‌! ఇ గ్రటికా = ఇపుడు శకాంకకోభకా = 
చంద్రుని కౌంతిని, (పనుదావదనంబులకొ = డ్ర్రీలముఖములందున్కు రాజ 
హంస బంధుక రుతులకా = రా:యంచల కలరవములను తేదీ మమ .ీనూప్రుర 
కోటులకా = వారియొక్క. 1 శ్రీ ద్రులయొక్క_) రతనాల కడియాలలోను, 
బంథుజీవ భా స్యర గుచికొ= మంశకెనవూనులకౌాంతిని, తత్‌ __రదచ వ 
ములక = వారియొక్క. చివుుుటాకువంటి పెదవులలోన్కు విడి=విడిచిపె 
శరత్‌ 1 ఆగ గులమ్మీ = కరత్కాలనోభ, యెక్టులో= ఎంతో మ. 
యెటో = ఎక్కడికో ఆర గకా _(- చుమో == పోయెనుగ చా | 


తా వన! శరత్కాాలలక్ష వెన్నెలను డ్ర్రీలముఖములందున్సు 
రాయంద రుతములను వారి కడియాల సన్గులలోన్సు మం కెనవూల కౌంతులను 


హాఫ్యేవికద్ధవద చే ene న 4 కాంతి; 
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వారి పెదవులలోను లీనము చేనీ తా నెక్క_డికో పోయినది. (శరదృతువు 
అంతరించినది. (ప్రకృతి సౌందర్య మంతరించినను దాదృళశోభ శ్రీలయంగము 
లందు౯€ గనయిడుచున్న ది 


నిక చక మలవశ్రా ఫుల్లనీలోత్పలాశీ 

కక్ష పిత నవశకాకీ తచవాసో వసానా। 
కుముదరుచిరికా న్విః కామినీనోన) చేయం 

i వ,తిదిశతు శరద్య క్చేతనః వ్రీతోమగ్యామ్‌! 26 


వికసితాబ్బవదన, విక చసీలోత్సల 
నయన, స్ఫుటశరసితనవ్యవసన, 
కుముదరుచిర కాంతి, కొమరా లటు శరత్తు 
మించుప్రీతి మోకు నించు6ంగాత, 


టీ, వికనిత [_ అస్టవదన = వికనీంచిన తామరవూవ'నెడి ముఖము 
గలదియు వికచ _ నీల ఉత్పలనయన = వికనీంచిన కల్వపూ బేకుల చెడి 
కన్నులు గలదియు, స్ఫుటళరనీతవ'స సన = విచ్చిన 'అెల్లువూవుల నెడి తెల్లని 
నీర గలదియు, కుముదగుచిర కౌంతి = తెల్ల కల్వవూవు కాంతి యనెడి 
శరీరథోభ గలదియు (ఐన), శరత్తు = శరత్క్మా_లముు కొమురాలు ౨ అటు 
= ఎలజవ్వనివలె మికుళ = పాఠళకులైన మోకు, మించ్చుపీతికా = అధిక 
మెన సంతోషమును నించుకా [-కౌత = = కల్లించునుగాత, 


తా, వికసీంచిన తాౌనురఫూ వనెడి మోముతోను విరియంబూచిన 
నల్ల కల్వ టేకుల నెడి కనుంగవతోను, విచ్చిన 'జెల్లుపూల నెడి తెల్లని-ఏర 
తోను చెలిగల్వజిగియ నెడీ మేనికౌంతితోను గూడిన శరదృతువు, తొలి 
(పాయంపు మిటారిక త్తెవలె మికు వేడుక గల్లి ౦చునుగాత |! 


1 వికనీతనవ కౌళా సంకులాలంబివస్తా, విక నీఠనవకౌళా వ్యాకు 
లాలంపవి వాసా, 2 హాోసా, 8 పరిదిళతు, ఉపదిళరు, 4 మగ్య్రమ్‌, 


సామంతము 


పూమంతము 


Sag 'సన్యరమ్యః 
ప్రవుల్లలో ధ్రః పరివకశాలిః। 
విలీన పద్దుః వ వతరు పూరో 
©) ది 
హేమ నృకాలః నముపాగి'తః త్రీయే॥ 1 


నూత్న కిసజాతసస్యమనో హార ంబు 
విక చలో థ్‌ బు లీనారవిందవనము 


వ్రవత దవులతుషారంబు వక్యశాలి 
యైన హేమంత మాగ తంబయ్యె, నబల, 


టీ, అబల=టఓ ఇెలీ! నూత్న = (క్ర త్రవెన, కిసజాత్‌ == చిగుళ్ల 
పుట్టుక చేతను, సస్య = ఫలముల చేతను, మనోవారంబు = రమ్య మెనదియు, 
వికచలో।ధంబు = వికసీంచిన లొద్దుగువూలు గలదియు, లీన 1_ అరవింద 
వనము = ముకుళించిన తామరవూలు గలదియు (ప్రపతత్‌ = పడుచున్న, 
అమల == నిర్మలమైన, తుషారంబు = మంచుకలదియు, పక్వ = పండిన 
శాలి = వరిసెరు గలదియు, ఐన, హేమంతము = హిమంత రవు, ఆగ 
తంబు hb అయ్యేక = వచ్చెను, 


శా, చెలీ! హేనుంతము రాగానే చూడుము, చెట్లు చిగుళ్ల 
తోను ఫలములతోను నిండినవి, తామరలు ముకుళించినవి, ఎల్లెడల మంచు 
పడుచున్న ది. లొడుగులు పుష్పించినవి, వరిపెరు పండి కోంతకు సీదముగా 
కున్నది, 
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మనోహారై ః 'కుంకమ రాగ పింజరై ః 

తుపారక్టం బేందుని భె శ్చ వారై ః| 

విలాసినీనాం స్తనశాలినీనాం 

నాలం కృియ_న్తే సృ్వనమండలాని! 2 


చందనరసంబుచే నొండెం గుందతుహీన 
రినిరకరశుదహోరాళిచేత నొంజె, 

థి 
భాసురకుచ శాలినుల విలానవతుల 
సృనవలయము లివ్వూడు భూవషీతములు గావు, 


టీ. ఇపుడు = ఈ హేౌమంతఠతమున్క భానురకుచళాలినుల=[పకౌ 
శించుచుండు కుచములు గల్లిన విలాసవతుల = = అందక తెలయొక్క_, స్తన 
వలయములు == వటువగుబ్బలు, చందనర స సంబుచేకా 4-ఒండె = చందన 
(దవముచే(గాని, కుందతుహి హీన కిశిరక రుద్ద = = మొల్లలు, మంచు, చంద్రుండు- 
వీనివలె చెల్ల నైన, హోరాళిచేతకా[_ ఒర డె = ముత్యాలహారముల చేంగాని, 
భూషితములు “గావు = = అలంకరింపంబడుట లేదు, 


తా. హేమంతమునం జలి యధికమగుటచేం వీనపయోధరశై న 
విలానీనులు గ బ్బిగుబ్బల పె పెం జందనదవమును బూయరు ముత్యాల హార 
ములను ధకింపరు, చందనము, ముత్యములు శీతలస్పర్శ గలవియగుటచే( 
జలికౌలమున వానిని ధరింపరు, 


న బాహుయు్భోషం విలాసినీనాం 

వ్రయాన్తి నంగం వలయాంగ డాని! 

నితంబచబింబేషు నవు ద:కూలం 

తన్వంశుకం వీనవ యోధ బేషు! ప్రి 


1 చందనరాగగా రె కుంకుమరాగర కః, 
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బాహుయుగమునందు వలయాంగదంబులు, 
బలుపుంజనులయంవు జిలుంగు బా లెలు, 

గుడుసుంచిజబుందులందు. గ్రూంబట్టుపుట్టముల్‌ 
తారుకొొనవిపుడు విలాసినులకు, 


టీ, ఇపుడు = “హీేమంఠమున్క, విలాసినులకు == యువతులకు, 
బాహు యుగమునందుకా = చేదోయి యందు, వలయ _1. అంగదంబులు జ్‌ 
గుం|డని కడియములన్కు బలుపు జనులయందుకొ = బిగిగుబ్బల పెన, 
జిలుగు _ ఒలెలు = సన్నని గుడ్డలు, గుకుసు6 బిఆంందులందుకా = గుండ్రని 
పీటుదుల పెన, కొంబట్టుపుట్టముల్‌ = కొ త పటున,న్యములు తారు 
a స. స 


తా చలి యొక్కువగుటచే కీలు చేతులకు గాజులు దొడుగరు, 
చనులమపెన సొంపైన సన్నని పెంటటలవేయక దట్టమైన జువికెలను దోడుగు 
చున్నారు. మృదులస్పర్శనమునం జలి హెచ్చనః గానం బట్టుచీరలను 
గ ట్టుకొనరు, 


కాంచీగుగై కాంచన 'రత్నచితె) 

ర్నో భూషయన్ని వ్రమదా నితంబం। 

న నూపునరై ధంసరుతేం భజద్భిః 

పాదాంబుగా న గంబుజ కాంతి భాంజి! 4 


కనకరత్న చిత, కాంచీగుణంబుల 
చాల్చ రంగనలు నితంబములను, 
నంచరవళినీనునం బెల. దొడుగరు 
చరణకమలయుగళి. దరుణు లిపుడు, 


l రక్తః 2 నితేంచాకా, 8 భ్‌ న్హి 
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టీ, ఇపుడు= పహూమంతమును ఆంగనలు= శ్రీలు, నితంబములను = 
పీజుందుల పెన, కనకరత్న చిత్ర = బంగారుతో ను రత్న ములతోను విచిత్ర 
ముగా ere “"ొం-వీగుణంపులకొ == మొలనూళ గను తౌల్పరు = 
ధరింపర్కు తరుణులు = యువతులు చరణకమలయుగ భీక౯ా='తామరలవంటి 
కాళ్ళజంటలండు, అంచరవళికా 1_ ఈను = వాంసకూజితములవ లె ధ్వని 
చేయు, అంచెలకా = కడియాలను, తొడుగరు = ధరింపరు, 


తా, లోవాస్పర్శనము శీతజనకమగుటచే హేమంతమున శ్రీలు 
బంగారు 'మొలనూళ్ల నుగాని కడియాలనుగాని ధరింపరుః 


గాతాణి కాలీయక చర్చి తాని 


ణా 

7 
నవ త్ర, లేఖాని 'ముఖాంబుజాని। 

* _తిరాంసి కాలాగురుధూషితాని 


కుర్వన్ని నార్యః సురతోత్సవాయ॥ | ర 


మ్రానివసుపు మెజు గు మేనులచె 6 బూసి, 
యగరుపాగలు దలల క లవరించి, 
వత్త లేఖకలను వదనాబ్దముల దిద్ది 
రతికి నుత్సుకిల్లి రతిన లిపుడు. 


టీ, ఇపుడు = హేమంతమున్క, ఆతీవలు = శ్రీలు, మేనిచెకా 
చేవామున్క (మానిపసుపు మెటు:గుక = పచ్చిపసుఫుం బూంతన్వు పూసి = 
పూానసీకొనియు, తలలకు == శిర స్సులకు ( వెండుకలకుు, ఆగరువాగలు = 
ఆగురుధూపములను, అలవరించి = కలు%ంజేనీయు, వదన -(- ల్బాములక్‌ = 
ముఖప ద్మములందు, ప త్ర లేఖికలను = మకరికౌ పర్త్రములను, దిద్ది=తీర్చియు, 
రతికికా = సంభోగమునక్కు ఉత్సకిల్సికి =ఎఉత్సాహముతో నాయ త్రమెరి, 


1 నఖాంబుజానిం 
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తౌ. చలికౌలమసటచే క్ర్రీలు కౌమోద్దిపనమునకై శరీరమునకు 
నుష్ల ము గలిగించు పచ్చిపసుఫును మేనంబూ-నీకొనియు, “కేశముల కగురు 
ధూపము పట్టించియ్కు మోమున గస్ఫురితిలకము దిద్భియా రతిక్రీడకు 
నాయ త్త లగుచున్నారు. 


"రాని న్ల ల! 
సంప్రాప్త 'వృపహార్రాభ్యుదయా న సృరుణ్యః। 
వాసే ని నినో చ్చైర్షశ నాగ భిన్నా 
'నృ్రపీడ్యమానానధ రో న వేత్యు॥ 6 


వరరతి శ్‌ ముయోవమువిపాండుముఖలు, 

ప్రావ హరాభ్యుదయలు, పాయంపు6జెలులు 
ఆం పా U 

దశనశిఖలను బరిపీడితంబు లై న 
యధరముల విచ్చి నగరివ్వు డగ్గలముగ, 


టీ, ఇపుడు=-హేమంతఠమున, వరరతి(శ్రమకామ విపాండుముఖలం = 
గ్రేస్టమెన రతిక్రీడలవలని యాయాసముచే వాడి తెల్ల బాతిన ముఖములుగల 
వారును, (పా ప్రహర్త ర 1 అభ్యుదయలు = = సంభోగ సుఖమువలనం గలిగిన 
మభానంచదాలీళ యము ౫అవారును (ఐన, (పాయంపు( Means 
వళ నశిఖలను=((పియునియొక్క_) పంటి మొనలచే పరిపీ పిడితంబులు _|_ ఐన= 
ెక్కి_లి నొక్కంబడిన, అధరములకొ = పెదవులను, విచ్చి = "తెజుచి 
కిగలముగ కొ = ఎక్కు_వగ్కా నగరు = నవ్వరు, 


తొ, రతిశ్రమమున వాడిన మొగములుగల జవరాం[డ్కు సరిభోగ 
పఖమున 'సంకనీంచియు. (బ్రియులు తీనివిదిలు ముద్దిడుకొనినప్పుడు వారి 
'0టి మొనలకు "గాయపడిన పెదవులకు. జలి తగిలిన బాధ కల్లునని 
క్కు_వగా నవ్వకు న్నారు, 


1 రతిశ్రమ, 2 ప్రాప్పే పే పివా గాభ్యుదరయే, 8 1పసన్స రా గాక, 


08 బుతు సంచారము 


వీనన న్వనోదస్టలభాగశోభా 

మాసాద్య తీర్పీడనజూత ఖేదః। 

తృణ్శాగ లృగ్నె స్తు స్తుహి నై ౩ వతది 

రాక్ష ందతీనోవసి నీత కాలః! 7 


గు తృపుంగుబ్బయెడందల కొమరు వడసి, 
తత్ప్రపీడన జాత ఖేదమున జేసి, 
తృణకణాగృ గవత దైనుక ఇమినుమున 

నీతు విలపిరవంుకిలుం బ్రభాత వేళ, 


టీ. సీతు= wh (వభాత వేళకా= వేగుజామును గుత్తంపు 
గు యెడ డంచలకా=( క్ర్రీల) గబ్బిగుబ్బల సందున, కొమరువడనీ= సౌంపును 
గాంచి త” న (వపీదనజాత = ఆ గుబ్బల 'యొ త్రిడివలనం బుట్రిన్య 
'ఖేదమునకా 4 చేసి = గు.ఖయు(నొప్పి)వలన, తృణకణ |. ఆగ్రపతత్‌ =గడ్జి 
పోంచఅ కొనలనుండి రాలుచున్న, హీమకణమిషమునక్‌ =మం-చచుబొ ట్లెడీ 
చిపముతో, విలపింపకా  పోలుకా = ఏడ్చు చున్న ట్లున్న ది. 


తా, చలి, జవరాండ చన్గవల సందున (బ వేశించినదై, రత్యవ 
'సరముక€ (బ్రియులు నిబ్బగంపుందమి గుబ్బ లెద నంట వారిం గాంగిలింప లా, 
నట్టిచో నానిక్కు_గుబ్బల మయొకవీడికిం దాళ లేక యీడ్చు చుండం గ ంద్లనుండి 
రాలు నీటిబొట్లో యనునట్లు తెల్లవాఆంజామున మంచు గ డ్హిపోంచలనుండి 
రాలుచున్న ది, 


'వభూతశాలి వసనె శి తాని 
U yy ఆ 
మృగాంగ నాయూథ విభూపి.తాని। 


1నోర 2 లం'బె 8, 
1 [పనూతే, 
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మనో హర కౌంచనినాది తాని 
వీమాంత రాణ్యుతు ఎక్‌ యంతి చేతః! 8 


"వి రువంటలు మిక్కిలి వ్యా ప్రిగొనంగ 
నాండు లేళ్ళు చారులు దీత్‌ యాడుచుండ, 
జూనుకొంచలరవళులు జూలువాటు 
నంతనముగూర్చు మదికి సీమాంతరములు, 


టీ, సీమ 4. ఆంతరములు = ఊరి పొలిమేరలు, “పెరుపంటల్కు 
మిక్కిలి వ్యా పిక [ కొనయగకా=వృద్దినొంద(గనుు ఆండులేస, బారులం 
దీటి ఆదుచుండక్కా జానుకొంచల = ఆంద మైన జక్క_వపిట్టల, రవళులు = 
కూతలు, జాలువాఆక్‌ = సాంపపె యుండగా, మదికి౯- = చి త్రమునక, 
సంత సముకా [_ కూర్చుక్‌ = సంతోషమును గలిగించును. 


తాం మ గం బండిన ెర్లతో ను చారులుదీ యున్న యాడు 
లేళ్ల ళ్లతోను, సాయుచున్న జక్క_వలతోను (గామసీమలు వేడు కం గొల్బు 
చున్నవి, 


ప్రఫుల్ల న్‌లోత ఏలశోభితాని। 

“సోన్మాద కాదంబవిభూపి. తాని! 

వ్రనన్నతోయాని సుకీతలాని 

నరాంసి చేతాంసి హూరంతి పుంసాం॥ 9 


ఫ్రల్ల నిలోత్సలములు శోభిల్లుచుండ, 
నమద కాదంబములు మండనములుగాంగ, 


1 సరాంనీ కాదంబవిఘట్టి తాని, సహాంసకౌదంబ విఘట్రితాని, 
సశేవలాని, 8 మహాంతి, 


100 బుతు'సంహోరము 


రీతలామలజలములు చెలువుగొలువం 
గాలఠశు లివ్వు జెల ర చితముల హరించె, 
ణం penn.) 


టీ, ఇపుడుజహేమంతమున, ' కొలంకులు = సరన్సుల్కు ఫుల్లనీల 
_|- ఉత్పలములు = విక సీంచిన నల్లగల్యలు శోభిల్లుచుండక్‌ = ప్రకౌళించు 
చుండంగనుు సమద కౌదంబములు = మదించిన వహాంసల్కు మండనములు 
“గాడ్‌ = అలంకొరముగా నుండయగను శీతల |. అమల జలములు = చల్లని 
నిర్మల మైన నీళ్లు వెలువుకా _| కొలుపకా = అందమును గలుగంజేయంగను, 
ఎల్లరి చిత్ర ములకా == అందీ మనస్సులను వారించెక = ఆకర్షి ంచుకిొను 
చున్నవి, 


తా, వికసించిన నల్ల కల్వలతోను, మదించిన కలహం౦ంసలతోను 
చల్లని నీటితోను గూడిన సరస్సులు వృాదయరంజకములుగా నున్నవి, 


పాకం వ్రజ ఏ హీమీజాతళీతె 

రాధూయమూానా సతతం మరుద్భిః। 

వీ యీ వీయంగుః వియవివయుకా 

vy UU ry) 

విపాండు తాం యాతి వీలాసినీవ॥ 10 


పక్యమగు చుం దుహిన పాతకీత మరున్ని 
రంతధూత మగు ప్రి యంగులతిక , 
డీ యవియోగత వ విభ్రమవతి రీతి 
వెల (దనము గన్న విధము గంు, 
య 
టీ, పక్వము _[-అగుచు = పండినదై, తుహినపాత = మంచు 
పడుటవలన్క శీత _ చల్ల గానున్న, మరు =గాలిచేత్క, నిరంత=ఎల్ల ప్పుడును, 
ధూతము _1. అగు = కడలింప( బడినదగు, (పీయంగులలతిక = (పేంఖణపుం 


క్షే సంగశీ తైః, 


శకూమ౦ంతను 101 


దీగ్స్కా (పియవియోగత ప్త = (ప్రియుని యెకంబాటువలనం దాపమునొందిన్య 
వి భమవతిరీతీకా = విలానీనివలె, వెల్ల ల్ల దనముక-_|_కన్నవిధముక = తెల్లం 
గానైన రీతిని కం == చూచితివా! 


తౌ, చలివలనం బండి ాలికి. గదలుచున్న ('పేంఖణపుందీ గ 
(పియు "నెడంబాని దుఃఖించు విలాసినివలె తెల్ల బొటుచున్నది, 


_ పుప్పానివామోది సుగంధివక్షొ 
న సురభీకృ తాంగ:ః। 
పరస్సరాంగ వ్యతిరికృ క శాయోా 
శే తేజనః కామీ ర సానువిద్ధః। 11 


ఫుల్ల సూనానవసుగంధెముఖము, నిక 
సనమరుద్వాసితాంగమ్ము. జనము రమణి! 
రతిర స్తానుపిద్ధ మ్ము వరన్పరాంగ 
నంగతమ్ముగ శయనించు సౌధములను, 


టీ, రమణి == ఓ చెలీ! సౌధములను = మై ఇండ్లలో, జనమ్ము జ 
జనుల్వు ఫ్రుల్లనూన_[_ ఆసవసుగంధి ముఖము = పుష్పించిన ఫపూవులలోని 
కల్లువాసనలతో గూడిన ముఖములు గలవామను, నిక్వసనమురుత్‌ = 
నిట్టూర్పు గాలిచ్చే వానీత = నివాసము చేయయంుడిను అంగమ్ము = శరీరము 
గలవారును రతిరస Ms ela కచి త్రమాలుగల 
వారణుచు పరస్పర + అంగసంగతమ్ముగ ౯" = ఒండొరుల మేను లంటు 
కొనునట్లు శయనించుకా = పండుకొందుగు, 


తా. హేమంతమున జనులు పూవులు వాననకో నిండీన 
'మోములుగల వారును, న్వ్విార్పుగాడ్చులు సోంకు సంగములతో. గామో 
(ది కచితు తె యొండొరుల మేనులు గలియం నెనవేనికొని పరుండుదుకష, 
అతి అవీ యొ న్డ్‌ 


1 అమోద, 2 వ్యతిపి. క్ష, వ్యతి స్త వ్యతిసంగ, 8 ee 


102 బుతు'సంహారము 


దంతచ్శ-దెః 'నవ్రణదంతచిహ్నోః 

స్త్వనెశ్చ పాణ్యగ్రకృ తాభి లేఖైః। 

నంసూచ్య తే నిర్ణయ మంగనానాం 

'౮త్రోవయోనగో నవయావనానామ్‌! 19 


వల్లు మొనగ౦ంటు చిన్నె పల్వల్వ్యకొనలు, 
గోటిగీటులకుం జిక్కుకొనిన చనులు, 
నవ్యయావనవతు లై న నారులొందు 
నిర యరతోవభోగము౯ చెలుపునిపుడు. 


టీ. ఇపుడు = ఈ హహేమంతేమున, పలు"మొనగంటు = పంటి 
"మొన గాయముల (దంతక్షతము) వలని చిన్నె = గుర్తులతో? గూడిన, 
పల్ఫల్వకొనలుక' = మో వికొనలున్కూ గో టిగిటులకుం జిక్కు_కిొనిన చనులుకా 
=గోళ్లతో నొత్తుటచే గాయపడిన చనులున్కు నవ్యయౌావనవతు లై ననారులు 
= ఎలజవ్వనులైన క్రీలు ఒంధు = అనుభవించుచుండు, నిర్ణయ = కఠిన 
మైన (గాథమెన), రత 1. ఉపభోగముకా =రతి క్రీడను తేలుఫుక్‌ = 
నూచించునుు 


శా, ఈ ఘహావమంతమున "నెలజవ్వనులయొక్క_ దంతక్నతము లై న 
యధరపల్లవములును, నఖుముఖుత్నతము లై న కుడములున్కు వా రనుభవిం చెడి 
గాథతరరతి। క్రీడను సూచించుచున్నవి, “హేమంతము కామోద్దీపకమె 
యున్నది, ' 


కాచిదిభూషయతి దర్చణన కృహాస్తా " 
"చనాలావిలోలచికురం వదనారవిందం। 


1 దంతవిఘాతచియహ్నోః, 2 రతోపభోగో, 
1 బాలాత పేషు వనితావద నారవిందం, 
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దంతచ*దం వ్రీయత మేన నికీత సారం 
దం తాగభిన్న మవకృష్య నిరీక్ష తే చ॥ 18 


దర్పణము గలం గొని మోముందమ్మి "లేం 
యెండం ౫ సేసి కొను నొక్క_యింతి, ప్రాయ ని 
ర్‌ 5 

పత సారమ్ము రదనాగ భిన్నమైన 

స్వాధర ము విప్పికొని చూచి హర్ష మొందు, 


టీ, ఒక్క_యింతి = ఒకానొక త్రీ దళ్చృణముక = అద్దమున్వు 
"కేలక __ కొని= చెత (బట్టుకొని, లేతయెొండ౯క=(పాతః కాలమున, పము 
దమి క = పద్మమువంటి ముఖిమున్యు కె సేసికొనుక = అలంకరించుకొనును, 
('వ్రీయనిపీతసారమ్ము = (వీయాని చేం (దావలుడిన సారము (అధ రామృకము) 
గలదియు, రదన_|_ అగఫిన్నము == ((వీయుని) పంటి మొనణగాటులకి" 6 
గనాడినదియు, విన=అయినట్టి స్వ [ ఆధరముకొ=తన పడవిని, విప్పీకొని 
= లాగ్సి చూచి వార ముక 4 ఒందుక్‌ = సంతోషి, దుచున్నది. 


తౌ, ఒకానొక హ్రీ? ఉదయమున సే యద ము చెతయిట్టుకొని 
ముఖమును నలంకరించుకొనుచు గడచినర్మాతీ ప్రయాండు అధ రామృతము 
నానుతటి నాతని పంటి "మొననొక్కు_లకు గాయపడిన తన పెదవిని జిటిచి 
చూచుకొని సంతోషి౦చుచున్నదిం 


1 ళ్‌ అ గ్‌ అవి మట 
అనా త న. దెహో 
“రానివ జాూగరవిపాటలనేత "పదా 
NJ) a 
“శయ్యా నృ బేశలులి తాకుల కశ పా ఇ 
నిద్రాం వయాతి మృదుసూర్య క రాభిత పా॥ 14 


1 ఆనా? 2 నక్ష నకం, 8 పధ్మాః. 4 (ససాంస్క ర్స్‌ అఫితప్తాఃః 


104 బుతుసంహారము 


నర గరీనమయ వజాగర పాటల 


లో 
చంచలనయనాంబుజములతోడ, 
న న సాంనలులిత శశ్వద్య్య న్న న వారిద 
శ్యామల శేశ పాళశమ్ముతోడ, 
నతివేలకుసుమాయుధాహావసనముదిత 
శృమఖన్నమృదులగా త్రంబుతోడం, 
గాంతకర్క_శరదకుతచిహ్నము ద్రిత 
రమణీయవించాధరంబుతోడం, 
బ్రగ్రీశోదిత ప్రభాకర మృదుకర 
కాండకించిదరుణ కాంగి చేత 


నలరుంబోణియొక తె యభిత పయె ముప్పు 
డదిగొ మెల్ల మెల నిదురవోవు, 
వ్‌ ౧ 


టీ ఇప్పుడు = ఈ హేౌమంతమున, అలరుంబోణి యొక "తె=పూవు 
వలె మృదువైన శరీరముగల యొక క్రీ, 


శర్వరీస వముయ = రాత్రియందు, (పజాగర = మ బొత్తుగా నిద లేని 
కారణమున పాటల = ఎజి వాటిన్న చంచల = చలించుచున్న, నయన _$ 
పంచన తామర జేకులవంటి కన్నులతో న్కు 


సస స=జాలి, అంసలులిక = భుజముల పె పెం బారలుచుండ్కు శళ్వుత్‌ [- 
వ్య స్త = ఎల్లప్పుడును (చేలాకుచుండు, వారిద శ్యామల = = వర్ల ర మేఘమువ లె 
నల్ల నైన శేశపాళమ్ముతోడళా = కొప్పుతోను, 


ఆతివేల = మిక్కు_ట నై సున్క కుసుమ _ ఆయుధ 4 ఆవావ = మన్మథ 
యుద్దమువలన్క సంజాత = కలిగిన (శ్రమ = బడలికచ్చే భిన్న = వాడిన, 
న్ఫుడేల గాతంబుతో దక్‌ = 'మెత్ర తని కరీరములతోను, 
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శౌంఠ = (వీయునియొక్క , కర్క_ళ = కకినమైన, రదక్న్షత = పలు 
గాటవలన్సి 'చివ్నా = గుర్తుతో, ముదిత = ము దింపయబడిన, రమణీయ = 
మనోవార మెన, బింబ + ఆధరంబుతోడకా=దొండపండువంటి మోముతోోను 
(వాడినదై) 

(ప్రాక్‌ [దిశ _ఉగిత = తూరుపుందెసం బుట్టిన (ప్రభాకర = 
నూర్యునియొక్క., మృదుకరకౌండ = మెత్తని (తీక్షయగాని) కిరణ 
సమావాముచే, కించిత్‌ _. అరుణ = కొద్దిగా చెజ్తనైన, శాంతీచేకకా = 
ఎండలో, అభిత పయె = వే(డిగొనినదై , మెల్ల మెల్ల క = నెమ్మదిగా, నిదుర 
పోవుకా = నిదించుచున్నది, అదిగొ = చూచితివా, 


తౌ, ర్యాతీయంతయు మేల్కొని యుండుటచే "నెజ్రవాటీన 
కన్లవతోం గూడినదియు వీడి బుజములపె (వేలాడుచున్న నల్లని కొప్పు 
గలదియు, రతీ(శ్రమమున వాడిన మృదు గాత్రముగలదియుం (బియుని దంత 
తృతములతో నిండిన యెజని పెదఫులుగలదియునెన యొక పూవుంబోండి 
యప్వుజే యుదయించిన్‌ నూర్యుని లేత యెండలో. జలి -గాచుకొను 
చున్నది, 


ని ర్మాల్యదామవరిము కృ మనోజ్ఞ గంధం 

మూ రే ౬ వసీయ ఘననిలశిరోరుహోనాః। 

పనోన్నత సృనభరానతగా తృ యష్ట్యః 

కుర్వ ని శీర చనా'మవరా సృరుణ్యః॥ 15 
వీవరోన్న తకు చ భారవినతతనులు, 

ఘనవినీలక చాంతలు కాంత లిపుడు 


వలపుదల౧గినమాలల. దొలంచి తలల. 
జెలియ! కేశర చనము జే సెదరు, గనుమ! 


1 అబలా, 
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టీ. వెలియ=హపఓీ చెరీ! ఇపుడు = ఈ హేమంతమున్క, పీవర = 
బలు పెన, ఉన్నత = = ఎత్తైన, కుచభాగ = చనుల బరునవునకు వినత = 
(కొద్దిగా) వంగిన తనులం == శరీరములు గలవారున్కు ఘనవినీల == వేంఘము 
వలె సల్లనై నైన కచ 4_అంతలు = వెండుకల కొనలు ((కొమ్ముడులు) గల 
వారును) "ఐన, కాంఠలు = నీలు వలపు [.దల(గిన=వాసన లుడిగిన, 
మౌలలకొ = పూలదండలను, న్‌ా = తీనీ వేని తలలకొ= శిరములంద్యు 
"శీకరచనముక్‌ = వెందడుకలను జడా నల్లుకొనుటను చేసిదరు= చేనీకొను 
చున్నారు. 


తా, కచభారనమలు, ఫఘనవినీలకచలునెన ల్కు గడచిన 
రాత్రిని వాడిపోయిన పూలదండలను దీనీ వేనీ తలలు దువ్వి జడ లల్లుకొను 
చున్నారు. 


అన్యా ప్రియేణ వరిభు క ముక్యం 0 

హాన్షాస్వితా విరచితాధర "చారుశోభా। 
ికూర్పాసకిం వరిదధాతి “నఖతు తాంగీ 
“వ్యాలంబినిలలలి తాలక*కుం చితాఖవ్నీ ॥ 16 


లలితవిసీలసాం ద వరి 
లంబనకుంతలకుంచి తాకీ, చే 
శలనఖర శు తొంగి, విల 
నద చితాధర బారుశోభయా 
వొలంతుక యోర్తు, కాంతపరి 
భుకృశరీరము గాంచి హార్షమ 
గ్గలముగ c శ్రాత్త వట్టుజువి 
క్‌ దొడుగుకా గనుంగొమ్ము, నెచ్చెలీ! 


య 


1 ఆ పేక్యు, 2 శాగళోభా, గండళో భాం 8 ర-కాంకుకం4 
శీ నవం నతాంగీ ఈ వ్యాలంవితాంగులిల తౌ, 6 కుంచికానీ, 


సీమంతము 107 


టీ, చెచ్చెనీ! లలిత = మనోజ్ఞ "మైన, వినీల = మిక్కిలి నల్లచెన్క 
సాంద్ర = దట్ట మైన, పరిలంబన = జాలీ (వేలాడుచుండెడ్కు కుంతల = 
ముంగురులచ్వే కుంచిత = మాయంయబడిన, ఆశీ = = కన్నాలు గలదియు, 
పీళల = రమణ్రీయముగ్కా నఖరక్నత = ((పిీయుని) గోళ్ల్ళచే నొక్క_ంబడిన, 
ఆంగి = కరీరముగలదియు, విలసత్‌ _-రచిత=విలాసయు క్ర కమా నొనర్ప( 
బడిన, అధర = మోవియొుక్క_., ముక మెన “కొంతిగలదియు 
(ఆగు, పొలంతుకయోర్తు = ఒక శ్రీ, కాంత పరిభుక్తళరీరముకా - 
కాంచి = (పీయునిచే ననుభవింపణుడిన తన టబేవామును జూచుకొని, 
వార్ష ము = సంతోషము అగలముగకొ = అతిళయింపలా క్రొత్త పట్టు 
ఆఅవికకా తొడుగుకొా కనుంగొమ్ము = చూడుము, 


తా, తన దేవాముమి6ది (ప్రియుని నఖదంతక్ష తాదిసంభోగ 
చివ్నాములనుగాంచి సంతోషించిన యొక శ్రీ? రతికౌలమున. వీడిన 
కొప్పు కన్నుల కడ్డుపడి (వేలాడుచుండం గండ్లు మూసికొనియే జవికను 
దొడుగుకొనుచున్నది, (రతికౌలమున విగత కంచుకయె యుండి రత్యంత 
మున టవికం దొడుగుచున్నది.) 


అన్యాశ్చిరం సహ ల 

*“ఫదంగ తొ; వ,శిథిలీకృృత గాత్ర, యప్ట్యః। 

*నంహృ మ్యమౌాణ విపు లోడు వయోధరారా 
అభ్యంజనం విదధతి ప్రమదాః 'సుళో భా! 17 


చిరము రతిశేళిచే శ మంజెందుకతనం 
ద్రశిథిలీకృతగా త్ర తలు, వ మద లిపుడు 

Uy 
సలకితోతువయోాధశరాంతలు, సుశోభ 
లువిద! యభ్యంజనము సల్పుచున్న వారు, 


1 స్వేదం 2 సంఘృష్యమొణ, సంపీడ్యమాన, 8 ఫులకోరు, 
శ పయోధరాన్తా, 5 (ప్రత్యంజనమి న్నేతాంజనమ్‌, 6 నుళోభమ్‌ 


108 బుతుసంహారము 


టీ, ఉవిద! చిరము==వాల'సేపు రతి"కేళిచేకా = సంభోగము 
వలన, [ళమక్‌ [ చెందుకతనకా = ఆయాసపడుటవలన, (పశిథిలీకృత 
గాత్రలు=బడలిక చెందిన శరీరములు గలచారున్కు పులకిత [- ఉరు__పయస్‌ 
4 భర _ అంతలు = పులకరించిన చనుమొనలు గలవారున్కు సుశోభలు = 
కౌొంతీవంత మెన శరీరమలు గలవారున్కు (ఐన (ప్రమదలు = జవ్వనులు, 
ఇపుడు అభ్యంజనము సల్పుచున్నారు = శిరస్సాషానము చేయుచున్నారు, 


తా, చిరకాల రతిళ మముచే బడలిక చెందిన జవరాం[డు చను 
మొనలు పులకరించుచుండ రతీశ్రమ ముడుగుట కై స్నానము చేయుచున్నారు, 


బహుగుణరమణీయో యోవీ.తాంచి త్తహోరీ। 

పరిణత బహు శాలి వ్యాకుల గ్రామ'నీమా! 
'సతతమతిమనోజ్ఞ 8 శ్రాంచమాలావరీతః 

వ్రదిశతు హివుయుక్తః *కాల ఏషః 'సుఖంవః॥ 18 


బహుగుణమనోజ్ఞ మశ్ర్రాంత bea ము 

వ్ర, చురవక్వ శాల్యావృత గ్రామనీమ 
మంగనాచి త్త హారి క్రౌొంచావళీవ 

రీతము హీమాగ మమ్ము మోాకిడుత సుఖము, 


టీ బహుగుణమనోజ్ఞ ము = అ నేక దృళ్యములచే రమణీయ మెన 
దియు, ఆ(శ్రాంత భాసురమ్ము = ఎల్లప్పుడు. (బకౌళశించునదియ, (పచుర = 
దట్టముగా, పక్వ = పండిన, కాలి = వరిపెరుచ్చే ఆవృత == చుట్ట(బడిన, 


మనా 


టట, & 
'గామసమము = ఊరి పొలిమేరలు గలదియు, ఆంగనాచి త్త హారి = మైల 


1 సీమః, 2 వినిపతితతు షారః (కొంచ నాదోపగీతః, 8 క్వేవకౌలం, 
శీ (పీయం, 


“కపమ౦తను 109 


చి త్రమలను వారించునదియ్యు | క్రొంచావళీపరీఠము = చక్రవాక పతులతో 
నిండినదియు (అగు, హీమ __ ఆగమమ్ము = హేమంత రువు, మోకు=పాఠ 
కుల రన మిక్‌, సుఖముక్‌ = సౌఖ్యమును ఇడుతకా = చేహర్చునుగాత, 


తా, పండిన పెర్ల తోనిండిన గ్రామోపకంఠభూములు గలదియు, . 
జకవాకపకులతో గగూడినదియు, బహురమ్య మెనదియుల -గామినీచి త్ర 
హారియు నగు టూమంతము మీకు. (బీతి నించుంగార, 


శిశిరము 


శిశిరము 


వ్ర రూఢశాలిక్షుచయి రృనోవారం 

"క్వచిత్‌ స్థిత కంచనినాదిరాజితం! 

వ కామీ కామం వ్రమదాజన వియం! 

వరోరు కొలం శిశిరాహగయం శణు॥ 1 


సుఖదము వ్రరూఢ శాలీయుసుందరమ్ము 
ఒక్క- యెడం గాంచనాదముహోేజు సలమ్ము 
YU జ 
కామినీ వీయము. బ, కామకామము నగు 
. శిశిరమునుగూర్చి చెప్పెదంజెలిరొ! వినుము, 


టీ. చెలిరొ=ఓ శౌరీ! నుఖదము = సౌఖ్యము నొసంగునదియు, 
పరూఢ = బాగుగా చెదిగిన, శాలి=వరిచేతను, ఇతు= చెజకుగడల చేతను, 
ఏందరమ్ము = మనోవార మెనదియు, ఒక్క 1. ఎడకా = అక్కడక్కడ, 
గొంచనాద = జక్క_వపిట్లల కూంతలచ్వే మహా_ఉత్‌ జ్వలముక = 
)క్కిలి రమణీయ మెనదియు, కౌమినీ[పీయముక = కౌమినులకు. (బయ 
ఏనట్టిదియు, (ప్రకౌమముకా = కౌమమును వృగ్గి చేయున ట్రిదియు, అగు = 


్‌ థు 
కట్టి, శిశిరముకా 1. కూర్చిజశిశిర ర్తువునుగూర్చి, ెప్పెదక వరిం చెదను, 
ఏము, 


తా. చెలీ! వరిమళతోను జెజకుందోంటలతోను నిండి నేతా 
య 
దమె యచ్చటచ్చటం గూయు చక వాకపత్షులు గలదియె, కామినులకు 


5కూలమె, కామోద్దీ పక'మె యున్న యీ శిశిర రువును వరి ౦వెదను, 
ము, 


క్షే (పరూఢశాల్యంళుచ యెర్భ్మ నోహరం, 2 క్వచిత్‌ స్థితం, 8 శోళ్గితం, 
కొము్య 


114 బుతుగంచోరయు 


నిరదవా తాయన మందిరోదరం 
హుతాశనో భానువముతో గభ నృ్వయః। 
గురూణి వాసాంసన్యబలాః నయాననాః 
వ్రయాన్నికా' లేఒ_త్ర, జనన్య సేవ్య తామ్‌! 


వహ్ని, భానుమద్దభ స్తులు, రుదవా 
తాయనములు మంది రాంతరములు, 

గురుత రాంబర ములు, తరుణులు, జనులకు 
సేవ్యవస్తు లిపుడు చిగురుంబోణి ! 


టీ, చిసరుయోణి = చిగురువలె మె త్తని శరీరమగలదానా! ఇపుడి 
= శికిరమున్క జనులకు = మనుజులకు, వహ్నీ = ఆగ్నియు, భానుమత్‌ 1 
గభస్తులుక = సూర్యుని వెలుతురును నిరుదవాతాయనములు = మూయ 
బడిన కిటి కీలుగల, మందిర _ అంతగములు౯ = ఇండ్ల లోపలి భాగములున 
గురుతర _ అంజఒరిములుక్‌" = దట్టమెన వ న్ర్రములున్క తరుణులుక . 
యౌొవనవతు లన త్రీలొనుః శేవ్యవస్తువులు = అనుభవింపం దగినవి, 

తా చి! శికిరమునం జలి యధికమగుటచే జనులు కిటికీల 
మూనీకొ ని యింస్లలోేస లిఫాగమున( జలివంటలముందు దుప్పట్లు ప్పూకిొ 
జవరాం|శ కాలిర్లలోేయ గాలము పుచ్చుచు న్నారు, 


న చందనం చంద్రమరీచిశీతలం 

న హార్భ్యపృస్థం శర డిందునిర్భులం। i 
న వాయవః సాంద్ర తుషార శ్లీతలాః 
జనన్యచి త్తం రమయన్స్ని సాంప్రతమ్‌॥ 


క్షే ఆద్య. 


శిశిరము 11$ 


చం ద్రకిరణశీతమ్మగు చందనమ్ము 
సాంద్రహిమశీతలమ్ములు స్పర్శనములు 

హార్చ్యవృష్టమ్ము శార దా స్టైమలమ్ము 

జనులవులి కి తృతిని నంతనంబు నిడవు, 


టీ ఇ త్రటీకా = ఈ శిశిరయన్క దంద్రకిరణశీతమ్ము _ ఆగు = 
చంద్రుని కిరణములవ లె( జల్ల నైన, చందనముక్‌ = చందనమును, సాం(ద 
పామశీతలమ్ముులు = దట్టముగా గురియు మంచువలన6 జల్ల నైన, స్పర్శన 
ములుక్‌ = గాలులును, శారద ల్లా -(- అమలమ్బు =శర త్కౌాల చంద్రుని 
వలె నిర్మల మైన, హర్శ్యపృష్థమ్ముకా = సౌధా(గ్రమును, జనులమతీకిక = 
జనుల చి త్రమునక్కు సంతసంబుక _ ఇడవు = సంతోషమును గలిగింపవుం 


తా. శిశిరయున మొదలే చలి మిక్కు_టమగుటచే కీతజనకము శై న 
చందనలేపమ్ము చలిగాలి, సఫౌధా(గవిహారమును జనులకో ననుభవయోగ్య 
ములు గాకున్న వి, 


తుపారనంఘాతనిపాత'శీతలాః। 

న శాంక భాభి; 'విన్సిరీకృ ఆః పునః! 

విపొండు తారాగణ 'జిహ్మూభూపి. తాః 

జనస్య సేవ్యా న భవన్ని రా త్ర యః! 4 


స్ఫీతతుహిన పాత శీతముల్‌ వెండియు 
రజనికర కరనిశిరములు నిశలు 
పొాండుతార కాళిభ వ్యభూషిత ములు 
చనవు సేవ్యములయి జనులకి పుడు, 


116 బుతు'సంవోర యు 


టీ, ఇపుడు = కికిరయున, సీత = (ప్రకౌళశించుచున్న, తుహీిన 
పాాతముల్‌ = మంచు గురియుట గలవియు, రజనికర = = చం(దునియొక్కు_, 
కర=కిరణ (పసారమునలన, న న నై పాండుతారక __ 
ఆళి = తెల్లని చుక గాలగుంపుచే భవ్య = యోగ్య మెనట్లు, భూషితనులు = 
అలంక రింపంగుడినవియు (అగు), నిశలు= రాత్రులు, జనులకు = మనుష్యులకు 
సేవ్యములు -- ఆయి = అనుభవింప6ందగినవిగాా చనవు = ఉండవు, 


తా. ిశిరమున మంచు దట్టముగా. గురియుట చేతను, మేఘరహిత 
మెన యాకౌశమునుండి వెడలు చం దనక్ష త్ర కిరణయులవలని చలిచేతను, 
రాత్రులందు యువకులు యిభేచ్భము గా విహారింపంజాలకున్నారు, చలికి 
భయపడి వారు ఇంన్లలో నే యున్నారు, 


గృహీత తాంబూలవి లేవన సృజః। 
సుఠరానవామోదినన క్రీ వంకజూాః।! 
(వ్‌ వకావు కలాగురుధూవివాసితం 
ఏకంతి 'శయ్యాగ్భృహా 'ముత్సుకాః ః(స్ర్రీయః। ర 


తమ్ములము పూవునరులు గందమును గొనుచు. 
జుపష్ప మధు వాసితాననాంబుజలు వేడ్క 
గజియగువ పొగలవలపు6 గలిమినొవ్వు 

వడక టిండ్ర 6 నొచ్చెద రిపు వడంతు లతివ |! 


టీ, అతివ== చెలీ! ఇపుడు = శిశిరమున ఫున్చమధువాసిత = 
పూవుంగల్లు wre ఆనన _[_ అంబుజలు = ముఖపద్మములు 
గలవా'గె లైను పడంతులు = శ్రీలు, తమ్ములము = = తౌంబూలమును, పూవు 
సరులక్‌ = వూవు దండలును, గందమున్కు కొనుచు =రతీసికొొన్సి కఠి 


1 సుఖాసవా, పుష్పాసవా 2 వాసితాం, రిళయ్యాం. 4 ఉత్సుక 
వప్రీయః, 
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యగురు = నల్లని అగురుయొక్క పొగల వలపుగలిమిక _ ఒప్పు = పొగల 


వాసనలతో నిండిన పడకటిండ్లకొ = శయనమందిరములన్యు 'వేడ్కుకా = 
సంతోషముతో, చొచ్చెదరు = = ఫ్ర వేశిం చెదరు, 


తా, వనీ! పదంతులు తాంబూలమును గస్సురిని6 జూలదండలను 
గొని నల్ల యగురు ధూపములతో నిండిన పడకటిండ్లలోనికం బోవుచున్నారుం 
మేన "గస్తుకిం బూయుటయు. చాంబూలము వేసికొనుటయు. గల్లు 
దావుటయు' నుష్ట జనక ములు, అగురు ధూపములు చలిని. దొలణించును. 


కృ తావరాధా నృహుకో=_పి 'తర్జి ఆ౯- 


న వేవధూన్‌ సాధ్యస "లు పృచేత సః 
నిరీక్ష్య భర్తా న్చుర తాభిలాషిణః 
(స్రీ యోఒవరాధాన్నమదా 'వినన్మరుః। 6 


కృతే మంతుల బలుముటుం. ద 


ర్టితుల౯ా, గంపతుల, భయనవ3తహృృ వయుల౯ా 
రతిలోలురంగా. గనుంగొని 


క $ 
వతుల౯ తృ,మియించి రిపుడు వమదలు పితికొ, 
UU U 
టీ.  ఇపుడు=శిశిరయున, (ప్రవమదలు=యువగులుు కతెనుంకులత్లా 
= తప్పుచేసినవాగును పలుముణు( దర్జితుల కా=మిక్కి_డి న పడిన వాపను 
కంపితులః - == (దలిక్సి వడ కోచుండు వాన న్కు ఫ ఘా 
భయముతోనిండిన హృృద.చూములు గలవామను (ఆను పతులక్లా — 
రతిలోలురంగాక = రతియం దసఫిలాష గలవారినిం+”ా కనుగొని=ఎకళోణి, 


(పీతికా = సంతోషముతో ఈమియించిరి = మన్నించి, 


1 అభితర్ణితాక 2 మంద 8 న సస్మరుః, 
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తా, పరళకొంతా సంగమమువంటి యపరాధముచేనిన పురుషులు, 
తమ (పియురాండ్ర కోపమునకు గుటీయె, చలికి వడకుచు భయపడి తను 
(పీయురాం|డను గౌంగలింప లేకు న్నారు, కామోన్మ త్ర త్రలైన జవ్వనులును 
దమ [ప్రియుల యస క జాచి జూలినొని చారి యప రాథముల'నెల్ల మన్నించి 
వారిందటిం జేర్చుకొని |క్రీడించుచున్నారు, 


ఆ 1 అలో 
వ, కౌమకామై ర్యువభిః సనిర్ణయం 
2 ఆో 
నిశాను దీర్హాన్వభి రామితా న్చీరం। 
'భ్ర మంతి “మందం శ్ర,నిఖేదితో రసః 
తపావసానే నవయావనాః (స్ర్రీయః॥ 7 


కరుణవీడి యధిక కామమ్మునను, యువల్‌ 
చిరము నిడుద రేల సురతి నలువ 

నలుపుందొడల నవ్య'మయావనల్‌ మెలమెల 
మలంగుచున్న వాడు మాపుతుదల, 


టీ, యువల్‌ = యువకులు కరుణకొవీడి = దయమౌాల్సి అధిక 

"కాముమ్మునక = మిక్కు, ట మైన ర నిడుదరేలకా = 

దీర ములెన శిశిర రా(త్రులయందు, చిరము=వాల సేపు, సురతి౯ [_ సలుపకా 

వ రమింపంగా, బూప్రుకుదలకా = ree. ( వేగు జామున), నవ్య 

యౌావకల్‌ = =(కొత్త తగా యావనావిరావము గలిగిన ద్ర్రీలు, అలుపు(దొడల౯ా 

= (రతి క్రీడయందు) బడలికనుగాంచిన తొడలతో, మెల మెల్లక = మెల్ల (గా, 
మలగు చున్న వారు = = సంచరించుచున్నారు. ర్ట 


1 సురతే౭_తీనిర్ణయం, యువఫిను నిర్ణయం, 2 దీర్గాస్వభిభావితా 
భృశం, గాఢందయి తే శ్చిరం దృఢం. 8 భవన్తి, ధమని, 4 మంద, 
ఫ్‌ స్వోడిలోరవ:; మోదితోరసు, స్వేదితోరవః, 
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తౌ, గాఢకామోది క్తూలె న యువకులు ర్యాతీయంతయు విడువక 
రమించుటచే నలిసిపోయిన జవరాం(డు -వేగుత తిని మెల్ల గాం దిరుగు 
చున్నారు, 


మనోజ్ఞ 'కూర్పానక్‌ వీడిత స్తనాః 
నరాగికెశేయక భూపితౌరనః। 
క వేని శాంత; కుసుమైః శిరోరు హాః 


వభూషయ స్తీవ హిమాగమం (ప్రైయః।॥ 8 


నవురుగొల్పెడు చనుకట్లు చనుల బిగియం, 
గ్ర్‌త్తే జిగివట్టుపుట్ట మూరువుల. గ్రాల, 
విరులు లోలోన. దుజిమిన కురులతోడం 
చెలువలు హిమాగ మమ్ము గై సేయంబోలు, 


డి స రకా 2 కొ ల్పడు = అంద మెన్మ చనుకటు = అివికెల్ళూ 
చనులకా | బిగి యకా = చనుల పే బిగిసికొనియుంజడంగా ఊగునలకా = 
తొడల పె, (కొ ర్రిడగిషట్లు స యు = on సనరీగవలుప్కు Ce = 
ఒప్పిద మెయుండ.6 గా లోలోనకా = లోపల, విగులు = పూలు తుళమిన 
=కూర్చయుడిను కురులతోడకా=శిరోజములతోడను, వెలువలు=అందక తె 
లెన స్రీలు, హిమ. ఆగమమ్ముకొ=శిశిర స్తవున్కు కై కేయకా_పోలుకా 
= అలంకరించుచున్న టు న్నారు, 

౧m 


తౌ చనులు బిగియునట్లు అివి కెలం వొడిగి, (కొంబట్టు సరిగ వరలను 
ధరించి కొప్పులలో. బూలుపెటుకొనియున్న జవరాం(డు శిశిర కాలమునకు 
ల 
నలం కౌర(పాయ'లె యున్నారు, 


క 


1 కూర్చాసనిపీడిత, 2 కౌజేయని ాపితోరంసం, 8 వివేకితా చన 
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వయోధనైః కుంకంుమరాగపింజ ర 

సుఖోవ సేవ్ర్యైర్న వియావనోవ్మభిః। 

.*విలాసినీభిః వరివీడితోరనః 

స్వవంతిశీతం వరిభాయ కామినః॥ 9 


చెలి! నవయావనోష్టుములు, 
(శ్రీక రకుంకుమ రాగ పింజరం 
బులును, సుఖోవ సేవ్యములు, 
మోదకరంబులునై న గబ్బిగు 
బ్బలం బరువంపుగుబ్బెతలు 
వక్షములం బలుమాటు( గ్రమ్లు "బెల 
జలి నెడంగ్రోసి కాముకులు 
సౌధములF౯ నిదురింతు రి తృటి౯, 


కీ. చలీ! ఇరజీకొ = ఈ శిశిరమును కౌముకులు = కౌమము 
గలిగిన పురుషులు, పరువం గు దృతీలు = ఎలజవ్వనులు, నవయౌవన __ ' 
ఊపహ్సుములు = కొత్తగా నంకురించిన యొవనమువలన. గదుష్టములున్కు 
శ్రీకర = శోభాయమౌాన మెక కోంకోమరాగ = కుంకుమ శకాంతిచ్కే పింజ 
రేంబులుకా = పసుపు నెలుఫులలిసివ రంగుతోయహాడినవియు సుఖ 
ఉపశేవ్యములుకా=సుఖముకిెికు శీవింపందగినవియు మోదకరంబులుకొజు 
సంతోషమును గూర్చువవియు, ఐన = అయినట్లి గబ్బిగుబ్బలక్‌ =బలుపు( 
జనులతో, పలుమటుకొ=మౌాటిమాకికి, నక్షయులక" = వశ్నోస్థ్రలములను, 
క్రుమ్మకా = లౌంకం్యా చలికొ 4 ఎదకాంం (తోసి = చలినియబానీ సౌధ 
ములక = మిలలోో నిదురింతురు, 


1 యౌవనోత్సవాః, యావనోత్సవః. 2 విలాసినీనాం, లీ ధ్భళం, 
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తాం శిశిరమున, యువకులు మిద్దెలలోం బరుండి, కుంకుమపంక 
లి ప్రములైన పీయురాం(డ గబ్బిగుబ్బల తాకనకు. జలినింానీ హాయిగా 
నిదురించుచు న్నారు, 


సుగంధిని శ్యాసవికంపితోత్సలం 

మనోహరం కామరతి 'ప్రృబోధకం। 

నిశాసు హృష్టాః నహాకామిభిః (స్ర్రీయః 

వీబంతి మద్యం మదనీయ ముత్తమం॥ 10 


వలపుటూర్పుగ ముల గలువలు గంపింవ, 
మదనదీవకమ్ము మధురతరము 
మదక రమ్ము శేస్థనుద్యముం జవ రాండు 
U9 OU 
గోలుచుందు పియులం గూడి నిశల, 
© టీ టీ 


టీ, నిశలకొ = ర్నాకులందు, జవరాండు = యువతులు, (పీయు 
లక కూడి = తమ (వీయులతోంగలనీ, వలఫుటూర్చుగములక్‌ = కవ్యుని 
నిట్టూర్పు గాడ్చులకు, కలువలు కంపింపకొ = కలువటేకులు చలించు 
చుండగా, మదనదీపకమ్ము = కామమును గలిగించునడియు మధురతరము= 
మిక్కిలి తీయ్యనిదియు మదకరమ్ము = ౩ పెక్కి_ంచునట్టిదియు (ఐన 
(చ్రేష్టమద్య ముక = మంచికల్లును, కోలుచుందు = (తౌగుచున్నారు, 


తొ ర్మాతులందు జవ్వనులు తమ (వీయులతోంగూడి, నిట్టూర్పు 
గాడ్చులకు లోని కలువటేకులు గంపింప6 గావుజనకము, మధురతరము 
మదకరమునెన పుప్పాసవమును (గోలుచున్నారు. 


1 (పబోధనం 
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అవగతమదరాగా యూపి బేకా వ్రథా శే 
'కృతనిబిడకుచాగా వత్యు రాలింగ చేన। 
వ్రీయతమపరిభు క్షం ఏీక్షవమూగా న్వ దేహం 

వ్రజతి శయనవాసా ద్వాన మన్యద్ధన స్రీ 11 


విగతమదరాగ 'యోర్తుక వేగుతజిని 
రమణునాన్షేషమున. గుచాగృములు నీక్కాం 
గాంతభు కృ స్వగాత్రమ్ము గాంచి నగుచుం 
బడకటిల్‌ ఏడి వేజింటిక డకు నడి చె, 


టీ. చేపతణిని జ సనక ఎన, విగతమదరాగ = మద్యపానము 
వలని కె ఫుతగ్గిసవైన్య ఓ రుక = ఒక క్రీ, రమణునా శ్లేషమునక్‌ = (పీయుని 
యాలింగనమువలన, కుచ ౨ (౧ అ(గ్రములు ఉబుకకొాచనుమొన లుబ్బలా, 
కాంఠభు 'క్షస్టగా శ్రమ్మకా= | ప్రియునిచే ననుభవింపంబడిన తన దేహమును 
కాంచి = చూచుకొని నగుచు = నవ్వుకొనుచు, పదడకటిల్‌ వీడి = పడక 
టింటిని వీడి వేణు... ఇంటికడకుకా = మజళియొక గృహములోనికి, 
నడి నెక్‌ = పోవుచున్నది, 


తా, రాతికి గోలిన మద్యమువలని మత్తుత్య (గా నొక స్రీ 
"తెల్ల వాజి లేచి (ప్రియుని శాటంపుంగాంగిలివలన చనుమొన లుబుక్క 
సంభోగచిహ్న ములతోోనిండిన తన డేవామునుగాంచి నవ్వుకొనుచు( బడక 
టిల్లువీడి వేలొక యింటిలోనికి. బోవుచున్నదిః 


అగురుసుర భిభూ పామోదితం చేశ పాశం 
గ లితకుసుముమాలం “'ధున్వతీకుంచితా ఖ్‌ ol 


హస ష్‌ ఆన న్యద్వ౨జ స్తీ న్మః 
4 తన న్వతీ 
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త్యజతి గురునితంబా 'నిమ్నమధ్యావసానా 
ఉవసి “శయన మన్యా కామినీ 'వారుశోభామ్‌॥ 19 


అగుదవలపుంబొగల ననువొందువేనలిం 
బూలసనరులం దొలంచి ముడీనివై చి 

తరుణి గురునితంబ వరతోభ తనుమధ్య 
-వేగుతత్‌ని సెజ్జ ఏడు నదిగొ ! 


టీ, గురునితంబవరళోభ = గొప్ప పీఆుదుల చే నొప్పిద మె 
యున్నదియు, తనుమధ్య = సన్నని నడుముగలదియు (అగు, తరుణి = 
ఒక జవ్వని, -వీగుతఠన్తి అగురువలపు6 బొగలకా = అగురుధూపపు6 బొగల 
వలని పరిమళములచే, అనువు - ఒందు = ఒప్పుచున్న, వేనలిక్‌ =కొప్పులో, 
వూల'సరులక్‌ = పూలదండలన్యు తొలంచి = తీసివేసి ముడినివె చి= చెదరిన 
కొప్పును సరిగా సవరించుకొని, సెజ్జకా = పడకను, విడుక౯ా==వదలి పోవు 
చున్నది, అదిగొ = చూడుమా! 


తాం వేసజామున, గురనితంబయు, లభఘువమధ్యయునె న యొక 
విలానీని యగురు పొగవాసనతోంగూడిన కొప్పులోని పూలదండలను దీనీ 
వెచి, కొప్పు సవరించుకొని పడకివిడి పోవుచున్నది. (గాతి వెచ్చం 
దనము బరిమళ ము గల్లుట కై kl శిగోజయులకు నగురు పొగవేయంబడుట; 
వివిధ రతిబంధముల నలిగి వాడి వాసన వొలంగుటచేం బుష్బమౌలికలను 
దీసి చేయుట, ఆట్టితళనే ఏడీపోవుటచేం దిరిగి కొప్పును సవరించుకొనుట*,) 


కనకకమలకాం వి! “నద వవాంబుధా తె; 
తె 2 
"న వణత టనిష శె; పాటలోపాంత నేతై):| 
(UU ఆవ ౧. 
1 నిమ్న నాధ్ధిః సుమధ్యా. 2 శయనవాస, శయనమ ధ్యా, 
8 కౌామళో భా కామళో భాం, చారుశో భాం 
4 వారువింబాధరో ఫై 2. 5 శ్రవణతట నిషిక్తె: $9 కదల కన. షె 86 
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ఉవసి వదన బింబై రంనినంనక్త శీశె క 
శ్రీయ దివ నృవామభ్యే "సంస్థితా యోమీతోఒ ద్య[18 


చెలువపుం౫ంపుమోన్ఫల, వి 
అభ త ఆో ఆలో ఆ ఐబీ 
శిష్టసువర్గ బన ప్రసూన వ 
శలముఖమండలంబులను, 
___ స్కంధనిషి కృకచంబులకొ, విపా 
టలమృదులారితముల్‌ శ్రుతిత 
టస్థితరమ్యములా విలోచనం 
బుల, గృ హలతమ్ములట్లు నన 
బోణులుపొల్సి రి ప్రత్యువంబున౯ా స 


టీ, (పత్యువంచునకా Fins నన బోణులు=(వూవు 
వలె మృదువైన శరీరముగల) శ్రర? చెలువపు(. గెంపు మోవులక్‌ = 
అందమైన యెజ్జని ల. విశిష్ట =| శేష్ట మైన, wy =బంగారఫు, 
బిసప్రనూన = తామరపూవువ లె, ఉేళేల = మనోహర మైన ముఖమండ 
అంబులను == ముఖవింబములతోను, స్కంధనిషి, క్త = దీపముల పె (జేలాడు 
చుంటడెడు, కచంబులక = వెం డుకలతోను, విపాటల మృదుల _ అంత 
ముల్‌ = ఎట్లని కొనలు గలవియు, (శుతితటస్థి తరమ్య ములు _ బు = చెవి 
వణకు వ్యాపీంచుటచే సాం పెన వియు నగు, Sen కన్నులతోను 
(కాడినవారె ), నృహలమ్ములు __ అట్టు=గ్భ వాములందు “నెలకొనియున్న 
లత్ములో యనునట్లు, పాల్చీరి = ఒప్పీరి* 
తొ శిశిరమున( (బతూ్య్యూషమున నే "కాలకృత్యములం_ దీర్చుకొన్న 
పూవుంబోండ్లు, కెమ్మోవులతోన్సు విక నీతక మల సద శవదనములతోను, 
ఆంసాలంపిత్‌ కచభరములతోను, ఆకర్గాయత పాట లాంత చేత్రములతోను 
గూడినవా రె గృవాములందు( గళకళలా జెడు లమ్మీవలె నున్నారు, 


1 సంయు కృ, 2 సన్మి తా, 
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పరంగా! కించిదానము' మ్రమధ్యాః 
నృనభరవరి ఖేడాన్గందమందం "వ్ర క వజన్న్యః। 
సురతసమయ వేపో నె నై శమా కుక ప హాయ 

దధతి దివన యోగ్యం 6 చేవ 'మన్యా న సృరుణ్యః॥ 14 


వృథుజఘనభరా రృలు, తనువినత మధ్య, 
లధికకుచభర శమ మందయాన లిపుడు 
నె రతి కాల చేషము లాశుగతినిం 

దోలంచి వానరోచిత వేషముల ధరింత్రు, 


టీ, ఇపుడు=ఈ శిశిర కొలమున, పృథుజఘనభర 4 ఆ ర్రలుకా= 
గొప్ప పీజు(దుల బరువునకు నలినీనవారును, తనువినతమధ్యలుకా=సన్న గా 
నించుక వంగిన నడుముగలవారును, అధికకుచభర శ్రమ = జ మిక్కుటమెన 
పాలిండ్ల ఎరున్హన్రకు నలినిపోవుట'చే, మందయానలు == = మెల్లగా నడచు 
వారును (ఐన క్ర్రీలు, ఆకుగరికా జూ శీఘ్రముగా చె నెళ = = రాత్రి ధరించిన, 
రతీకాల వేషముక=రతీసమయమున దాల్చిన యలంకౌరమున్సు తొలంచి= 
తొలంగంజేసీ వానర ఉచిత వేషములకా = పగటిపూట ధరింపందగిన 

షములన్యు ధరింత్రు = ధరించుచున్నారు, 


తా, ఈళరత్యాలమున జఘనకుచభారాలసలెన జవ్వనులు, 
రాతిని ధరించిన సంభోగ కాలా గృములైన చేషభూపుణములను 'దీసీ చేస్తీ 
పగటిపూట ధరింప యోగ్యములై న బేషయులను దాల్బుచున్నారు, 


"నఖపదచిత భాగా న్వీతుమాఃశాః స్త నాగా౯ 
అధర కినలయా గం దంతభిన్నం న్పృశ_న్వః। 
1 మధ్యా, 2 సనయుగ, 8 వజన్వ్యాః 4 సురత సమయ ఖేదం, 


ఏరత్‌శయన వేషం, 5 ఆంక్సే అన్యత్‌ . 6 ఏషా, 
7 నఖపదక్ళతభం గాక 8 _స్రనాంతౌక్కా _స్రనా(గాకొ 
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అభి 'ముతరసమేతం నందయ న్య స్తరుణ్యః 
నవితువదయ+కా లే. భావయంత్యాననాని॥ 15 


గోరుచిన్నెలనొవూ చన్లానలంగాంచి, 
రదనభిన్నో ప్ల వల్ల వాగ్ర ముల, దాంకి, 
స్వాభిమత వేమకృత హర్ష లెన చెలులు 
వదనముల దిద్దుచున్నారు వ్ర, త్యుషమున, 


టీ. ్రత్యుషమునకా = (ప్రాతఃకాలమున, “చెలులు = (స్రీలు, 
గోరు చిన్నెలకా _ ఒప్పు = (వ్రీయుని నోటి గాటులచే నొప్పుచుండు, 
చక -(-కొనలక్‌ _[. కౌంచి = చనుమొనలను జూచుకొనుచు రదనభిన్న 
= (1వీయునిి దంతములచే నొక (బడిన ఓవపలవ 1. అ;గములకా 
జ. = seb shes జేతం క న క య. 
మత = తమ కీష్ట మైన, చేవ = చివ్నా ములనలన, కృత = Beant 
వార్ష లువ జస “సంతోషము గలవారె, వదనములక = మోములందు, 
దిద్దుచున్నారు = = (తిలకమును) దిద్దుకొనుచున్నారు, 


తాం తెల్లవాణయగనే శ్రీలు, కడచినజేయి సంభోగ కౌలమున 
(బియుని నఖక్షతములచే నొప్పు చనుమొనల గాంచియు, 
నొప్పు చెజ్జిని సిదవికొొనలను దాంకియు, నవి తమకెంతయయు సంతసము 
గూర్చు, 'చాయులందుం దిలక పుబొట్లు దిగ్గుకొనుచు న్నారు, న 
దిలకము దిగుకొనవలనీన యగత్యము రత్రి దిగ్డుకొ నినది రతిశ్రమాంబుగళిత 
మగుటయే). 


వ్రచుర గుడవికార స్వాదుశాలీ సీక్షంర మ్యః* 
“వ్రబలసురత కేళిరా రాత కందర్పదర్చః। 


1 రత వేశం, 
2 (పసృత, కీ శాంత, 
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వ్రీయజనరహీ తానాం చి త్త నంతావ హేతు; 
నిన్లిర నమయీావవు శ్రేయసే నీ *వోఒస్తు నిత్యమ్‌! 16 


వరసురత కేళి జాత 

స్టురదర్పము వ్రీయవి యోగిజనమాననదు 
ర ర తావకారణమునై 

జరుగుకా సతతమ్ము విన్సిరనమయం బబలా! 


సూరితబహుగుడవి కారత 

వణలుచు, మధు రేకు శాలివం కులం గనులం 
బొరింబొరిం దని'పిడు శిశిరము 

నిరవధిక సుఖమ్ము మోకు నిరతంవిడుత ౯, 


టీ, అబలా = ఓ వెలీ! సతతమ్ము == ఎప్పుడున్కు శిశిరసమయంబు 
= శిశిర వు వరనురత కేళి == (చేష్ట మైన రతికొఆకు, జూత = కలిగిన, 
స్మరదర్చవ ్పము = కామో (బేకము గలదియు, (పీయవియోగిజన = (పీయుల 
చెడంబానీనవార్కి మొనస = మనస్సులకు దుర్భర తాప కౌరణము= =భరింప 
రాని తాపము గలిగించునదియు ఐ=అయి జరుగున్‌ =వ ర్రిల్లుచుండును, 


తా. చెలీ! శికిరమునం (బేయసీ(వ్రయులు మిక్కిలి రత్యుత్కంఠ 
గల్లి యుందురు; పాంథులన్ననో దుర్భర తాపపీడితులగుచుందురు, 


టీ. సరిత = (పకౌళించుచుండెడి, బహు = అ నేకములె న్య 
గుడవి కౌరతఠతకా = "బెల్ల మునకు సంబంధించిన వస్తువులతో, వజలుచుక్‌ ల్‌ 
వర్టిల్లుచు, మధుర _ ఇత్తు = తీయ్యని ఇెటకు?డలతోను, శాలిపంక్తులకా 
= వరిచాళ్ళతోను, పొరికా_[. పొరికా = పలుమజు, కనులడా -(_తనిపెడు 


1 ఏపః, 2 'లే2స్తుః 
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= చేత్రానందమును గలిగించెడ్కు శిశిరయు=శిశిర రువు, మోకులా=సపాొఠ కుల 
రెన మికు, నిరతంబు= ఎల్ల ప్పుడును, నిరవధికజఅంతము లేని, సుఖమ్ముకా 
== సౌఖ్యమును, ఇడుతక = కల్లించును గాత, 


తా, గుడళర్క_రాది మధు. ద్రవ్యభరితమున్వు దీయని చెజికుగడల 
తోను బండిన వరిపెర్లతోను గూడి "నేత్రానంచకరము"నైన శిశిర ర్తువు మోకు 
నిరత మనంతనుఖప సాది యగంగాత, 


Ch 


వసంతము 


వసంతము 


ప్రఫుల్ల చూ తాంకురతీక్ష సాయకో 

ద్విరేఫమాలావిలసద్ధ నుర్గుణః। 

మనాంసి 'వేద్గుం 'సురతోర్చుకానాం | 

వసనంతయ్యయోాదా నముపాగతః ఏ యే! 1 
ధి వై 


విక చచూతాంకురని శాతవిశిఖు. డతిమ 

నోజ్ఞ రోలంబమాలాధనురుణుండు 
సురతలోలుర యెదలం జీల్చుటకు నిపుడు 
అచె వనంతయోధుండు చెలీ! యరుగుదెంచె, 


తీ. చీ! వికచజబాగుగా వి స్తరించిన చూత 1 అంకుర = 
వామిడిచిగుళ్ళ చెడు నిశాత = పదనెను విశిఖుండు = బాణములుగల 
డును అతిమనోజ = మిక్కి_లి రమణీయ మైన, రోలంబమాలా = 
ంమ్మె దలబార నెడు ధనుః _ గుణుండు = అల్లె తాడుగలవా(డును (ఐన, 
"సంతయోధు(డు = వసంతుందనెడు సెనికుడు,ు ఇపుడు, సురతలోలుర 
మెదలన్‌ = రతీయం ద ఫిలామగ లవారి వద యములను చీల్చుటకుక్‌ = 
దించుటకు, అచెె ఆరుగు. తెంచుక్‌ = వచ్చుచున్నా (డు, 


తా చెలీ! వసంతుం. దనెడి యోధుడు, తు మ్మెదల బార ెడి 
గారిపపె 'లేమొవి చివుళ్ల చెడి యమ్ముల 'సంధించి కౌముకుల వృదయములను 
'ల్చుచు వచ్చుచున్న వాడు, ఛూాచితీవా! ఎలమౌావి చివుళ్ల తోను దుమ్మెద 
ంపులతోడను గూడిన వసంతసమయము కౌమోద్దీపకము-గా నున్నది 


1 భత్తుం, 2 సురత్మప్రసంగినాం, 8 యోధ; 
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ద్రుమాః నపుప్పాః సలిలం 'నవద్భం 
(స్రైయః న కామాః *వవనాః *సుగంధయః 
సుఖాఃవుదోపాః దివసాళ్త 'ఏరవ్య్యూః 
సరం ఫ యీ చారుతరం వనం తే! 


నలిలము సార సాన్వితము, 
శ్యామలు కామయుకల్‌ , తరుల్‌ స్ఫుటో 
ద్వ్రలసుమభార నమ్ర నమములు, 
సౌరభయన క కము మారుతమ్ము, సాం 
వలరు వ వ్రదోవముల్‌ మివ్రల 
వా దివసమ్ములు౯ బ్రైవ 
రిలు మధుమాస శకాలనిది 
జాలి 
పాద్యము చువ్వె నమ నృభంగుల౯, 
టీ, సారస అన్నితము = తామర పూవులతోంగాడిన, స 
ముఠా ss కారల్‌ ఈ కామముతోం గూడిన, శ్యామలుకా 
యావనమభస్యె జ CG ద్ర్రీలును, స్పుట=[పకట మగునట్టు ఉత్‌ (జ్వల 
హు. చుచుంగిక గ, సుమఫెర = పువ్వుల బరువు చే, న్మమములు = వం 
నన, రేరుల్‌ క్ళ క. సౌరభయు క్షము = పరిమళ ముతో (గూడి 
దూరుతమ్మూకా == “గాలియును సొంపు _ అలరు = రమణీయ మెన, (పద 
ములుకా == సాయం కొెలములును, మివులనందములు [_ కు" = మిక్కి 
యానందజనకములై న 9 దివసమ్ములుక్‌ =పగళ్లును, (పవర్తి లకా=కలుగ ౮ 
మధుమాస కాలవపీ (ఇది = ఈ వస సంత కెలము, సమస భంగులక =అఆ, 
న 
విధములు, పాద్యము చువ్వె = మనోహరము గదా! 


తాం తామరపూలతో నిండిన సరస్సులు, కామో (ది కః 
యువతులు, విరియ(బూచిన వూవుగుత్తుల బరువునకు వంగిన చెట్టు, పరిక 


సుపద్భం, 2 పవనః త్రి నుగంధిః. 
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వంత మెన గాలి రమణీయముశైన డినసంధ్యలు గలిగిన యీ వసంత రువు 
కడు మనోజ్ఞ ముగా నున్నదిగదా! 


U 


వావీజలానాం మణిమేఖలానాం 

న ఫాంక భాసాం వృమడాజనానాం। 
చూతద్రుమాణాం 'కుసుమాన్వి తానాం 

దదాతి “సౌభాగ్యమయం వసనః।! రి 


పరా. రత్న కాంచిక లకు 
మంజువావీజలములకు మదవతులకు. 
బుప్పితములె న మాకందభాజములకు 
బడతిరొ! వసంత మసమసౌభఛాగ్య మొనంస. 


చం(దుని కాంతులకున్కు రత్న కౌంచికలకుజా -రత్నాల యొ'డ్డా: లేఖ 
మంజావాపీ జలములకోక" = నిగ్దుల వె మెన చావని నఎవకున్యు ప్ర ప్పీతము శాన చై 


పూచిన, మాకందభూజములకుళ౯ " = మామిడ “చఏకున్కు అసము=సాటలేని, 
సౌభాగ్యయుకా = సొంపున్కు ఒసంగుకా = కలిగించుచున్న గి, 


టీ. పడంతికొ=ఓ వెన్‌! వసంత'ససమయము, కల్వరా వెల్దులకు౯ా = 


తొ, ఓ వెలీ! వసంతమున జరి లేకుంనుటచ వెన్నెల య, ర 
శకాం-సీధారణమునుు, వర్షా కాలమునండువలె బురదతో నిండ్‌గాని గీష శ్ర 
మునవ ల నెండిపోయిగాని యుండక ప జల కీ ణా ర ములైన 
కో నేళ్చును, చిగిర్చి పూచిన తీయమౌమిడి ట్లును మిక్కి_లి యనుభీవయ*గ $ 
హు నున్నవి. 


కుసుంభ రాగారుణి తె రకూటలె; 
ర. స రు 
సితంబపింబాని విలాసిసిసాం। 


8 నితంబినీనాం, 
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Le] కొంశు కే 8 కుంకుమ రాగ 'సింజరై 
రలం క్రి య చే నృనమండలాని॥ 4 


కుసుమకెందళ్కు_ హాత్తు దుకూలములను 
వన్నెలాండ్రనితంబబింబములు, మజియు 
నమలకుంకుముణారత న్యంశుకముల 
మహితకుచమండలమ్ములు మండిత ములు, 


టీ, వన్నెలాండ = = విలానీనుల్క నితంబబింబములు = గుండ్రని 
వీజబుందులు కుసుమకెందళ్కు_వాత్తు = కుసుమపూవువ లె చెజ్బని రంగుగల, 
దుకూలములను == పట్టువ(స్త్ర్యముల చేతను, మటీియా, మహీతకుచమండ 
లమ్మాలు = కొనియాడందగిన గుం[డని చనులు, అమలకుంకుమ గౌర =నిర్భల 
మెన కుంకుమవలె నెటుపుంబసుపు గలిసీన రంగుగల తను + అంశుకములక== 
సన్నని వలువల చేతను. మండిత ములు = అలంకరింపంబడి యున్నవి, 


తా, విలాసీనులు, పట్టుచీరలు గట్టుకొని, బిగిగుబ్బల సెం జెంగావి 
పయ్యెదల నలంకరించుకొని విహరించుచున్నారు, 


క గ్రేషు యోగ్యం నవక రి కారం 

ణ ణ 

చలేషు సీలేష్వల కే 'మ్యశోక o| 

"ని ఖాసుఫల్లా “నవమల్లి కాశ్చ 

"వ యాతికాంతిం ప మదాజనానాం॥ 5 
య లో 


1 తన్వంకు కె te లై గాం 86 


8 సనేషుహారాః, 4 అళోక్క, ర్‌ పుష్పంచఫుల్లం, శిఖాసుమౌలాః, 
6 నవమౌల్‌కెళ్చ, నవమల్లి కౌయాః, 7 ('ప్రయాంతిళో భాం, (పయాంతి 
Eh ws 8 (పమదాజనన స్య 
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కొమలపీనుల నునుంగెొండగో(గుపువులు 
కదలుక తిముంగురుల నకోకంపుననలు 
వరియ(బూచిన రమ ఇ ల్లైనిరులగ ములు 
కలికి! యిత్తజినందంపుంగలిమి నందె. 


టీ, కలికి =-ఓ చెలీ! ఇ త్రటీకా = ఇప్పుడ, కొమల=జవరాం[డ 
యొక్క, వీనులకొ = చెవులందుు నునుంగొండ గోంగుపువులుక్‌ = (కొత్త 
కొండగోంగువపూవులును కదలు కణిముంగురులకొ=చలించు నల్ల ని ముంగురు 
లందు ఆశోకం పుననలుకా=అశోకఫుష్పములును, విరియంబూచిన [కొము ల 
విరులగములుక = చక్క లా వికసించిన (క్రొ త్రమల్లె పూలదంకలునుు, 
అందంపుంగలిమిక _ అందెక = మిక్కిలి యందముగా నమరియున్న వి, 


తా, చెలీ! ఈ వసంత సమయమున, జవ్యనులు చెవిసందునం గొండ 
గోయగుపూలన్సు జలించు నల్లని ముంగురుల పె వికనీంచిన యశోక పుష్పములను, 
గొత్త మల్లెపూలను దాల్చుచున్నారు, 


సృనేషుహారాః సిత చంద నార్దా/ 

భుజేషు “నంగం వలయాంగదాని। 

"ప్రయాన్ని 'నిశ్శ్ళంక మనంగ సౌఖ్యం 

సితంబినీనాం జఘ నేషుకాంచ్యః! 6 


గౌర చందనార్ల హోర ముల్‌ మొలనూళు 
లమలమణిమయ వలయాంగదములు 
మారవీడితలగు మదవతులకు నిపు 
కచ జఘన భుజముల. 'గొమరుమిగులు, 


శే నాన్టాాఃః 2 కంబువలయాంగదాని, 8 (ప్రయాంత్యనంగాతుర 
మానసాగాం. శీ నిఃసంగమనంగ సౌఖ్యం, 
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టీ, ఇప్పు = ఈ వసంతసమయమున, మౌరపీడితలు . ఆగు=మన్మ 
థునిచేం భీడింప (బడిన వారగు, మదవతులకుక =యొవనోన్న తలెన క్రీలకు 
కుచజఘనభుజములకా = పాలిండ్లు పీఆంందులు, బుజములు-- వీని సె గౌర 
చందన 4 ఆర్హరిహారముల్‌ = గరవర్షముగల చందనద్రవములో౬ దడనిన 
ము త్రెపు సరులును, చమొలనూళులుక = ఒడ్జాఇములున్కు ఆమలమణిమయ 
= నిర్జల మైన మణి సమూహాముతోంగూడిన వలయ _(. ఆంగదములుక్‌ = 
గుండ్రని దండకడియములున్కు కొమరుమిగులుకొ = ఎక్కు_డు సౌంపును 
గాంచియున్న వి, 


తా, నసంతసమయ మున. గామపీడిత లై న యువతులు కుచముల పె 
జందనమల(ది ముత్యాలహారములను దాల్చి, మొలనూళుల బిగించి భుజ 
ముల పె రత్నఖచితము-లె న కడియముల ధరించి విటుల చి త్తములను వారించు 
చున్నారు, 
వ లే చలేఛేషు విలాసినీనాం 
న్రేషు సమాంబురుహోవ మేషు! 
'రత్నాంతరే మా కిక 'నంగరమ్యః 

ఆవి గ 
“స్వేదాగ మా వినరతా మువితి॥ 7 
అంటి అహా 


a 


బ్‌ 


వసిండితమ్మిపోని వత్త లేఖలనొప్పు 
చెలులముగ ములందు. 'జెమటబొట్లు 
మణుల నడుము నడరు మౌ క్కికముల శోధ 
గనుచు విన రత్వమెన సెం, జెలియ | 
వీ 
టీ, వెలియ = ఓ చెలీ! పనీండితమి ఫోని=బం గారు 'తామరవూవున 
కంకు మించిన యందము గలిగి పత్ర లేఖలకా |. ఒప్పు = మకరి కౌప త్త 


రచనచే గలరార్కు చెలుల = జవ్యనుల్క "మొగములందుక = ముఖముల పెను 


క్షే స్తనాంత రే, 2 సంగజూతః, శీ స్వేదోద్దమః, 
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మణులనడుమకా -|- అడరుకూ క్రి కములశోభకా = మణులమధ్యం బొదిగిన 
ముత్యముల కొంతిని, కనుచుకా = పొందినవై, చెమటబొట్లు, వి _స్తరత్వము 
- ఎన సెక్‌ = వి స్తరించియున్నవి, 


తా, నెలీ! మకరి కాప త్రరచనలచే నొప్పి, కనకపద్మములవలె 
విరాజిల్లు జవ్వనుల మోముల పె మణులమధ్య( బొదిగిన ము త్రీయములవ లె. 
'జెమ్ముటబొట్లు వి సరించియున్న వి, (నల్లని క స్తురిబొట్లు ఇం[దనీలమణు 
లకును చెల్లని చెమటబొట్లు ము వ్రియములకును "బోల్పయబడినవి, చెమట 
పటుటకు. కారణము గ్రీప్మమునందువ లె నెండకౌదు వస సంత _పేరిత రతి 


సంజాత శ్రమము, రతి క్రమమున జెమ్ముట పట్టుటయు జెమటబొట్లకు 
ము తెములతో( బోలిక సెప్వుటయాC (బనిద్దమలు,] 


ఉచ్చ్యాసయ నరః క్ల న భబంధ నాని 

గా ల్రై'ణికందర్చ నమాకులాని! 

సమిషవన రి యల. 

నముత్పుకా ఏవ భవ న్ని నార్యః॥ 8 


ముడుల౯ నడల్పి, వెలులి 

వూ డనంగ వ్యాకులాంగ ముల, నిట్లుూార్సుల్‌ 
విడుచుచు. గాంతుల మ ల6 
గడునుత్పుకతం బోరసిరి కంజద శౌశీ ! 


ఊఉ కంజదళ అవీ, == తామర జేకులవంటి కన్నులు గలదానా! 
ఇప్పుడు = ఈ వసంతేమున్క చెలులు = స్రీలు ముడులక సడల్సి = కోక 
ఆవికెల ముడులనువిప్పి, అనంగ వ్యాకుల -(- అంగములకొ=అనంగ సంగ రమున 
(రతీ) శ్రమనొందిన యవయవములు గలవారై, నిట్టూర్చులు విడుచుచుకా 
= నిట్టూర్చులను విడుచుచున్నప్పటికిని కాంతుల_మోలక్‌ = (పీయుల 
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- 


యెదుట్క కడుకా + ఉత్సుకతకా + పొరనీరి మిక్కిలి యుత్క_ం౦ంఠగలవారై 
యున్నారు, 


తా. వసంతమున జవ్వనులు రతీ(శ్రమమున "మేనెల్లC జెమ్మటలతో 
నిండు గాలి తగులుట కె కోకముడీిని అవికెముడిని సడలించుచు నాయాస 
మున నిట్టూర్పులు విడుచుచుండి యు (6 (చియులం గాంచినంత"నే తిరిగి రతికిం 
దార్కొనుచున్న వారు, 


తనూని పాండూని 'సమన్ధ రాణి 

ముహుర్భు హుర్దంభణతత్ప రాణి 

అంగాన్యనంగ ః వమదాజనన్య 

కరోతి లావణ్య 'ససంభ్ర మాణి॥ 9 


తనువుల, నదాలనములం, 

బునః పునర్ణంభణవరముల(, బాండువ్రుల౯, 
నునసిజు. డొనర్చు. బ్రమదా 

తనువుల లావణ్యనంభృతమ్ములం, గాంతా! 


జీ. కాంతా==ఓ వెరీ! మనసీజూండు = మన థుడ్కు (ప్రమదా 
తనువులకా = కామోన్మ త్రలెన యువతుల్థ దేవాములన్కూ తనువులకొ = 
సన్ననివిగన్క 'సదాలసములక౯ా = మౌంద థ్రము నొందినవిగను, పునఃపునః 
జృంభణపరముల౯ = మొటివాటికి నావులించు స్వ ఫావముగలవిగను, 
పాండువులకా = తల్ల నివిగన్కు లావణ్య సంభృతమ్యు లక్‌ =లావణ్యముతో. 
గూడినవిగన్యు ఒనర్చుక = చేయుచున్నాడు, ॥ 


తా, ఓచెలీ! మధుమాస (పేరితలె నితాంతరతి క్రీడాస కలెన 
జవ్వనుల యంగములు మౌంద్యమునొంది తెల్లంబాటి యున్నవి, వారు 


1 మచాలసాని, 2 రసోత్సు కొని 


వసంతము 189 


మాటిమాటికి నావులించుచున్నారు, అట్లగుటచే వారియంద మినువుడించు 
చున్నది, 


నే త్రేషం 'లోలో మది రాల సేషు 

జంతు పొండుః *కఠినః న స్తనేషు! 

ప “నిమ్నో జఘనేషు కీనః 

గ్ర్రీణామనంగో బహుధాస్థితో౭౬ద్య! 10 


వొలంతిదరొ! మదిరాలననే త్‌ ముల జలుండు, 


గండములం బాండురుండు, wre చనుల, 
నడుములందు నిమ్నుండు, జఘనములంబీనుం 
డలరు బహురీతిం జెలుల ననంగుండిపుడు, 


టీ. పొాలంశిరొ=ఓ చెలీ! ఇపుడు= ఈ వసంతమున్క మదిర 1_ ఆలస 
చే త్రములకా =మద్యపానముచే మ త్రిల్లిన కనుల(చూపుల)వలన, చలుండుకా 
= చలించువాండును, గండములక = చెక్కి_ళ్ల వలన, పాండురుండుకా = 
తెల్ల నివాడున్కు చనులక” =చనులవలన్క కఠినుండుక=కరినుడున్కు నడుము 
లందుకా = నడుములవలన్క నిమ్నుండుక = లోంతెన (సన్నని) వాడును 
జఘనములకా=పిఖు(దులవలన, పీనుండుకా=బలిమ్టుండను (వ్య, వచెలులకొ= 
జవ్వనులయంసుు, ఆనంగు(డు = మన్మభుయశు, బహురీతికా = అనేక విధ 
ములుగాా అలరుకొ = ఒప్పుచున్నా (డు, 1 


తా, సంత కొలమున మద్యపానాయ త్తీచి త్తలును, జంచలాకుం 
లున్కు బాండురగండలున్కు గరినకుచమండలలును దనుమధ్యషృృథుజఘన 
విరాజితలునెన న్ర్రీలనుజూడ మన్మభుంటే వివిధభంగుల వారియందు 
మూ రీ భవి వినవా దేలి యనిపించుచున్న ది. 


1 లోలం, ఆలోలః 2 మదిరార సేషు, తీ కఠిన _స్పనేషుః శ నమః 
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అంగాని నిద్రాలన 'విభ్రమాణి 
వాక్యాని కించి నృదలాలసాని। 
భ్రూవే.వజిహ్ఞాని చ ఏవీ తాని 
చ కార కామః * వ్రమదాజనానామ్‌! 11 


పలుకులు తనుముదలాలన 

ములు, చూపులు కన్ఫొమవిజుపుల వక్కములు౯, 

చెలులమెయులు నిద్రాలన 

విలానములుగాంగ 6 బూవువిలు6 డొనర్చుక౯ 

బీ 
టీ, పూవువిల్తుండు = మన్మథుండు, చెలుల = శ్రీలయొక్కః 

పలుకులు = మాటలను తీనుమద _ అలసములు = కొలందిగ మదించిన 
రీతిగను, చూపులు = (వీత ణములను, కక బొమవిజుపులకా = బొమలు 
విలుచుటవ్చే వ(కములుకొ = కుటిలములుగన్కు మెయిలు = శరీరములను, 
నిద - అలసవిలాసములు గాంగక్‌ = నిదురమత్తు గొనుటచే విలాసవంత 
ములుగన్కు ఒనర్చుకా = చేయుచున్నాడు, 


తౌ. వసంతసమయమున మద్యమును (గోలిన జవరాం|డ్రు మదించి 

నటు మాటలాడుచు, నర్మ వీక్నణములను జూచుచు ని దాలసవిలాసలె 

య | a 
యున్నారు. 


వీ యంగు కాలీయక 'కుంకుమా క ౦ 
UU అవీ 
“సృ నేషు గారేషం విలాసినీభిః। 
1 విహ్వలాని. 2 మదిరాలసాని, మదలాలసాని, 8 (పమదోత్ర 
మానామ్‌. 
4 కుంకుమాని, 5 _స్రనాంగరాగేషు విసర్జ్మి తాని, 'సనాంగరాగేము 
విచర్చితాని, 
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అలివ్య తే చందన మంగనాాభి 
ర్భచాలసాభి ర గ నాభి'ము కమ్‌॥ 12 


వ్రమదాలసలగు భామలు 
క మనీయవర ప్రియంగు కాలీయక కుం 
కుముమృుగ మదయుతమగు గం 
దము గారకుచములం బూనెదరునేండు చెలీ! 
టీ, శెరీ! చేడు = వసంతీమున (ప్రమద __ ఆలసలు_( అగు 


భామినులు = కౌమౌతీశయమున నలిని యొడలెటుంగని నీ తిలోనుండు 


విలాసీనుల్కు కమనీయ = = మనోజ్ఞ మైనట్టిదియు, వర == (శేస్ట మెనట్టిదియు, 
(వీయంగు = (పేంకణముతోడను, “శాలీయక = పసుపుతో దను, కుంకుమజ 
కుంకుమపువ్వుతోడను,. మృగమద = కస్తురితోడను, యుతము_[_ఆగు = 
కూడినదై న్య గందముక్‌ = లేపమును, గారకుచ చములక్‌ = గారవర్ల ములైెన 
చన్నుల పెన, పూసెదరు = పూసీకొందురు, 


తాం చెలీ! వసంతసమయమున శ్రీల చనుల పెం (చేంకణపుం 


జివుళ్ల తోను, గుంకుమపువ్వుతోను, గస్తురితోను గలిపి మర్చించిన గందమును 
(విరహ తాపోపళమనార్థము) బూనికొనుచున్నారు. 


గురూణి వాసాంసి వివోయతూర్లం 

తనూని లావొరన రంజితాని। 

"సుగంధి కాలాగురుధూపితాని 

ధే జనః కాము మదాలసాంగ:ః॥ 18 


1 శిరాంనీ, 2 thesis 
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కలికి! కామమదాలసాంగమగు జనము 

గుదునననముల. దొలంచి చెచ్చెర ధరింత్రు 

మ 

యావరనరంజిత ముల. దన్వంశుక ముల, 

టీ, కలికి = ఓ చెలీ! కౌమమద 4 అలస 4. అంగము 4. అగు = 

కామో దేకమువలన నలిసిపోయిన యవయవములుగలవారెను జనము = 
జనులు, గురువసనములక్‌ = దట్టమెన వలువలను, తొలంచి = తీసీ వేనీ, 
చెచ్చెరకా = శీఘముగ్యా. సురభిళ 4 అగుకునూప సంశకోభితములకొ = 
పరిమళవంత మెన యగురుధూప ముచే శోభిల్లునవియు, యావరస రంజిత 
ములక = = (ఏజ్జని) లత్తుకరంగుచే నద్దయిడినవియు నై న; తను_[ అంకుక 
ములకో = పల్పోని వలువలను, ధరింతు = ధరించుచున్నారు, 


తొ 'ఇవెలీ! వసంతమున్క రతి[క్రీడాలసాంగులై న జనులు చేమటకు 
నోర్వక దట్టపు వలువలను దీనీ వేని, లత్తుకరంగుచే నద్దంబడి యగురు పరిమళ 
ములతోంసాడిన స సన్నని వన్ర్రములను "భరించుచున్నారు. 


పుంస్కో.కిల'ళ్చూతరసాన వేన 
మత్తః ప్రీయాం చుంబతి గాగహ హృష్ట నః 
“కూజద్వి రేఫో' చై ఒ.వ్యయమంబుజన్టః 


4౨ ల ఆో గ్‌ర్నార్‌ 1 
(మ్రీయం వ్రీయాయాః వ్రకరొ తీబాటు॥! 4 


అలికుల వేణి! చూత మధు 
రాసవమాని మదించి గంకు6గో 
యిల యనురాగహృప్థత ని అ 
చే వియురాలిని ముదువెటు, మం 
UYU ద .ట 


1 చూతర సేనమ త్తః (పీయాముఖంచుంబతీసాదరోఇఒ యం ల గుంజక్క 
8 ఆధిక పమ రః. 4 క్షీప్రంం 5 చాటుమ్‌, 
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జాలజలజంబునక మనము 

వొక్క_ంగ గాన మొనడ్చు "లేంటియు౯ 
ఏిలసిత నర శ్రకథల్యముల. 

బ్రేయసికిం దమింగూర్చు నెంతయుక౯, 


టీ, అలికలవేణి = తు మ్మెదబారువంటి జడగలదానా! గండు. 
గోయిల = మగకోయిల్క, చూతమధుర _ ౫సవముక [_ ఆని = మొవిపూ6 
జేనియను (గోల్కి మదించి = మదముతో. గూడినదై , అనురాగవ్భాష్టతకా 
= ((పీమవలనం గలిగిన సంతోషముతో, ఇదే=చూడుము, (పీయురాలికా 
= తేన (పీయురా'లె న "పెంటికోయిలఅను, ముద్దు వెట్టుక = ముద్దిడుకొను 
చున్నది, జలజంబునక్‌ = తామరపూవునంద్రు మనము చొక్క_(గ౯ = 
మనస్సు రంజిల్ల(గ్కా గానమొనర్చు = పాడుచున్న, తేంటియుక౯ా=-(మణ) 
తుమ్మెదయున్కు  విలనీతనర్శక్ళత్యములక" = విలాసవంతము లై న నర్మ'చేష్ట 
లతో |"పేయనీకికా = తన | ప్రీయురాలిక్సి ఎంతయుకా=మిక్కి_ల్కి తమిక 
ఆఫీ కూర్చుక = సంతసమును గ ల్లి ౦చుచున్నది, 


తా, చెలీ వసంతమున నెలమౌొవి పూందేనియను (గోలి మదించిన 
గండుంగోయిల (పేమపారవళ్యుమున6 దన (ప్రియురాలిని ముద్దిడుకొనుచున్న ది, 
తామరపూవులోని తేనియను (గోలుచు. జెవికింపుగ రుంకౌరము నేయు 
చుండు మగతు మ్మెదయు( దన కృం గార చేష్టలచేం (బియు కాలిని సంతోష 
పెట్టుచున్నది, ((ప్రకృతియంతయు. (బ్రేమపారవళ్యమున మునిగియున్న 
దని భావము.) 


"తాను ద్రవాళ స్తబకావన మూ 

శ్చూతద్రుమూః పుప్పితచారు శౌఖాః। 

కుర ఏన్తి “కామం వవనావధూతాః 

“వద్యత్సుకం మూననమంగ నానామ్‌॥ 15 


1 ప్రవాలనమొ స్తబకౌవతంసా, 2 కాంతే, 8 పవనాభిభూతాః 
త్స సముత్సుకం, 
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తొగదంజిగురాకుగుత్తుల మిగులవ్రాలి 
కుసుమితమ్ము_లై యలరారు కొవముల నమరి 
చల్ల గాడ్పుల కూంగు రసాలతరులు 
తరుణిచి తృంబులకు మహోత్క_౦ఠ. గహార్చు, 


టీ. తొగరుంజిగురాకు గుత్తులకా = ఎఆని చివురు జొంపముల బరు 
వునక్సు, మిగులక౯ _[_ (వాలి = ఎక్కు_వగా వంగ కుసుమితములు “(వి 
అలరారు = పుష్పించి విలనిల్లుచుండు కొవులక్‌ = కొన్న లతో అలరి = 
ఒప్పి, చల్ల గాడ్పులకు౯- _ ఊంగు = చల్ల ని గాలి వీచుటచేం గదలుచుండు 
రసాలతరులు = తీయమామిడి చెట్లు, తరుణిచి త్రంబులకుకా = యువతుల 
మనస్సులకు, వువో |. ఉత్క_౦ఠకా=ఏక్కు_వ యుతావామున్కు కూర్చుకా 
= కలిగించుచున్న వి, 


తాం ఎజ్జని చివుళ్ళ బరువునకు వంగినవియు( బుష్పించిన కొమ్మ 
లతో నొప్పునవియ ౬, జల్ల గాలి తాంకునకుం గ దలుచుండునవియు-నెన తీయ 
మౌమిడి చెట్లు శ్ర్రీలశింతయు నుత్సావాముం గార్చుచున్నయవి, 


ఆ మాలతో విద్రు మరాగ తామ్రం 

సవల్ల వాః పుప్పచయం దధానాః। 

కుర్భ్యంత్యశోో కా హృదయం నతోకం 

నిరీక్యు మాణా నవయావనానామ్‌॥ 16 
వగడపుంగెంపుజిగి హత్తు వ్రనవతతులం 

దాల్చి నిలు వెల్ల 6 బల్ల వోత్క_రముతో న 


శోకములు పొనరించు నశోకములుగ 
.మాటికిం జూడ నవయువమానసముల, 


క్షే నపల వం, 


వసంతము 145 


టీ, అకశోకములు = అళోకవృతుములు, పగడపుంగంపుజిగికా = 
పగదమువలె "నెజిని కాంతిని, హత్తు = కలిగియుండ్కు [ప్రసవతతులక్‌ = 
పుప్పుసమూహామున్కు నిలువెల్లక = మొదటినుండి కొనవజకు, తాల్చి = 
కలిగియుండి, పల్లవ 4. ఉత్క_రముతోకా=చిగుళ్ళ గుంపులతో. గాడిన, 
మాటికిక౯_[ చూడకా=-పలుమాజణు చూడగా నవయువమొనిసములకా = 
నూతనయువకుల చి త్తములను, సశోకములుగకా = శోకవ్యాకులములుగా, 
పొనరించుకా = ఒనరించుచున్న వి, 


తా, ఆ మూల్యాగము ఎబ్బిని వూవులతోను జివుళ్లతోను నిండిన 
యళోకవృతుములం గాంచినంతచే యువకులు కామపరవకులై కలంత 
నొందుచున్నారు, 


మెత్తద్వి రేఫవరిచుంబిత*చారుపుప్పా 
మందానిలాకులిత “నన్రుమృదు వ్రవాశాః। 

కుర్వ న్ని కామిమనసాం నహా సోత్సుకత్యం 

"చూ తాభిరామక లి కాః సమ వేత్యుమాణాః! 17 


వము త్త రోలంబ చుంబిత మంజుసువములు 
మృదువవనసంచలితనమ్రుమృదులకిసలు 
చాలమాధపీక లికలు పాజంజూడం 
గాముకులముది బల్లి నుత్క-_ం౦ఠగొలుపు, 


టీ, మర్తరోలంబ=మదించిన తుమ్మెదలచ్చే చుంబిత=స్పృశింపం 
బడీన (లేనెగోలయడీన), మంజుసుమలు = గమణీయము లె న పుష్పములు 
గలవియు, మృదుపవన = మెల్లనిగాలిక్కి సంచలిత = కదలుచుండు, న(మ= 
వంగిన మృదులకిసలు = మె త్రని చిగుళ్గుగల వియు (ఐనట్టి), బాలమాధపీ 


] చారుపుప్పాః, 2 చారు, 8 చూతావిము కకళికౌః, శాలాతి 
ము కలతికెః. 
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కలికలు == లేంతబండీ గురి వెంద 'మొగ్గలు, పాజక [_ చూడకా = బాగు గా6 
జూడ6గా, కౌముకులమదికా = కోమా ర్రులైనవారి చి త్తములను, " బల్ఫికా = 
బలాత్మా_రముగ, ఉరఠ్క_౦ంఠకా 4 కొలుప్రుకా = ఉఊ(జీకవంతములు గాం 
జేయు చున్న వి. 

తౌ, మకరందపానమున మదించి రుంకారము సేయు తుమ్మెదల 
తోను, బరువునకు వంగి గాలికి మెలంగాం గదలుచుం జెడు చివుళ తోను 
గూడిన బాలమాధవీలతలు  కాముకులచి త్రములకు మహొత్క_ంఠను 
గార్చుచున్నవిం 


'కాంతాముఖద్యుతిజు షామపి చోద్దతానాం 
" భాం వరాం కుర వకద్రుమమంజరీణాం! 

ప్లా వి, వి యీ 'వ్ఫాడయ న్య భవేన్నకన్య 
ల. హీ చేతః! 18 


కాంతముఖశకాంతిందగి నవోద్దతములై న 
కురవకతరుగుచ*ఇంబుల వరమశోభం 

బి యరొ! ఏవ్సీంవంగా నే నహృవయుమనము 
దర్పకశరవతనపీడితంబుగాదు! 


టీం (పీయరొ == ఓ (ప్రియురాలా! కాంతముఖ కాంతికా [తగి = 
పియురాలిమోము చెలువునుబోల్తి నవ__ఉత్‌ 4 గతములు_ ఐన = 
(కొ త్రగాయ బుట్రిన, కురవక తరుగుచంబుల = గోరంటచివురుజొంపముల్క 
పరమకో థ్‌ జ. అధిక మైన కాంతిని, వీకీంపంగాకా = చూడలగాా ఏ 
సవృదయు మనము =సహృదయుం డై డన యొవ్వని మనము దర్పకళరపతన= 
మన న్మభుని బాణములు పడుటవలన, పీడితంబుగాదు = పీడింపండినదిగాదు, 


1 కాంతాముఖద్యుతీమనోవార ముద్దతౌ నాం, "కౌంతాననద్యు తీయు 
సామచిరోద్దతా నాం, నా నాముఖద్యుతీజు పామవిచోద్ద'తా నాం, 2 హీపథి 
కస్య 8 నిక రె ర్భ్యధితం, పతనవ్యధనం, 
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_ తా, చెలీ! కెందలిరుబొంపములతో నిండి, విలానీనుల మోము 
వెలువును దల6పించు సీ యెజ్టినోరంట, సవృాదయు. డై డన ఎవ్వని మనమును 
మన్మథళరపీడితంబుగాం జీయదు? ఎట్టివానినైనను గామా ర్రునిం జేయును 
గదా! 


ఆదీవృవహ్నిసదృ్భశెర్శరుతా వధూ తైః 
సర్వత్ర, కింశుకవనై 8 కుసుమూవనయమైః| 
సద్య|ోవనంతసమయే'న నమాగ తేయం 
ర-కాంశుకా నవవధూరివ భాతి భూమిః! 19 


కనదనలతుల్యములు మరుత్క_ంపితములు 
వనవనమ్రుమ్మ లు వలాశవనము లివ్వ 
డెల్లక డలంబర్యంగ రాజిల్లు ధరణి 

వ వ్రచురర కాంశుక విసూత్న వధువువోలె, 


టీ, ఇపుడు=ఈ వసంతసమయమున, కనత్‌ _ అనలతుల్యములు= 
మండెడు నిప్పువలె చెట్లని శాంతిగలవియు, మరుత్‌ |. కంపీతములు = 
శాలి వీిచుటవలనం గ దలుచుండునవి యు, (పసవన(మము ్మలు=పూవుగుత్తుల, 
బరువునకు వంగినవియు (ఐన, పలాశవనములు = మోదుగు చెట్లగుం పులు 
ఎల ల్ల కడలకా |. పర్వంగక = ఎల్లెడల వ్యాపింప౦గాా ధరణి = భూము, 
(పచురర క అంకుక = దట్టమెన ఎజని వలువను భరించిన, వధువుక౯_[_ 
పోలె == క్ర్రీవలె, రాజిల్లుక్‌ = శో భోనంత మె యున్నది, 


తాం జ్వలించు నిష్పువలె చెజిని కాంఠీతోంగూడి గాలికి చలించు 


చుండు పుప్పృములతో నిండిన మోదుగు చెట్ల గుంప్రులతో విలసిల్లు భూమి 
యెజ్హని వీర గట్టుకొనియుండు లేం బాయంపు+ జెలియవ లె నున్న ది. 
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కిం కింశు ఎకె శుక ముఖచ విభీర్న "భిన్నం 

కిం కర్లి కారకుసుమైర్న “కృతం ను దగ్ధం! 
'యత్క్‌కిలః 'పునరయం మధురె రైర్వేచోళి 
ర్య్యూనాం మనకీసువదనానిహీతం నిహా న్వి॥ 20 


చెలువలసోయ గ ౧బునకుం 
జెకి.న ప్రాయపువాని చి త్త ముం 
జలుక మొగ ంబుడంబునను 
జెన్న లరాగెడి కింశుకంబు ల 
గ్గ లముగ జీల్పవో? మిగుల. 
గాల్పవొ కోమల క ర్షి కారముల్‌ 1 
కేలరుతుల౯ా వన వ్ర, యము 
కాణియ వెట్టంగ నేల "వెండియు౯? 
టీ, శౌలువల సోయగంబునకుకా=జవ్యనుల యందమునంద్యు చిక్కిన 
=తేగుల్లూ_ లిన, |ప్రాయపువానిచి త్రమకొ = యువకుని మనస్సును చిలుక 
మొగంబుడంబునను = చిలుకముక్కు_వలె చెబ్తనె, చెన్ను _!_ అలరారెడి = 
ఒప్పిద నై గూన్న్య కింశుకంబులు = మోదుగుపూలు, అగ్ధలముగక _[ 
వీల్పవో = ఎక్కువగా జీలబ్చ్బుట లేదా యేమి ప ఖీ = 
నునుంగొండగో ౧ఫహూాలు, మిగులక=ఎక్కు_వగా, కౌల్నవోొ= =దపొంచుట 
లేదా యేమి? వెండియుకొా=మజల్య వన పియమ = =కోయిల్క కలరుతులకా 


= మనోజ్ఞ కూజితములతోో కౌణీయవెట్టణకా 4 ఏల = వాధించుట 
యెందులోకి 


తా, సంతసమయమున జవరాం[డ సాబగు మదికి హత్తుకొన్న 
యువకుల చి _త్రయులను జిలుకముక్కు_వలె నెజ్టగాం బూచియున్న మోదు 
1 దగ, 2 కృతంమనోజ్ఞ ర, వహాతంమనోజెె, 8 కోకిలా 

ధి ణు Ca 

శ పురురవైకి పునరమి, శ్రీ సువద నే నియతం హార ని, 
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గులు చీల్చి "నెండాడుచున్న వి. ఇని చాలవోయన్నట్లు కోకిల కూబిత ములు 
వారీ నింకను ఏడ్చించుచున్న వి. సుప్పోద్దమము కోకిలాలాపము విర 


పుంస్కోఒకిలె ః 'కలవచోభిరుపా తృ హార్టెః 
కూజది, స రాలా *వవాంసి భృంగ ః। 
లజ్ఞానితం నవినయం హృదయం యేన 
వ ర్యాకులం కులగ్భ హే=2_పి కృతం వభూనాం॥ 21 


ముడితకలనినాదముల గండుంగోయిలల్‌,, 
నమదక లరవముల షట్సదములు, 


సవినయ త్ర వలగు జనులవమూాన నముల. 
గులగ్భృ హంబులండ కలంపు. దుటిని, 
(WU 


టీ, ముదిత= సంత సమునుసలిగిం చు కలని నాద ఘులకొ=మనోజ ము 
బ్లు 
9; ధ్వనులచ్చే, గండు(నోయిలల్‌ == పుంస్కో._కిలములున్కు సమద = 
మది మ. గలుగు కలరవములక్‌ =రమణ్రీయ ధ్వనులచ్చే షట్పద ములును 
= తుమ్మెదలును (తుటికా = = &గణములోో  'సవిన మ్మ (తీపలు -[_ అగు= లజ్ఞా 
వినయభరితలగ్కు  జనులమౌనసములక్‌ = కోడం డచి త ములను కేల 
గృహాంబులంద = ఆ తింటియందు నున్నప్పుజేే కల(చుక = కొల(తపెటు 
ఆలి లు 
చున్న వి, 


ga 


తౌ సంత సమయావికూ తములైన Jp ల కాక నీరుత 
ములును, మదమధుపరుం కారములును, లజ్జావినయభరికు ఆ 'లెన గ శాలల 
చిత్తములనే కలవరపెె పెట్టుచున్నవన నిక స్వైరవిహామలసంగ తిం జెప్ప నేల! 


1 ఫలరసెః సముపా త్తవా రః, 2 విలోచ నాని వచాంనీధీరం, 


150 బుతు సంహారము 


ఆకంవయను్కు_సుమితాః సహాకార శాఖా 
విస్తారయన్సరభృతన్య వవాంసి దిశు। 
వాయుర్వివాతి హృదయాని పారిన్న రాణాం 

నీహార పాతవిగమా "*విమలోవనం తే॥ 22 


అలికుల వేణి ! పుష్పితము 

లై యలరారు రసాలశాఖలం 
బలమబు నూ౭యచు౯ బికర 

వంబుల దిక్కులవి సృరించు చ 
త్యలఘుతుపార వారవత 

నావర తి౯ సుభగత్వ మొందు గా 
డ్సులు జనమాననంబులను 


శుచ్చిలుచుం జరియించు నెల్లెడ౯, 
టీ, అలికుల వేణి =(తు మ్మెద బారువంటి జడగల) ఓ చెలీ! పుప్పిత 
ములు _} ఐ__ అలరారు=పూలుపూచినచె యొప్పుచుండు రసాల శాఖలక౯= 
తీ ముమామిడి కొమ్ములను, పలుమటుకొ = మాటిమాటికి ఊంచుచుకొ = 
కదలించుచున్ము పీకరవంబులకొ = కోయిల కూ(తలన్కు దిక్కు_లక__ వి స్త 
రించుచుకా = నలుచెసల వ్యాపింపంజేయుచున్కు అతి_|_ ఆలఘు = మిక్కిలి 
యెస్త వైన తు పార వారపతన + అవరతీకా=మంచుగురియుట లేక పోవుటచే, 
సుభగత్వముక- [_ ఒందు = సౌఖ్య దాయకము లై యుండు గాడ్బులు = 
“గాలులు,  జనవమోనసనంబులక్‌ = జనుల చి త్తములను, (ముచ్చిలుచుకా = 
హరించుచు, ఎ ల్లెడక్‌ = అంతటను, న ప స స 


తా, చెలీ! మంచు గురియకుండుటచే సుఖస్పర్శనములై న చల్లని 
గాడ్పులు, పూచిన తీయ మౌమిడికొమ్మలను గదలించుచు(, గోయిలహూంతల 
నలుబెసల వ్యాపింప(జేయుచు జనుల చి త్తములను హారించుచున్న వి, 


1 ఇాఖాంం 2 వధూనాంం 8 నుభగః, 
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కుంద. 8 నవి భ్రమవధూహాసి 'తావదా తై 
రుద్యోతితాన్యూవవనాని మనాలి! 
చితం మునేరవీ హార న్నినిన్ఫ త రాగం 
అలనాటి అజాత అణాల 
'వ్రాగేవరాగ మిళితాని మనాంసి *యూనామ్‌। 99 


చెలియ! మిటారపుం బడి 
చిర్నగనుంబలె వెల్లనెనమొ 
లల వెలుంగగొందుతోంటలు బ 
శా! హరియించు మునీంద్ర మానసం 
బులన నివృ త రాగములు; 
మున్మును రాగ మలీమనంబులై 
యల రెకుమూత్న యానవనుల 
స్వాంతము లాంచుట. జెప్ప నేటికి౯ ? 


టీ, వెలియ = ఓ చెలీ! మిటారపుంబడంతి = విలాసముగల జవ్వని 
యొక్క చిర్నగ వుంబలెకొ = మందహాసమువ లె, వనెన= తెల లి గానుండ్కు 
మొల్లలక = మొల్ల పూవుల చ్చే వెలుగొందు = శో  ల్లుదున న్న నోటులు = 
ఊద్యానవనములు, బళె = ఎంతటివింత! నివృ త్ర రోగ ములక = ఇం|దియ 
వాంఛలు లేని, మునీం దమౌనసం ౦బులక్‌" = మౌని_శేష్టుల ప. 
హరించుక్‌ {_ అనక = కలవర పెట్టుచు్న వో యనగా రాగమరీను 
సంబులు _ క = విషయలోలతే (గలిగి, అల రెడు = ఒప్పుచున్న, నూత్న 
యౌొవనుల స్వాంతములక్‌ = =లేగచాయపు యువ ఈల చి త్రములను, ఆ(దుట= 
కలత పెట్టునని, చెప్పక 4 ఏటికికా = వేటు గా. జెప్ప"నేలకో 


1 (ప్రాయేణరాగ చలితాని (స్రాగేవ రాగమఖిలాని, పరాగ 
మలినాని, 2 పుంసాం, 
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తౌ. విలాసీనుల చిజునవ్వువ లె దెల్లనై న మొల ల్ల వూలతో నుల్ల నీల్లు 
తోంటలం గనినంత నే జి తేంద్రియు'లై న ముసీశ్వరులే విషయాస సక్తులగుచున్నా 
రన నింక రాగలోలు రె న యువకుల సంగతి వేణు జెప్పవలయు నాళ 


'ఆలంబిహేమరశనాః సృనన కృహోరాః। 
కందర్పదర్చశిథిలీకృత గాత్ర యప్ట్యః। 
మాసే మధా మధురకోకిల భృంగ "నాది 8 
En ఆ అశ “8 
నారో హార న్ని హృదయం వృనభం నరాగణాం॥ 24 


సృనసీమ౯ మణిహారముల్‌ వెనంగొనళ౯ా, 
అ జామోాకర సాారహో 

రి నవీనద్యుతుల౯ వెలార్పు మొలనూల్‌ 
వ్రేలాతం గందర్చద 

ర్చినిమి తృతుభి తాంగ యష్షులగు చె 
ల్వల్‌ బల్ఫిమైం నెందు రా 

మిలో. బూరువచి తముల్‌ పికములు౯ 
మతాళులుం నాడంగళ౯ా, 


టీ, సనసీమక్‌ొ = కుచములపెన మణిహారముల్‌ పెనంగొనకొ = 
మణి హార ములు ల్‌ (చేలాడం? గాను చామికర=బం గారుయొక్క.., 
సా,ర = కొందిన్తి హారి == తిరస్కరించున్న న వీనద్యుతులక- = (కొత్త 
జిగిని, వెలార్చు= వ్యాపింప జేయు, మొలనూల్‌ = మొలనూలు, * వేలాడక = 
(పిజుందుల ప్ర (_వేలాడంగను కందగ్ప=మన్మభునియొక్క_, దర్చనిమి త్ర= 
గర్వ లేశము చేత చే, తుఫీత = బాధ పెట్టయుడిన, అంగయష్టులు = క జ్రివలె 
సన్నని శరీరముగలవారున్కు అగు = ఐనట్రి, చెల్వల్‌ = విలోసేనులు, ఆవని 


‘1 (పాలంబి, 2 రావ! రి రామా 


వసంతము క1ఠ8ి 


లోక వసంత కౌల ములో, పీకములుకొ = కోయిలలున్యు మ త్త | అళులుక్‌ = 
మదించిన ళు మ్మెదలును, పాడ(గకా = గానముసేయుచుండ(గా పూరువ 
చిత్తముల్‌ = మగవారి మనస్సులను బల్యిమెకొ = బలాత్కారముగ, 
కొందురు = ఆశర్షించుచున్నారుం 


తా, మదమధుపరుంకొరములతోను గలకంఠకలకలారుటుల 

తోను నిండిన వసంతసమయమున, బిగిగబ్బల పె పెం జిందులాడు ముత్తియంఫు 

సరులతోను బిజుందుల పె పె (వేలాడు బంగరు మొలనూళ్ల తోను నొప్పుచుండు 

జవ్వనులు మగవారి మనస్సులను బలాత్కారముగ6 దమవై పునకు లాగుకొను 
చున్నారు, 


నానామనోజ్ఞకుసు మద్రుమ ' భూవీ.తాంతా౯ 
వ్యాష్టాన్యపుష్టనిన దాకుల సాను దేశా౯। 

శె లేయజాల వరిణద్దశిలా'తలౌ ఘాకా 

దృష్ట్వా జనః వీతిభృతో 'ముదమేతి సర్వః॥ ౨5 


వివిధ మనోజ్ఞ సూనవిట 

వివృజముల్‌ శడల౯ రహింవ, పా 
ర్ల వివశ కోకిలధ్యనుల 

బ్రస్థములొప్పు, శిలాజతుచ్చటల్‌ 
దపిలిన హాలతోడ్ల నను 

ఛాధరముల్‌ జనకోటి కెల్ల ను 
త్పవ మునరించుచున్న యవి 

తన్విరో! యిమ్మధుమాస వేళల౯ా, 


1 భూషితా గాకా భూషితాంగాకా 2 సంధిదేశాక 8 లతాంతాక్ళా 
గుహా నాక్‌, 4 సము "పెలి సర్వాక 
ఖాలి క్‌ ~ 
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టీ, తన్విరొ = ఓ చెలీ! ఈ మధుమాసశేళలకా = ఈ వసంత 
సమయమున కెడలకా = పొర్భ్యములందు వివిధమసోజ నూన = నానా 
విధములైన రనముణీయపుప్పములతోో (గాడిన, విటపీవ్రజముల్‌ = అడవులు, 
రహీంపకా = ఇంపునింప లను, (పరుల = సొనువుల్కు హర వివళ = 
సంతోషపరవళములై న కోకిలధ్యనులక = కోకిల వాంతలచ్చే ఒప్పకా = 
ఒప్పిద మెయుండంగ న్కు శిలాజతుచ టల్‌ = = గ గ రికౌదిధాతు కాంతులు, 
తవిలిన = వ్యాపించిన, జాలతోడకా = శిలలతో, వసుధాధరముల్‌ = 
కొండలు, జనకోటి కెల్ల ౯ = జనుల కెల్ల న్కు ఉత్సవముక = ఒనరించుచుకొ 
+ ఉన్న యవి = (కన్నుల) పండువుగా నొప్పుచున్న వి. 


తా చెలీ! ఈ వసంతసమయమున్క, నలుచెసల నానావిధపువ్చ 
భరితము లై న యడవులచేం జుట్టంబడి, సానువులందు6 జేరి కూయు కోకిల 
ములతో ని నొప్పి, ధాతురాగరంజితము లై న కొండలు, జనులకు చే త్రపర్వము 
గావించుచున్న వి, 


నేత్రే 'నిమోలయతి రోదితి *యాతిశోకం 
ఘ్రాణం కరేణ విరుణడి విరాతి చోచ్చః। 
కాంతావియోగ వరిఖేదిత చి త్త వృత్సిః 

దృష్ట్వా ధ్యగః కుసుమితా నృహకారవృమో౯॥ 26 


విరియంబూచిన చూతవృతుతతుల౯ 
ఏశ్రీంచి, కాంతామణి ! 

విరహోగ్రానలత ప్త చిత్తుడయి యు 
ద్వేగంబునకా గన్నుందా 


1 నిమిలతీ విరోదితి, 2 యాలీమోవాం, జాతమోహాకొం 
8 (పాణాక, ఉ నరః, 
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మరలకొమోడుచు, నేడ్చు, శోకభరని 
రృగ్నుండగు౯, ఘూణము౯ 

బొరి హూన్నంబున మూయు, బిట్టడలు( బాం 
థుం డివ్వు డుమెస్ట్రిలి్‌, 


టీ, కాంతామణీ = ఓ చెలీ! ఇప్పుడు = ఈ వసంతసమయమున, 
పాంథు(డు ౫ (పియురాలి చెడ యబాసినవాడు, విరియంబూ చిన = ఎక్కు_ 
వగా బూచిన, చూతవృక్నుతతులకా = మామిడి చెట్లగుంపును, వీకీంచి = 
దూచ్చి విరవా _[_ ఈగ అనలత ప్ప ప్రచిత్తుండు _ అయి = (పియురాలి నెడ 
బాయుటయ నెడి నిప్పుతో? గాల్ప(బడిన మౌనసము గలవాండై, ఉత్‌ _( 
వేగంబునక=శీ ఘమగ్కా కన్ను (దావరలకా మోడుచుక్‌ = తౌమరలవంటి 
కన్నులు మూసీకొనును, ఉనాది లిక = బిగ్గరగా, ఏడ్చుకా = రోదనము 
చేయును, శోకభరనిర ్రన్నుండు 4! అగుకా=దఃఖములో మునిగినవా(దగున్యు 
పొరిక=మౌాటికి, (ఘాణముక్‌ = ముక్కును, వా _స్తంబునక్‌ = చేతితో, 
మూయుక = మూనీకొనును, బిట్టు -(- అడలుకా = మిక్కిలి వెజంగుపడునుం 


తా, సంతమున. బూచిన మౌమిడి చెట్టును గనినంత నే పాంథుండు 
విరవాతాపమున కోర్వ లేక యా మామిడి చెట్టువంక 6 జూడ లేక కండ్లు 
మూసికొనుచు న్నాండు, దాని పరిమళమును సహింపలేక ముక్కు మూసి 
కొనుచున్నాండు, (ప్రియురాలిని ల ప్తికి6 చఉచ్చుకొని మాటిమాటికి బిగ్గరగా 
చేడ్చుచున్నా (డు, 


నమదమధుభరాణాం కోకిలానాం చ న్నాదెః। 
కుసుమితసహాకారై 8 కర్ణి కారె రైశ్చ రమ్యుః। 
బ్రషుభిరివ సుతీ ఇ నరా సననం మానినీనాం। 


తుదతి 'కుసుమమాసో మన్నథో చ్వేజనాయ। 27 


1 కునుమబాణోే మన్మథో ద్దిప నాయ, 
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నవముదమధుకర వ వర భృత స్వానములను, 

గునుమితరసాలముల, గొండగోయగుతరులా, 

దీక్షశరములంబలె స్థ నృరోద్రీ ప్పి వీ 6 నగొలిపి 

మధువు. పీడించు నూనినీమాననముల, 
తీ, సమద = మదించిన, మధుకర = తు మ్మైదలయొక్క యు, 
పరభ్ళత = = కోకిలలయొక్క_్యయు, స్వానములను=ళ 2 ములచేతన్కు కుసుమిత్‌ = 
పుహ్పించిన, రసాలములకొ = తీయ మామిడిచేట్లచే చేతను కొందగోంగు 
తరులకా = కొంద నో గు చెట్లచేతను (గూడిన), మధువు = వసంత కొలము, 

స్మర-ఉత్‌ దీ విక కొలివి = కొ మోదేకమును గలిగించి, తీళ్ల 
కరీమంకా ద లిక = కజకుటమ్ములవలె, మానినీ మానసములకా = శ్రీల 
చి  త్తములను, ఫీడించుకా = గానీ వెట్టుచున్నది, 


తా, మదమధుపరుం కౌరములతోనుు బుప్పితకర్లి కారములతోను 
గాడి స్మరమదోగ్దీపక మెన యిమ్మధుమౌ'సము, మన్మథ బాణమువ లె గామినీ 
చి త్రమలను గాలీయ వెట్టుచున్న ది, 


ఆ మామంజులమంజరీ వరశర'ః నత్కి_ంశుకం యదను 
రం క ళంకరహితం ఛత్రంసి తాంకుః 8సితం। 
మ త్తేభో మలయానిలః వ వరభృతోయన్యందినో లోక జై 
త్రో ఎ=-యం వో వితరీతరీతు వితనుర్భ ద్రం వసన్తానిత 8128 


వర భృత వ్రాతంబు వంది బృందంబుగా, 
"వేడ్క వనంతుంకడు నెంటరాలం( " 
గము తేనియలాను గండు తేటుల బారు 


రమణీయమగు నటెతాడుగాంగం 
Aw) 


] జ్యాయ స్యాళికులం, 
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గింపుసాంచపెసలారు కింశుక వ్రనవంబు 
డంబుమోణు శ రాననంబుగాలో, 

ముంజులంబగు నాన్రుమంజరి దుళ్భేద్య 
కాఠిన్య పటుసాయకంబుగాయగ, 


నిందు. డక లంకు డల వెల్ల యెల్లి గాల, 
మలయవవనమళ౯ మత్తసామజము నెక్కి, 
లీలం బదునాల్లు భువనముల్‌ గెలుచునట్టి 
యతనుం డిడులగాత సక లసౌఖ్యములు మిరు, 


టీ, పరభ లే (వాఠంబు=కోయిలల'సమా వాము, వందిబృందమగాస్‌ 
= స్తుతిపాఠకులుగ న్కు వేడ్క_కా = సంతసమున వసంతుడు వెంట 
రాగకొ = వెంబడినే వచ్చుచుండంగను, 


కమ్మ లేనియలు 4 ఆను = కమ్మనివూవుందేనియం (గోల్కు గండు 
'లేంటులబారు = మగతు మ్మెదలచాలు, రమణీయమగు = మనోజ జ్ఞమెన్క ఆల్లె 
(శాడుగాంగక = అ ల్లెతాండుగను, 


కెంపుసాంపు _ ఎసలు _!_ ఆరు = ఎజ్జని కాంతియొక్క_ చెల్వము 
గలిగిన కింకుక్ష పస వంబు = మోదుగుఫువ్వ;, డంబుమోణటు = అత్యధిక 
"కాంతితో విరాజిల్లు, శరాసనంబుగాలక = విల్లుగన్సు 


మంజులంబు . అగు = మనోవార మెన, ఆ్మమమంజరి=మొమిడి చిగుళ్ల 
గుత్తి దుళ్ళేద్య = చేదింపరాని, కౌఠిన్య = కఠినతగల, పటు = గొప్ప, 
సాయకంబుగాగ = బొణముగను, 


అల = ఆ, అకలంకు(డు=నిష్కు_ళ ంకుం డైన, ఇందుండు= చంద్రుండు, 
చెల్ల యెల్లి గాగకా = తెల్ల ని నొడుగుగను, 'మలయప వనము 1. అక్‌ = 
మలయానీలమనెడు, మ త్రసామజముకా _ ఎకి (- = మదపుశేనుంగ నెక్కి, 
లీలక్‌ = విలాసవంతముగ్య పదునాల్లు భువనముల్‌ = చతుర్చళ భువనములను, 
గెలుచునట్టి = స్వాధీనము చేనికొనునట్టి, అతనుండు = మన్మథుండు మోకు 
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= పాఠకులైన మికు సకల సౌఖ్యములు = బహుసుఖములన్కు ఇడుక్‌ |. 
కార = కలిగించునుగార, 


తౌ, మలయానిలమను మదపుశేను(గుపె పె జందమొనము యగాడి 
తెల్ల గొడుగు క్రింద గూర్చుండి, గండు౭గోయిలలు వ వందిమాగధులవలె స్తోత్ర 
పాఠంబులు పచరించుచుండం చజెలికా డైన వస ంతుడు వెంటరాణగి ర క్త 
కింళుక (ప్రనూనధనుస్స క్త కమదమధుకరమొలాశింజి సీనిర్ము క్త కరసాలకిసాల నికిత 
సాయక తంఫిత సకలయువమొనసుం డె చతుర్దళభువనంబుల "నేలు మన్మథుండు 
మికు సకలనుఖంబు లాసంగుంగాత! 


2] 


2) 


వసంతము 


రుచిరక నక కా న్నిన్నుంచితః పుష్ప రాలీ౯ 


మృదువవనవిధూతా న్పూష్పీ తాంఛ్చూతవృయో౯। 


అభిముఖమభివీతమ్యు కామ దేహో=_పిమా రే 
మదనశరనిడాఘైః మోహామేతి ప్రవాసీ! 


వరభృతకలగీ తె ఃప్లోది భిః నద్యచాంసి 
స్పితదశ నమయూఖా న్కు-ందపుష్పవ్రభాభిః। 
కరకినలయకాన్నిం వల్ల వై గ్విద్తుమ్తూ భై 
రువపహానతి వన నః కామినీనా మిదానిమ్‌॥ 


కనకకనులకాంతె రాననె ; పాండుగంజె 
: Q..= ఈ rn అనాలా 
రువరినిపొతవళచె 4 చందనాగె)ః ననాం తః! 
a ౮ యవి రా 
QQ. 


మదజనితవిలానె : దృవ్నిపా_జె రునింద్రాక్‌ 
(o We Oe) a (UU) 
నృనభరనతెనార్యః కావయన్సి వ, శాంతాన్‌ | 


మధుసుర భిముఖాబం లోచనే లోధ తామే 
జ YJ ఈ 

నవకురవక పూర్ణః శీశపాశోమనోజ | 

గురుతరకుచయుగ్భం శ్రోణిబింబం తజ్రెన 

న భవతి కి మిదానీం _.యఘయ్లోపీ తాం మన్ముథాయ! 


వై 
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ఆకంపితాని వహృదయాని మనస్విసీనాం 
వ్నాతెః వఫుల్ల నవహాకారకృ'తాధివానై 8| 
నంబాధితం పరభృతస్యమడాకులస్య 
కొత్తవి, మై రృధుకరన్య చగీతనాచై 1 


ఆ ఆ జ 
రమ్యః వ్రదోహనమయః స్ఫుటచంద్రభానః 
పుంస్కో_కిలన్య నిరుతం వననః సుగంధిః। 
మశాళియూథ విరుతం నిశి శీధుపానం 
నర్వం రసాయనమిదం కుసుమాయుధన్య॥ 


ధాయాం జనః నమభివాంఛతి పాదపానాం 
నకం తథేచ్య్శతి పునః కిరణం సుధాంతోః। 
పహార్మ్యం వృయాతిశయితుం సుఖశీతలం చ 
కాంతాం చ గాఢమువగాపహాళతి లీతలత్యాల్‌ || 


మలయవవనవిద: కోకి లేనా భిరమ్యః 

సుర భిమధుని పే. కాలుబ్బగంధ వ్ర, బంధః। 
వివిధమధుమయూ ఖై ్వేష్టైుమానః నమన్తా 
దృవతు తవ వనన్వ్నః గేష్ట కాలః సుఖాయ! 





(శ్రీ నారాయణరావుగారి యితరకృతులు 


1. మేఘనం చేళము (గద్యానువాదము) : 





మున్నెన్నండు "నెవ్వరుం (దొక్కి_ యెజుంగని (కొంగ్రొత్త పోకడ! 
మధురమందా (కొం తావృ త్తోమునం (బవహీంచిన కొళిదాసుని వాబ్మరంద 
ధారను ఛందోలతీణ భూయిస్ట మైన తేనుంగుయద న్ట్రముల నిరికింప యత్నించుట 
దుర టము, అనర్హ ళ్ళ -మెన ధార, మృదుమధుర మెన "క ె లిగలిగి యీ గద్యాను 
వాదము రసికజన వాద యరంజక మె, కకసర్ర రసకవుోల మెప్పు గాంచి 
క తెలుయగువాణికి సువర్గమండని' మె యున్నది. ఉభయభాహాప్రవీణ 
శ్రీ కేసరి సుందర రామశళర గారి విపులవ్యాఖ్యనో ము[దితము, సంస్కృత 
భాహిజ్తానములేమి( గాళిదానుని వాక్సుధ6 (గోల నేరక నిస్ప ఏఎహాంబెందిన 
రనీకులు, హృద్యగద్య రచనావి ధానము నలవజణచుకొన(గోరు విద్యార్థులు 
అవళ్యము పఠింప6దగినది, 

వల రు, 1.--ర8---0 


2, 'వేంక కేశస్తో త్రము (ఆంధ్రక రణము) : 


“వేంకరేళ స్తోత్రము” “చేంక్రెకేళ (ప్రప త్రీ తీ ఉచ్దేంక్రక్రేళ 
మంగళాశాసనము” అను మూండుభాగములు గలది, విప్రుల టీకౌసహిత 
ముగ ము(దితీము, అస్తానవిజృంభణము లేక లలిత పద బంధుర మెన సరళ 
శైలిలో భక్తు లెల్ల రు (గుడ్డిపాఠము గావింప(దగిన దైవస్తోత్రము, 

వెల రు, 0..6..-0 


వేంకటేశ సువ భాతము (ఆంధక రణము) : 


కలియుగమున (బ్రత్యత,దైవమగు (శ్రీ, చేంకశేళ్వరుని దివ్య సో| త్రము, 
గవంతునియెడ నమ్మిక గల్లిన (పతీ మౌనవుండును (బభౌతమునం బఠింహం 
$గిన దైవస్తుతి. (ప్రసన్న మధురమైన కెలిలో *అల్పాత్షీరముల ననల్పార్భ 
వని: గావింపయడీనది, 





జిల రుం ౧0... 6-0 


Cl) 
ట్రైనీ 6 


అఆందందు6 గలుగు పలుకుల 

నందణకుం 'జేట కెల్ల మగు చందముగా 
నంచంబగు కందంబులC 
బొాందుపఆజుపంగా6 టెైలంగు పొ త్రము కునుతీ! 


(పతిపదటీ కౌతాత్పర్య సహితముగా ముదితము, పాఠశాలలో 
బాలురచేం గంఠ సము చేయింపందగిన నీతీపద్యములు గలదిః కందపద్యము 


®ి 
లోని జిగిబిగువు 'లెట్టుండవలెనో మొజుంగవలనీన కవితావిద్యార్థలు పలక 
వమౌొజు పకింపవలనీన యాధునిక కృతి. 


N 


వలరుం 0._.-6---0 
5, కథావళి: 


6గద్యమ్‌ కవీనామ్‌ నికషం వద ని” ఆం(ధవాబ్మయమున లక్షణ 
రకీత వె మెన -కెలిలో (వానీన గ ద్య కొవ్యములు అత్యల్ప సంఖ్యాక ములు, 
ఈ కథావళి సరస మెన నిర్దుష్ట శె లిలో6 గూర్పంుడిన వచనరచన బాలుర 
హృదయములలో 5 క్రిభోవయునేగాక, నీతిమార్ల మును చేశాభిమానమును 
కేకె త్తించు వివిధకథలతో నలరారుచున్నది. పాఠళాలలలో. బాఠ్య 
(గంథముశా నియమింప దగినది, 

చెల రు 1-0-0 

6, బాలసుమలిశతకము : 


(టీకాతాత్సర్యాంగ్ల వదవివరణ నహితము) 

(ప్రాచీన సుమతిశతకములోని అర్లీ కీ లస్సోరకము లైన పద్యముల. 
దొలణించి తక్కినవానిని. (బ్రతిపదటీ కౌతాత్పర్యాంగ్లపదవివరణసహిత 
ముగ గూర్చి ము దించినది, 

వెల రు 0...4._0 


పోన్లేజి (వ 'త్యేక ము) 
వలయువారు : 


జయలక్ష్మి అండ్‌ కంపెనీ 
(ట్రంకురోడ్లు, నెల్లూరు, . నెల్లూరు జిల్లా, 


